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dr. Peter Gstedner

Proces proti Cstcttnerju: 
kako je s svobodo znanosti?

V adventnem času smo doživeti 
lepo presenečenje. Celovški sod­
nik za zadeve tiska je po več kot 
enoletnem premoru določil ter­
min za drugo sodno obravnavo v 
procesu proti avtorju knjige 
„Zwanghaft deutsch?" prof. 
Petru Gstettnerju ter Založbi 
Drava, kije knjigo izdala. Obrav­
nava pa je danes ob 10.45 in 13.30 
uri na deželnem sodišču v Celov­
cu, soba 129/1.

Kot smo že poročali, avtorja in 
založbo toži predsednik KHD 
Feldner, toda današanja razprava 
bo tekla v prvi vrsti o tem, kako je

s svobodo znanosti na Koroškem. 
Univ. prof. dr. Peter Gstettner je 
v teku dokazovanja resnice znan­
stveni značaj svoje knjige potrdil s 
številnimi strokovnimi mnenji. 
Zato bo tem boj zanimivo, kako 
bo o tem odločilo sodišče. Obrav­
nava je javna, torej obstaja mož­
nost, dajo spremlja vsakdo, ki se 
zanjo zanima in ki želi tudi po tej 
poti spoznati del „koroške kli­
me". Pravtako pa bo danes tudi 
obravnava proti deželnemu gla­
varju Haiderju, ki je nekatere 
predstavnike ZSO označil za 
„bombaše in hujskače".

Dežetna nagrada Janušu
Letošnje kulturne nagrade dežele Koroške 

so podeljene. Na svečanosti jih je nagrajencem 
izročil namestnik deželnega glavarja in kulturni 
referent dr. Peter Ambrozy. Kulturno nagrado 
dežele je prejel slikar Hans Staudacher, pesnik 
in slikar Gustav Januš pa je prvi koroški sloven­
ski umetnik, ki je prejet Častno nagrado dežele 
Koroške. Nagrajencem iskreno čestitamo!

Stovensko besedo izriniti 
iz prazničnega tv-sporeda!

Izrivanje slovenščine tz 
koroške javnosti se širi tudi 
na medijsko področje! To je 
enoglasna ocena slovenskih 
osrednjih kulturnih organiza­
cij, Društva slovenskih pisa­
teljev v Avstriji, Kluba občin­
skih odbornikov in Mlade 
KEL ob napovedi avstrijske 
radiotelevizije (ORF), da bo 
ob praznikih 24. in 31. 
decembra 1989 odpadla slo­
venska televizijska oddaja 
„Dober dan, Koroška"; in to 
kljub že tako zelo kratko 
odmerjenemu, tedensko 20-

mmutnemu oddajnemu času.
V izjavi za tisk je tajnik 

SPZ dr. Janko Malle ostro 
protestiral proti načrtu dunaj­
skega ORF (preberite tudi 
intervju z vodjo slovenskega 
oddelka ORF na 8. strani) in 
poudaril, da koroškim Slo­
vencem ni razumljivo, zakaj 
slovenska beseda ne bi sodila 
v medijsko praznično vzdu­
šje. „Objektivno oblikovani 
televizijski program zagotovo 
ne bi smel uveljaviti interesa, 
da se najprej okrni medijska 
veljava jezika narodnostne

skupnosti m to rz nerazumlji­
vih razlogov in brez upošteva­
nja mnenja javnosti," je 
rečeno v izjavi SPZ, ki vod­
stvo ORF tudi poziva, da se 
nemudoma zavzame za to, da 
se slovenska oddaja predvaja 
kot doslej, če je nujno 
potrebno pa ob spremenje­
nem oddajnem času.

Prof. Janko Messner je 
podelitev nagrade avstrijskih 
narodnostnih skupnosti za 
leto 1989 generalnemu inten­
dantu ORF Podgorskemu 
ocenil kot napako. Dejal je,

da je globoko razočaran, ker 
je bil Podgorski že nekaj 
mesecev po prejemu nagrade 
sposoben tolikšnega cinizma.

Krščanska kulturna zveza 
je predlagala, naj bi sloven­
sko oddajo vključili v akcijo 
„Luč v temi", saj v njej sode­
lujejo tudi slovenski zbori.

Tako kot SPZ in DSP so tu­
di KKZ, Klub slovenskih 
občinskih odbornikov in 
Mlada KEL zahtevali po­
novno vključitev oddaje „Do- 
ber dan, Koroška" v praz­
nični spored.

Nagrajenec 
vrm! nagrado!

Znani zahodnonemški 
pubiicist Rainer Traub, 
ki je oktobra na tekmo­
vanju za „Mednarodno 
pubiicistično nagrado" v 
Ceiovcu preje! „Nagrado 
deže!e Koroške", je iz 
protesta proti zadržanju 
dežeinega giavarja
nagrado vrni!. Prejeto 
vsoto 60.000 ši!. pa je 
prenakaza! na konto 
„Pravna pomoč za prof. 
Gstettnerja". V odpr­
tem pismu Haiderju 
Traub navaja, da 
nagrado vrača zaradi 
Haiderjeve namere, da 
bivšega č!ana NSDAP, 
Hit!erjevega povebče- 
va!ca Bert!a Petreija 
nagradi s koroškim odli­
kovanjem.
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5. januar ja Slovenski p!es
Slovenska prosvetna zveza prireja svoj tradicionalni Sloven­

ski ples v petek, 5. januarja 1990. Ta najstarejša družabna pri­
reditev bo spet v celovškem Domu sindikatov (bivši Delavski 
zbornici). Tokrat bosta za ples igrala priljubljeni Alpski kvin­
tet s pevcema Ivanko Kraševec in Otom Pestnerjem in Trio 
..Drava" (na zgornjem posnetku) iz Borovelj z Emilom Krišto­
fom in Markom Lacknerjem.

Dunajska komisija: 
Reinprechtje 
zamenjat Ustega!

Predsednik Koroškega de­
želnega šolskega sveta prof. 
Hugo Reinprecht je postal 
novi član ..Spremljevalne 
komisije za manjšinsko šol­
stvo pri ministrstvu za pouk" 
in se tudi že udeležil seje te 
komisije preteklo sredo in 
četrtek na Dunaju. Rein­
precht v komisiji zastopa 
koroško ljudsko stranko, zato 
je moral iz nje deželni posla­
nec in bivši drugi predsednik

koroškega deželnega zbora 
Leo Uster.

Predsednik Reinprechtje v 
pogovoru za ..Slovenski vest­
nik" zamenjavo utemeljil s 
tem, da bi rad sam spremljal 
delo komisije in ne bil infor­
miran samo iz „druge 
roke"...

O poteku seje bomo poro­
čali v naslednji številki.

L Lukan

Danes 24 strani
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Liebe Karntnerinnen 
und Kamtner!

Das VVeihnachtsfest steht vor der 
Tur - Gelegenheit, innezuhatten 
und in unserer hektischen Zeit sich 
auch wieder jener Werte zu besin- 
nen, die es ermoglichen sollen, 
Kraft zu schopfen und nachzuden- 
ken.

Das Fest der Familie soli in har- 
monischer Eintracht begangen 
werden und Geborgenheit und 
VVarme vermitteln. Fur viele Men- 
schen ohne Familie sind diese Tage 
nicht leicht zu bewaltigen, es bleibt 
die Hoffnung, im Freundeskreis 
Aufnahme zu finden. Das Schenken 
von materiellen Dingen ist dank der 
erfolgreichen Arbeit der Menschen 
leichter; das Schenken von gegen- 
seitigem Verstehen, Zuneigung und 
die Toleranzbereitschaft schwieri- 
gergeworden.

Im Kamtner Landtag vvurde das 
kommende Jahr einstimmig zum 
„Jahr der Familie" erklart. Ich trete 
dafur ein, daB Familienpolitik sich 
nicht allein in Geldleistungen er- 
schopfen kann; sie muB auch Vor- 
aussetzungen dafur schaffen, daB 
Vater und Mutter Beruf und Familie 
gleichermaBen verbinden konnen.

VVenn auch in den letzten Jahren 
viele neue Betriebsansiedlungen in 
Karnten einer groBen Anzahl von 
Mannern und Frauen Arbeit ge- 
bracht haben, so ist es umso be- 
dauerlicher, daB durch die Schlie- 
Bung von Betrieben gerade vor der 
VVeihnachtszeit viele Familien da- 
von betroffen sind. Unser groBes 
Bestreben ist es, hier Erleichterun- 
gen zu schaffen und neue Arbeits- 
moglichkeiten fur die Menschen zu 
erschlieBen.

Die Bemuhungen, Okologie und 
Okonomie in Einklang zu bringen, 
sind vorrangig. Wir sind es unseren 
Kindern schuldig, eine !ebenswerte 
Umvvelt zu hinterlassen.

In Karnten vvurden durch die 
SeensanierungsmaBnahmen, die 
Schaffung von Nationalparks und 
durch die Kamtner Abfatlordnung 
vvesentliche Schritte gesetzt. In Zu- 
kunft wird es aber dringend not- 
wendig sein, die Verbesserung der 
FlieBwasserqualitat vveiter voran- 
zutreiben und ein flachendecken- 
des LuftgutemeBnetz zu errichten.

Ich hatte im Vorjahr auf Grund der 
bilateralen Beziehungen mit einer 
Parlamentsdelegation die Gele­
genheit, eine VVoche in Jugosta- 
wien zu verweilen. Es wurde von 
mir das Padagogenmodell fur das 
Minderheitenschutwesen vorge- 
stellt und gleichzeitig auf die Gefahr

Ersfe Pras/denf/n c/es Kamtner 
Landfages Kann Acdafz

durch bestehende Atomkraftwerke 
hingewiesen; zu tief sitzen noch die 
Auswirkungen des Tschernobyl- 
Vorfalles in unseren Knochen. Sie 
erlauben mir, auf die Sorge der 
Kamtner Bevotkerung durch den 
Betrieb des Atomkraftvverkes 
Krško, das noch dazu in einem Erd- 
bebengebiet tiegt, hinzuvveisen.

Im Sinne der Arbeitsgemein- 
schaft Alpe-Adria, die neben der 
weiteren Vertiefung der gut nach- 
barlichne Beziehungen der Lander, 
Regionen und Republiken wesent- 
liche Aufgaben fur ein friedliches 
Miteinander erfullt, soli es unser al- 
ler Bestreben sein, die atomare Ge­
fahr abzubauen. Ich zitiere diesbe- 
zuglich Johann VVolfgang von 
Goethe:
„D/e A/a fur bekummerf s/cti n/cdf 
um /rgend e/nen /rrfum; 
s/e se/bsf kann n/cdf anders, 
a/s etv/g recdf tiande/n, 
undekummerf, was daraus erto/gen 
moge."

Wir Menschen mogen dies er- 
kennen und danach handeln.

Ein ereignisreiches Jahr, gepragt 
von den Geschehnissen im ostli- 
chen Europa, neigt sich seinem En- 
de zu. Hoffen wir, daB diese tief- 
greifenden Veranderungen den 
Menschen eine friedliche Zukunft 
in Freiheit bringen und der Einlei- 
tungsprozeB nach mehr Demokra- 
tie Fortsetzung finden moge.

Ich vvunsche der Kamtner Bevol- 
kerung in atlen Landesteilen, aber 
auch allen Landsleuten fern der 
Heimat ein frohes VVeihnachtsfest 
und ein gutes und gesundes Jahr 
1990.

Karin Achatz

Dragi koroški Siovenci, 
dragi sosedje!

Prav rad sem se odzval povabilu 
Slovenskega vestnika, naj napijem 
nekaj besed za slovenske rojake na 
avstrijskem Koroškem. V teh burnih 
časih, ko si dogodki v našem ožjem 
in širšem življenjskem prostoru sle­
dijo z osupljivo naglico, jim je včasih 
kar težko slediti in jih razumeti. 
Zadovoljni smo, ko iz zamejstva pri­
dejo do nas izrazi strinjanja in pod­
pore za dinamične spremembe in 
razvejan proces demokratizacije, ki 
je v teku v naši deželi. Razumljivo 
pa je, da se ob vseh dogajanjih zbu­
jajo tudi zaskrbljenost, dvomi in 
celo strah za usodo Jugoslavije, ki 
je zašla v globoko krizo.

Ne gre, kot vsi vemo, le za težak 
ekonomski položaj, ki se ga jugo­
slovanska vlada loteva z reformami, 
gre tudi za globalna politična razha­
janja, ki se dramatično izražajo v 
mednacionalnih odnosih. V bistvu 
teh problemov je predvsem eno 
osrednje vprašanje, to je, kakšna 
naj bo jutrišnja Jugoslavija, kakšen 
naj bo socializem, da bi ga sprejeli 
narodi naše raznolike, mnogona- 
cionalne skupnosti. Odgovori nato 
vprašanje pa se v Jugoslaviji razli­
kujejo. Čeprav so danes v ospredju 
predvsem razlike med Slovenijo in 
Srbijo, je povsem gotovo, da imajo 
ideje t.i. ..slovenske pomladi", 
katere bistvo je demokratizacija 
ekonomskega in političnega življe­
nja v državi, privržence v vseh delih 
Jugoslavije. Povsod so ljudje, ki 
zahtevajo več demokracije, več 
svobode in si hočejo z dobrim 
delom prislužiti boljše življenje; tudi 
v druga okolja prihajajo ..pomladi".

Z reševanjem problemov ne mo­
remo odlašati. Soočiti se moramo z 
dejstvi, sesti za mizo in se dogovo­
riti, kako prebroditi nasprotja in ure­
sničiti tisto, kar nam je skupno in 
nas združuje. Vendar pa je pot za 
rešitev lahko le dogovor enako­
pravnih partnerjev, problemi se ne 
bodo mogli reševati z dekreti in tudi 
ne z diktatom enega okolja nad dru­
gim. Verjamem, da to prepričanje 
deli z menoj veliko Jugoslovanov in 
zato ni brez podlage optimizem v 
pogledu na našu prihodnost.

Naša ujetost v jugoslovanske 
probleme pa nas ne odvrača od 
sodelovanja s svetom. Nasprotno, 
uresničujejo se mnoge iniciative za 
sodelovanje na ekonomskem, poli-

Predsedn/k Predsedstva SR S/ove- 
n/)e Janez Sfanovn/k

tičnem in vseh drugih področjih, ki 
potrjujejo ugotovitev, da je svet eno 
in da mu vsi skupaj pripadamo. V 
Sloveniji smo posebno zadovoljni s 
sodelovanjem s sosedi, kamor sodi 
tudi Avstrija, pa tudi z rezultati, ki so 
doseženi v Delovni skupnosti Alpe- 
Jadran, kjer nas skupni interesi 
povezujejo tudi z avstrijsko Koro­
ško. Naša konstanta v teh interesih 
ostaja skrb za uresničevanje pravic 
Slovencev v zamejstvu, za katere 
se bomo zavzemali v odnosih z 
državami, kjer Slovenci živijo, prav 
tako kot si bomo prizadevali uresni­
čevati pravice manjšin drugih naro­
dov, ki živijo v Sloveniji.

Ob sprejemanju Helsinške listine 
smo lahko z mnogih strani Evrope 
slišali zahtevo, naj nacionalne 
manjšine postanejo „most med 
državami", ne pa vzrok napetosti, 
kot se je to pogosto dogajalo v pre­
teklosti. Danes, ko vidimo, da tako 
Avstrija kot tudi Jugoslavija vidita 
svojo prihodnost v „Evropi naro­
dov", se še močneje zavedamo 
tega poslanstva manjšin. Slovenci 
smo kot narod razdeljeni in živimo v 
štirih sosednjih državah. Zato lahko 
svojo narodnostno in kulturno enot­
nost Uveljavljamo samo v prijatelj­
skem sožitju med vsemi temi drža­
vami. Poslanstvo manjšin je torej 
poslanstvo miru.

Rad bi rojakom na avstrijskem 
Koroškem in vsem drugim dobro- 
mislečim sosedom od srca zaželel 
prijetne božične praznike in veliko 
sreče in zadovoljstva v prihajajo­
čem novem letu. Naj bo to leto 
dobrega sodelovanja in prijatelj­
skega sožitja med vsemi ljudmi.

Janez Stanovnik

Prec/sedntk Zveze s/oven- 
sk/fi zadrug na Koroškem 
M/ha Anfon/č

Spoštovane stranke naših posojiinic, 
zveze ter zadrug, spoštovani odborniki, 
čiani, upokojeno in nekdanji sodeiavci!

Smo na pragu novega 
leta 1990. Kar nekako pre­
hitro je minilo poslovno in 
delovno leto 1989. Zato 
čutim potrebo, da se ob 
tej priliki zahvalim vsem 
strankam naših zadružnih 
ustanov, pa naj si bodo to 
posojilnice, zadruge ali 
zveza, za zaupanje in 
sodelovanje v letu 1989. 
Prosim vas, da nam še 
naprej ostanete zvesti. 
Vsem sodelavcem za­
družnih ustanov, prav 
posebno še tistim, ki 
uspešno delajo, se zahva­
ljujem za njihovo delo in 
požrtvovalnost. Sode­

lavce pri zadrugah, ki še 
niso ali še niso mogli 
doseči uspehov ostalih, 
pa vabim, da se še malo 
bolj potrudijo in v letu 
1990 dosežejo enako 
poslovno raven kot ostali.

Vsem odbornikom se 
zahvaljujem za tvorno 
sodelovanje na sejah in za 
svetovanje poslovodjem 
in jih prosim, da s svojimi 
nasveti pomagajo zadruž­
nim ustanovam tudi še v 
prihodnjih letih. Vsem 
poslovodjem na zvezi, pri 
posojilnicah, zadrugah ter 
pri izvozno-uvoznih fir­
mah želim v prihodnjem

letu mnogo delovne vne­
me, tako da bi vsi mogli 
uresničiti cilje, ki smo si jih 
zastavili. Za leto 1989 pa 
velja zahvala vsem poslo­
vodjem, ki so prispevali 
svoj delež k razvoju slo­
venskega zadružništva na 
Koroškem.

Vsem nekdanjim od­
bornikom in upokojen­
cem, ki so delali v zadruž­
nih firmah na Koroškem, 
želim, da bi po trdem delu 
svojo jesen življenja uživali 
v zadovoljstvu in zdravju 
in se radi spominjali na 
nekdanja leta.

Vsem želim blagoslov­
ljene božične praznike in 
srečno novo leto 1990!

Mihael Antonič

SLOVENSKE

VESTNIK
2x tedensko

izdajatelj in založnik: Zveza 
slovenskih organizacij na 
Koroškem, 9020 Celovec. Tarvi- 
ser StraBe 16 Uredništvo in 
uprava: 9020 Celovec, Tarviser 
StraBe 16. tel. (0 463) 51 43 00- 
30/31/32/33/34, telefax (0 463) 
51 43 00-71, teleks 42 20 86 
ZSO. Giavni urednik: Ivan P. 
Lukan; urednika: Andrej Kokot, 
Andrej Mohar. Tisk: Založniška 
in tiskarska družba z o. j. Drava, 
Celovec. Zastopstvo za Jugo- 
siavijo: ADIT-DZS, Kardeljeva 
c. 8/il, p.p. 171 61000 Ljubljana. 
Letna naročnina: 370 avstr, 
šilingov; za Jugoslavijo 200.000 
dinarjev. Ogiasi: 1/1 stran
12.000 avstr, šilingov, za Jugo­
slavijo 10,000.000 dinarjev.

Srečno 1990!
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Predsednik Zveze siovenskih 
organizacij dipi. inž. F. Wieser:

Ob ^okrogii mizi" 
obiikovati 
skupen program

SV: Tovar/š p;cJ.scJ;;/A:. /efo 
7989 ic nag/b/jc b Aroucu. .S7ovc;;c; 
^7KO dož/ve/; ;azbur//7v ra z v o/, 
fabo a a po//f/čucw bof fud/ aa 
gospo Jar.sbcm področju. Kabsua 
/c Ua.ša .sp/o.sua ocena o .s/fuac;); 
znofra) naroJuo.sfnc .Napačna, A:;' 
ye po /fudenr udarcu )un//a 7988, 
Aro /e M jprejef /očera/a; .so/.sb/ 
žabo;;, če vedno a; bo;;^o//J/ra/a.

Wieser: Nesporno je, da so se v 
preteklem letu pokazale nega­
tivne posledice v letu 1988 spreje­
tega ločevalnega šolskega zako­
na, za katerega je žal glasoval 
tudi slovenski državnozborski 
poslanec.

Dogajanje okrog omenjenega 
zakona, ki je rezultat konse- 
kventnega nadaljevanja koroške 
protislovenske tristrankarske 
manjšinske politike pod vod­
stvom nemškonacionalnega ta­
bora na čelu s svobodnjaki, je 
med koroškimi Slovenci povzro­
čilo globoko krizo, ki je še nismo 
uspeli preseči. Pozitiven premik 
v minulem letu pa je uvedba slo­
venskih televizijskih oddaj in 
obljuba večje finančne pomoči, 
ki jo slovenska narodna skupnost 
upravičeno pričakuje že več kot
40 let.

V letu 1989 je koroški in 
avstrijski politiki uspelo razdeliti 
koroške Slovence na pridne in 
ekstremne, na tiste, ki so vredni 
koroške domovine, in one, ki 
menda nimajo avstrijske zavesti. 
Žal so tisti, ki jim je bila dode­
ljena vloga pridnih, to sprejeli in 
se v njej kar dobro počutijo. V 
tem času se tudi potrjuje, kar sem 
izjavil spomladi, da je sprejetje 
koroškega ločevalnega modela in 
izigravanje manjšine po eni ter 
obljuba večje finančne pomoči 
manjšini po drugi strani ..kravja 
kupčija" (Kuhhandel). Iz dana­
šnjega vidika postaja ta poli­
tični manever še bolj jasen, saj 
nam je predstavnik Urada zve­
znega kanclerja dr. Holzinger na 
zadnji seji manjšinskega sosveta 
dne 14. 12. 1989 razložil,
zapisano pa je tudi v zapisniku 
seje sosveta z dne 19. 10. 1989, da 
memorandum ni pravnoveljavna 
pogodba med osrednjima sloven­
skima organizacijama in avstrij­
sko vlado, temveč le obljuba, da 
se bo Urad zveznega kanclerja 
pri posameznih ministrstvih zav­
zemal za realizacijo točk iz 
memoranduma (Verwendungs- 
zusage). Hkrati pa je dr. Holztn- 
ger poudaril, da je bilo to sloven­
skemu poslancu jasno že od vsega 
začetka.

Glavni zmagovalec v vprašanju 
slovenske narodne skupnosti v 
minulem letu je brez dvoma 
deželni glavar Haider, saj 
koroški Slovenci ne pomnimo, 
kdaj bi slovenska koroška mla­
dina ploskata kakemu koroš­
kemu deželnemu glavarju, kot se 
je to zgodilo na prireditvi inici­
ativne skupine ..Slovenščina, moj 
jezik" dne 24. sept. letos v Mode- 
stovem domu. Ploskali so vodju 
stranke, ki je vsa povojna leta 
vodila politiko nasprotovanja, 
nastopala proti izpolnitvi 7. člena 
ADP, ki je proti dvojezičnim na­

pisom, ki je forisirala preštevanje 
posebne vrste, se angažirala za 
ločevalni zakon in nasprotovala 
ustanavljanju mešanih gospodar­
skih podjetij na Koroškem.

Z upoštevanjem navedenih 
dejstev in iz podmene, 
da so enotnost, prizadevnost in 
borbenost naroda pogoji za 
obstoj in preživetje, moram reči, 
da je globalna bilanca narodne 
politike v letu 1989 negativna.

SV: ZSO Ja/e vf;',s, Ja .s/cer 
zastopa pozicijo večine narodne 
,s/::;pno.sii. Ja pa ji ne uspe 
izkopi;; iz Je/enzivne pozicije. 
Kje so vzrob/ za fo? Kabo je s 
po/J/bo novega d/a/oga?

Wieser: Res je tako. Večina 
koroških Slovencev se s politiko 
tristrankarskega pakta ne strinja. 
Zveza slovenskih organizacij v 
zadnjih mandatnih obdobjih vodi 
politiko opozicije do obstoječe 
narodnostne politike koroške in 
dunajske vlade. Dolga leta smo 
bili pri tem tudi dokaj uspešni - 
spomnimo se le mogočnega 
odpora koroških Slovencev in 
avstrijske demokratične javnosti 
proti politiki ločevanja. ZSO je 
bila skupaj z nekaterimi demo­
kratičnimi strukturami na čelu 
tega gibanja.

Od tedaj dalje, ko sta koroška 
in avstrijska politika s pomočjo 
nove politike Narodnega sveta 
koroških Slovencev (dr. Grilc je 
na tiskovni konferenci junija 
1988 izjavil, da je NSKS spreme­
nil politiko za 180 stopinj in da 
koroška politika nima več inte­
resa asimilirati slovensko na­
rodno skupnost), zlomili odpor 
narodne skupnosti, pa smo se vsi 
skupaj znašli v defenzivi in postali 
nezanimivi za avstrijski demokra­
tični tabor.

Drugi vzrok pa je v tem, da se 
vse preveč ukvarjamo z našimi 
notranjimi problemi (glej ne­
skončno razpravo okrog znan­
stvenega dela), namesto da bi se 
posvetili praktičnim problemom, 
potrebam, željam in pobudam 
ljudi iz naših dvojezičnih občin.

Politiko „novega dialoga" sta 
NSKS in KEL razglasila potem, 
ko sta se znašla v zagati zaradi 
pristanka na ločevalni model. 
Koroške tri stranke se tej politiki 
vse do sedaj niso odzvale. V luči 
priprav na 70. obletnico koroš­
kega plebiscita pa tudi ni nikakr­
šnih izgledov, da bi prišlo do 
pozitivnih premikov. V praksi 
to funkcionira tako, da se politiki 
prav radi kažejo na slovenskih 
prireditvah in sprejemih, povedo 
eno ali dve slovenski besedi, 
potem pa, ko bi morala beseda 
meso postati (finančna podpora 
Mohorjevi ljudski šoli), se skri­
jejo za zakonske predpise in si 
umijejo roke. Vendar, Slovenci 
smo jim medtem že ploskali, slo­
venski tisk je vseslovenski in 
avstrijski javnosti že sporočil, da 
smo bili koroški Slovenci deležni 
njihove velike pozornosti.

Politika ..novega dialoga" bo 
vse dotlej le parola in pobožna 
želja, dokler se koroška deželna 
vlada ne bo pripravljena brez 
botrovanja KHD in brambovcev

in brez pridržkov enakopravno 
pogovarjati s predstavniki obeh 
osrednjih slovenskih organizacij.

SV: K/ub s7ove;;.sb;b obč;'nsb;b 
oJAorfJAor )c Job;7 novega preJ- 
^edn/ba. Do/go/efn/ preJ.seJ;JA; 
A7/rbo Kamer je oJ.sfopd zaradi 
raz/tajanja v po/ff/b/ o jej osreJ- 
n/;'b organ/zac;/. ZSO je na 
občnem zbora K/aba s/ovensAJb 
obč/n.sb/b odborn/bov pr/zna/a, 
Ja ma v preteA/o.sa n; namenja 
fabbne pozorno^; bof b/ to b;7o 
potrebno. Se bo odnos Jo novega 
ojbora ^ preJ.seJmArom mag. 
lVa/Jbau,ser/e;u seda/ spremen;/?

Wieser: KSOO je brez dvoma 
pomemben narodnopolitični 
forum. ZSO je v preteklosti in bo 
tudi v bodoče akceptirala vsa­
kega njegovega predsednika in 
izvoljeni odbor.

Naš odnos do KSOO bo odvi­
sen predvsem od tega, v koliko 
bo resnično samostojen (v prete­
klosti to ni bilo vedno tako) 
in v koliko bo upošteval dejstvo, 
da v okviru ZSO delujejo Slo­
venci in Slovenke iz različnih 
političnih taborov in strank. Ten­
denca, ki jo je čutiti v zadnjem 
času, da se KSOO in KEL orga­
nizacijsko in kadrovsko poeno­
tita, sodelovanja z ZSO ne bo 
olajšala.

Članek v „nt", da je naša orga­
nizacija proti polnopravnemu 
sodelovanju KSOO v Koordina­
cijskem odboru, ne odgovarja 
vsebini njegove zadnje seje in je 
zlonameren.

SV: 7*o JežebiozborsAJb vo/;7- 
vab marca /efo.s je ob/as; v Ježe/; 
prevze/ nenrčbonac/ona/n/ 7drg 
77a/Jer. Kabo po po/ /e;a njego­
vega g/avarsfva ocen/u/efe po.s/e- 
d/ce za boros'be 8/ovence?

Wieser: Zgrešena politika
koroške SPO in OVP je svobo­
dnjaški stranki omogočila, da je 
svojega predsednika Haiderja 
postavila za deželnega glavarja. 
Haider v koroško politiko uspe­
šno in naglo uvaja nov, modem 
tip nemškega nacionalizma.

Brez zadržkov uveljavlja poli­
tiko ločevanja obeh narodov na 
Koroškem. KHD in KAB sta 
postali še bolj cenjeni organiza­
ciji, saj imata po Haiderjevih 
besedah veliko zaslug za razvoj 
na Koroškem. Nova Haiderjeva 
politika uspešno razdvaja obe 
narodnopolitični organizaciji, 
deli Slovence na pridne in zle. 
Bivši člani NSDAP prejemajo 
visoka odlikovanja. Žal Haider v 
vrstah SPO in OVP nima pravega 
nasprotnika. Obe osrednji orga­
nizaciji in koroški in avstrijski 
demokratični tabor bi Haiderjevi 
politiki lahko nudili resničen 
odpor in ga prisilili, da bi se 
moral izkazati s pravo barvo. To, 
kar se je dogajalo v preteklih 
mesecih, pa je žaloigra, saj se 
nismo znali resno spoprijeti s 
pojavi narodnostnega ločevanja, 
asimilacije in nemškega naciona­
lizma. V NSKS pa je bilo po Hai­
derjevi zmagi tudi precej takih, ki 
so bili zdovoljni in so Haiderju 

rikimavali zato, ker je SPO izgu- 
ila absolutno večino in s tem 

deželnega glavarja.

SV: ZVa go.spodarsbern pod­
ročja sc je s;faac;)n budo 
zao.sfr;7a. 7/a/der/u je uspe/o 
zapre;; Tovarno ce/n/oze Obir na 
Kebre/. Kaj /o pomen; za s/oven­
sko narodnostno skupnost na 
Koroškem /n k Jo so g/avn; br/vc; 
za ta usoden razvoj?

Wieser: FPO in Haider sta že 
vedno nasprotovala ustanavlja­
nju mešanih podjetij na južnem 
Koroškem. Haider sam je v letih 
1978/79 vodil referendum proti 
vstopu Slovenija papirja v celulo­
zno tovarno na Rebrci.

Njegova stranka je v deželnem 
zboru glasovala proti ustanovitvi 
podjetja UNIOR v Borovljah. 
Tako (javno ali prikrito) naspro­
tovanje vsem oblikam gospodar­
ske krepitve slovenske narodne 
skupnosti je pričakovati tudi v 
bodoče. Žal pa so slovensko 
narodno skupnost zadeli tudi 
drugi hudi udarci na gospodar­
skem področju. Gospodarski 
polomi kot so Posojilnica Boro­
vlje, Cartrans in hude finančne 
izgube firme Jugotrade ter pre­
cejšnjega dela blagovnega sek­
torja Zveze slovenskih zadrug so 
le del zgrešene politike sloven­
skih zadružnih subjektov. Žal je 
tudi Gospodarska zbornica Slo­
venije v preteklosti z 
nesprejemljivim vmešavanjem v 
interne koroške gospodarske 
zadeve preprečevala, da bi se 
stvari razčistile in bi bil storjen 
nov začetek. Najbolj nam je v 
spominu vmešavanje njenega 
predsednika, ko je šlo za raz- 
čiščenje boroveljske fin. afere. 
Tudi njena finančna podpora je 
bila usmerjena izključno le v 
pokrivanje starih izgub, ne pa v 
nastajanje novih pobud in inici­
ativ privatnega koroškega gospo­
darstva.

Pri mešanih firmah pa smo 
priča razvoju, ki jo pravtako pod­
pira sedanja politika Gospodar­
ske zbornice Slovenije, da se 
koroški kadri v teh firmah vse 
težje uveljavljajo in da se le v 
nekaterih upošteva tudi avtenti­
čen ekonomski interes koroškega 
slovenskega prebivalstva. Seveda 
tak razvoj pogojuje tudi gospo­
darska kriza v Sloveniji in Jugo­
slaviji.

Pri tem pa bi si vsi skupaj lahko 
vzeli za zgled angažiranje avstrij­
skega gospodarstva na Južnem 
Tirolskem.

SV: Prve fr; .seje /Varodno^f- 
nega sosveta za 5/ovence so za 
nam/, /mamo vf/s, Ja fa gre;;;;) ne 
/zpo/n/a/e pr/čaAovau) ;;; Ja ce/o 
s/ab; pozicijo obeb osreJuj;b 
organ/zac;). 7e fa vf/s pravden?

Wieser: Po treh sejah sosveta 
lahko dejansko ugotavljamo, da 
se koroški tristrankarski spora­
zum prenaša tudi na dunajska tla. 
Nadaljnje dejstvo je, da NSKS ni 
bil pripravljen podpreti poslov­
nika, ki bi upošteval 7. člen av­
strijske državne pogodbe in ki bi 
obe osrednji organizaciji obvezo­
val k čim bolj enotnemu nastopa­
nju vsosvetu. Popolnomajasnaje 
tudi tendenca zveznih vladnih 
inštitucij, da se na račun sosveta 
zmanjša vloga osrednjih organi­

zacij . V kolikor obe organizaciji v 
sosvetu ne bosta v stanju voditi 
enotno politiko in strategijo, 
bodo tako sosvet kot obe organi­
zaciji vse manj prisotni v avstrij­
ski notranji politiki.

Sodelovanje ZSO v sosvetu pa 
ne more nadomestiti delovanja in 
mobilizacije na terenu, kar se žal 
ta čas dogaja.

V primeru, da obe osrednji 
organizaciji ne bosta zmožni 
enotnega nastopanja v sosvetu, 
bo ZSO prisiljena resno razmisli­
ti, da ga zapusti.

SV: T/raJna KorošAra /a
nems'bonac/o;:ad;; Arrog; v Ježe/; 
bodo pr/boJnje /efo praznova/; 
70. ob/efa/co p/ebrsc/fa. Ko do.se- 
Jaapb /zg/edib bo fo aaf/ag 
K77D /a brambovcev z uradno 
uJe/ežbo. 8fa/ bo na/nran/ 7 nr/b- 
/onov, aebafer/ ce/o govorijo o 70 
na/i/on/b š/bagov. Kabo .se bo 
fearu Zzbrubu nenrsbonac/ona/cev 
up/ra/a Z50?

Wieser: Sedanji, tako organi­
zacijski kot finančni, načrti za 
praznovanje 70. obletnice koroš­
kega plebiscita so še najbolj po­
dobni velikim polmilitantnim pa­
radam, ki so jih v preteklosti pri­
rejali na Vzhodu.

Napoved gospoda Unkarta, da 
bo naslednja proslava že leta 
1995, nas potrjuje v prepričanju, 
da se namerava koroški nemški 
nacionalizem modernega Hai­
derjevega kova tudi v prihodnje 
napajati iz t. im. proslavljanj 
zmage nad Slovenci.

Zveza slovenskih organizacij 
bo skupaj z drugimi koroškimi 
organizacijami in posamezniki 
izdelala alternativni predlog, ki 
bo izhajal iz tega, da je bilo gla­
sovanje leta 1920, pa naj si bo za 
Avstrijo ali za Jugoslavijo, legi­
timno; da je bilo slovensko prebi­
valstvo po letu 1920 izpostavljeno 
hudi pritiskom in asimilaciji, še 
posebej pa narodno zavedna slo­
venska duhovščina. Tako se tudi 
sedanje generacije koroških Slo­
vencev in vidni predstavniki slo­
venske narodne skupnosti ter 
predstavniki slovenske koroške 
cerkve ob narodnem ponosu in 
zgodovinskem spominu ne mo­
rejo vključevati v proslavljanje 
obletnice 10. oktobra v smislu 
Haidereve politike. Prireditve ob 
obletnici morajo biti usmerjene v 
prihodnost in proti vsakršnemu 
narodnostnemu ločevanju in 
ustvarjanju geta za slovensko 
narodno skupnost v deželi. Na 
osnovi današnjih konceptov 
koroške deželne vlade osebno ne 
vidim možnosti, da bi ZSO in 
slovenska narodna skupnost pri 
tem „aufmaršu" sodelovala.

SV: Tov. preJ.scJn/A:, ;;J.s7;ff, 
Ja bo V.SK.S' sode/ova/ ob pro- 
.s/av/)an/u?

Wieser: Narodni svet koroških 
Slovencev je samostojna organi­
zacija in bo tudi samostojno odlo­
čal, ali bo sodeloval ali ne. Toda 
njegovi predstavniki so soodgo­
vorni za celotno narodno skup­
nost. Zveza slovenskih organiza­
cij se bo prizadevala, da bi nasto­
panje ob obletnici plebiscita 
uskladila z Narodnim svetom.

SV: .*se brafeb pog/cJ v ;naf/co. 
Spom/ud; bodo vobfve, aasfopjo 
bo več .sfraab. Ka/ s/ /abbo boro- 
.s'b; 5/ovenc; obefanto od razvoja v 
.S/oven;);?

Wieser: Dogodki v Jugoslaviji 
in Sloveniji nas nadvajajo s skrbjo 
in negotovostjo. Mnogo ljudi pa 
je tudi hudo razočaranih. Kriza 
družbenopolitičnega in gospo­
darskega sistema je prisotna na 
vseh ravneh življenja. Dejstvo je, 
da zveza komunistov ne predsta­
vlja več tiste družbenopolitične 
sile, ki bi bila v stanju poenotiti 
ljudi in potegniti državo iz glo­
boke krize. Jasna opredelitev za 
globalno reformo gospodarstva 
in družbenopolitičnega sistema,

(da/je ;:a 8. sfran/)
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Ivan Lukan

Tretja seja narodnostnega 
sosveta po njegovi ustanovit­
vi sredi septembra letos je tra­
jala preko pet ur, konkretnih 
rezultatov oz. sklepov pa ni 
bilo.

Glavne točke seje, ki jo je 
vodil predsednik dr. Grilc - 
od ZSO pa so se je udeležili 
predsednik dipl. inž. Feliks 
Wieser, tajnik dr. Marjan 
Sturm in dr. Mirko Messner- 
so bile odklonitev obljubljene 
subvencije za privatno ljud­
sko šolo Mohorjeve s strani 
deželne vlade, diskusija o ple­
biscitnem jubileju 1990 ter 
zapisnik zadnje seje, v kate­
rem je zapisano, daje uradnik 
ustavne službe pri Uradu zve­
znega kanclerja memoran­
dum, ki sta ga meseca 
februarja 1988 sklenila mini­
stra Neisser in Loschnak s 
predstavniki obeh osrednjih 
slovenskih organizacij, razlo­

PLAKATE. AUFKLEBER. PROGRAMME

TRANSPARENTE. EINLADUNGEN S 400.000.-

FESTABZEICHEN-MEDAILLEN * '.300.000.—

TRANSPORT-FAHRTKOSTEN * !.400.000.—

OEKORATIONEN - BESCHRIFTUNGEN -

GRAPHIK * 500.000.—

TRiBUNEN * 400.000.—

FESTKONZERTE-GEDENKFEiERN * 400.000.—

MESSE-OEPOT * 75.000.—

TIEFGARAGE tMiete) * 75.000,—

ORONEROIENSTE * '00.000.—

BUNDESHEER-POLIŽE!-ROTESKREUZ * '00.000.—

TONANLAGEN. BELEUCHTUNGEN * '00.000.-

VERPFLEGSKOSTEN * 300.000.—

ABSCHLUSSEMPFANG * '00.000.—

SONSTIGEStAKM. Veraicherungenetc.) * 250.000.—

/zv/eče/c/z proračuna za p/eb/sc//no s/a v/'e 10. oktobra 1990, 
k/ pa je obravnava/ „posve/ova/n/ kom/te" na svo/7 sej/ 19. 
oktobra /etos. 2?e samo postavke za p/eb/sc/tne značke ter 
potne stroške znašajo v skupni višini 9,7 mi//jona ši/ingov. 
Para/e/e z nac/ona//st/čn/m „mitingom", kot so ga preb /etom 
dni organ/z/ra/i v naš/ ma/o bo// odda//'en/ soseščini na jugo­
vzhodu, niso spreg/ec///7v/.

Slovenci na pragu 
v novo Evropo

Iz Čedada poroča IVAN LUKAN

Slovenci v Italiji so priprav­
ljeni sprejeti izziv nove Evro­
pe! Tega vtisa ni posredovalo 
samo geslo 17. občnega zbora 
Slovenske kulturno gospo­
darske zveze (SKGZ) prete­
klo nedeljo v Čedadu pri Vid­
mu, kisejeg!asilo„Slovenci v 
Italiji za bodočnost v enako­
pravnosti, za demokratičen 
razvoj na pragu nove Evro­
pe", temveč tudi celoten 
potek zbora, ki so se ga poleg 
delegatov vseh 26 včlanjenih 
organizacij udeležili tudi 
mnogi gostje ostalih sloven­
skih organizacij v Italiji, pred­
stavniki skoraj vseh italijan­
skih strank v regionalnem

Mučna seja narodnostnega sosveta
žil le še kot „zagotovilo o 
namenu" (Verwendungszu- 
sage), česar pa člani ZSO, 
NSKS in Cerkve niso slišali.

V zvezi s subvencijo za pri­
vatno dvojezično ljudsko šolo 
Mohorjeve se je v diskusiji 
pojavil predlog o finančni 
podpori te šole s strani mest­
ne občine Celovec in o mož­
nosti, da bi le-ta končno tudi 
prevzela vzdrževanje šole in 
jo odprla kot javno dvoje­
zično šolo. Predlog članov 
NSKS, naj sosvet pozove 
koroško deželno vlado, da 
Mohorjevi odobri 2 milijona 
šilingov subvencije, ni bil dan 
na glasovanje kot tudi ni bil 
dokončno izoblikovan pred­
log za podporo oz. vzdrževa­
nje šole s strani mestne 
občine Celovec.

Odločitev o tem vprašanju 
- stališči Mohorjeve kot tudi 
mesta Celovec na seji nista 
bili jasni - bo verjetno spre­
jeta na naslednji seji sosveta

sredi januarja 1990.
V tem času pa bo - po ne­

uradnih informacijah z 
Dunaja - zvezno ustavno 
sodišče ponovno obravnavalo 
pritožbo družine Messner- 
Zeichen zaradi odklonjene 
prijave sina lija k dvojezič­
nemu pouku na poskusni 
ljudski šoli na pedagoški aka­
demiji v Celovcu v začetku 
šolskega leta 1988/89.

Pismena odločitev ustav­
nega sodišča bo verjetno vpli­
vala tudi na vprašanje financi­
ranja privatne dvojezične 
Mohorjeve šole, saj bo z mne­
njem ustavnega sodišča 
jasno, ali imamo koroški Slo­
venci pravico do slovenskega 
pouka in tako tudi do javne 
dvojezične ljudske šole v 
Celovcu.

Na seji so dolgo razpravljali 
tudi o 70. obletnici koroškega 
plebiscita prihodnje leto. Taj­
nik ZSO dr. Marjan Sturm je 
pri tej točki presenetil z inter­

nim predračunom koroške 
deželne vlade, v katerem so 
do zadnje podrobnosti izraču­
nani stroški enodnevnega sla­
vja 10. oktobra 1990 v koroški 
prestolnici v višini 10,000.000 
šilingov! Sturm in Wieser sta 
v zvezi s tem ostro kritizirala 
načrt in izdatke za to prire­
ditev, „saj namerava uradna 
koroška za dvomljivo priredi­
tev v enem dnevu porabiti 
toliko kot po štiridesetletnih 
pogajanjih z zveznimi oblas­
tmi znaša celotna podpora 
slovenski narodnostni skup­
nosti v enem letu", je dejal dr. 
Marjan Sturm.

Direktor deželnega urada 
dv. sv. dr. Ralf Unkart je v 
zvezi s tem internim aktom 
deželne vlade dejal, da le-ta 
še ni dokončen ter da računa, 
da se bo vsota 10 milijonov 
šilingov še znižala.

Kot smo že poročali, so 
stranke v koroškem dežel­
nem zboru v okviru dežel­

nega proračuna pretekli 
teden odobrile v ta namen 
7,000.000 šilingov...

Dr. Tichy z Urada zve­
znega kanclerja pa je članom 
sosveta sporočil, da podpora, 
ki jo je sklenil sosvet na svoji 
seji oktobra letos, ne bo zni­
žana, kar pomeni da bo slo­
venska narodnostna skupnost 
prejela 9,6 milijona šilingov. 
400.000 šilingov pa ne bodo 
izplačili, ker ta vsota šteje kot 
vezani kredit.

parlamentu, zastopniki Itali­
janov v Istri, predstavniki 
SZDL, ZKS, ZSMS iz Slove­
nije, za koroške Slovence pa 
predsednik ZSO dipl. inž. 
Feliks Wieser.

Wieser je v svojem 
pozdravu občnemu zboru 
SKGZ, ki je hkrati prazno­
vala tudi 35. obletnico svo­
jega obstoja, poudaril, da se 
tudi koroški Slovenci na pra­
gu v novo Evropo srečujemo 
z dvema različnima koncep­
toma, namreč s konceptom 
sodobnega (nemškega) 
nacionalizma, ki hoče manj­
šine potisniti v geto in ki na 
enem in istem teritoriju 
ločuje živeče narode, in s 
konceptom odprtosti, večje­
zičnosti, multikulturnosti in 
demokratičnosti, brez nevar­
nosti, da bi bili narodi oz. 
narodnostne skupnosti ogro­
žene, da izgubijo svojo identi­
teto. „Večina koroških Slo­
vencev je za drugi koncept", 
je dejal Feliks Wieser in pri 
tem poudaril, da ta del tudi z 
optimizmom gleda v novo 
Evropo.

Tudi predsednik Slovenske 
kulturno gospodarske zveze 
Klavdij Palčič je v svojem 
govoru jasno nakazal edino 
možno perspektivo evrop­
skega razvoja, ko je dejal, da 

(Da//'e na 29. 5/ru/:/)

10 let Pliberškega časopisa
Takšno kulturnopolitično 

prireditev Pliberčani komaj­
da pomnijo: ob 10-letnici 
izhajanja Pliberškega časopi­
sa, občinskega glasila Enotne 
liste, je v nabito polni dvorani 
pri Florjanu v Vogrčah nasto­
pilo skoraj 250 kulturnikov, 
ki sodelujejo v raznih zborih 
in skupinah (na sliki: MoPZ 
Foltej Hartman). Dolgoletni

odbornik EL Mirko Kert je v 
nagovoru izpostavil pomen 
delovanja EL v pliberški 
občini, mestni svetnik Mirko 
Kumer pa je tudi za bodoče 
napovedal, da se bo EL, (z 
njo vred pa seveda Pliberški 
časopis) še naprej zavzemala 
za socialno, gospodarsko, 
kulturno in narodnostno ena­
kopravnost vseh občanov. O

pomenu Pliberškega časopisa 
pa je Kumer še dodal: „Od)o- 
čitev zanj smatramo kot akt 
samopomoči, kajti z listom 
lahko posredujemo občanom 
potrebne objektivne informa­
cije iz občine ter poročamo o 
delovanju naših mandatar­
jev." Tudi uredništvo Sloven­
skega vestnika kliče še na 
mnoga leta!

1

21. Koroški kuitumi dnevi
27., 28. december 1989

SPORED:
SREDA, 27.12.1989

9.30 Otvoritev
10.00 F. J. Bister: Avstrijska 
nacija in slovenska narodnost - 
antagonizem ali vzajemnost?
11.00 Ciril Zlobec: Nacionalna 
samobitnost Slovencev in vpra­
šanje slovenskega naroda v več­
nacionalnem prostoru
14.30 Ernst Bruckmuller: Avstrij­
ska nacija in vprašanja njenega 
multietničnega značaja
16.00 Georg Auernheimer: 
Ogrožanje identitete v mešanih 
kulturah
19.30 Nace Šumi: Umetnik 
Valentin Oman (diapozitivno 
predavanje)

ČETRTEK, 28.12.1989
9.30 Ralf Unkart: Vindišarska 

teorija in ljudsko štetje leta 1991 
Vladimir Klemenčič: Statistična 
kategorija „Windisch" za 
občevalni jezik na Koroškem ob 
uradnih avstrijskih popisih prebi­
valstva
14.30 Podijska diskusija: Koroš­
kih Slovenci in 70. obletnica ple­
biscita. Diskutirajo predstavniki 
obeh osrednjih političnih in kul­
turnih organizacij
Vsa predavanja bodo 
simultano prevajana v oba 
deželna jezika
UNIVERZAZA IZOBRAŽEVALNE 
VEDE V CELOVCU 
PREDAVALNICA I

Alle Vortrage vverden simultan 
in die jevveilige zweite 
Landessprache ubersetzt
UNIVERSITAT FUR BILDUNGS- 
WISSENSCHAFTENIN 
KLAGENFURT,HČRSAALI

PROGRAMM:
MITTWOCH.27.12.1989

9.30 Eroffnung
10.00 F. J. Bister: Die osterrei- 
chische Nation und die slovve- 
nische Nationalitat - Antagonis- 
mus oder Ubereinstimmung?
11.00 Ciril Zlobec: Die nationale 
Eigenart der Slowenen und Fra- 
gen des slovvenischen Volkes im 
multinationalen Raum
.14.30 Ernst Bruckmuller: Die 
osterreichische Nation und die 
Frage nach ihrem multiethni- 
schen Charakter
16.00 Georg Auernheimer: Iden- 
titatsbedrohung durch Misch- 
kulturen?
19.30 Nace Šumi: Der Kunstler 
Valentin Oman (Diavortrag)

DONNERSTAG.28.12.1989
9.30 Ralf Unkart, Vladimir Kle­

menčič: Die VVindischentheorie 
und die Volkszahlung 1991
14.30 Podiumsdiskussion: Die 
Karntner S!owenen und der 70. 
Jahrestag der Karntner Volksab- 
stimmung. Es diskutieren Ver- 
treter der slovvenischen politi- 
chen und kulturellen Zentral- 
organisationen

21. Karntner Kulturtage
Prireditelji/Veranstalter: Slovenski inštitut za proučevanje prostora 
Alpe-Jadran, Slovenska prosvetna zveza, Krščanska kulturna zveza/ 
Slovvenisches Institut zur Alpen-Adria-Forschung, Slovvenischer Kultur- 
verband, Christlicher Kulturverband.
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Vedernjak, IVo/autscdn/g, Dovjak /n Hribar na pod/jsk/ d/skus/j/. s/^a. Mohar

,,Obir": Posiedice in "izhod"
Odrcdda deže/nc v/<v<r/c o zaprgu tovarne ce/u/oze Od/r na 

Pedrc/ je .stara ze meječ m po/. Znano je tud/, da do na n;a/? 
postalo drezpo.se/n/d nad 200 /ju d/. Seveda je več/na de/avcev v 
jkrded, n/č čudnega pa n/, da vzd/dujejo rud/ odt7n.sk/ po/it/k/, 
.saj do zaprtje tovarne ce/u/oze pr/zade/o rud/ nj/dovo d/agajno. 
.S/^oddttc/ncr od renr pa je. da vjaj n: ajd n a .skttp/na /jud/ g/ajno 
razm/j/ja o tnožnojt/d, kako 0/ .s jvoj/nt/podudam/ pred/va/ce 
do//ne Re/e /adko res/// popo/nega go.spodar.sAega /zumrr/a.

ANDREJ MOHAR

Vest o zaprtju tovarne 
celuloze, vest o sporočilu 
predsednika Slovenija papir­
ja Mira Varška deželni vladi, 
da Slovenija papir na Rebrci 
ne bo proizvajal ne celuloze 
ne lesovine, je hudo prizadela 
Obirjeve delavce, kmete, ki 
so Obirju prodajali les, 
seveda pa tudi ostalo prebi­
valstvo doline Bele, ki je na 
neposreden način tudi imelo 
korist od delovanja tovarne. 
Dejansko je bila celulozama 
življenjska žila celotnega 
okraja, bistveno je prispevala 
h kupni moči prebivalstva, 
hkrati pa dajala tudi možnost 
sosednjim občinam, da so 
vendarle nekako zadovolje­
vale potrebe občanov.

Izguba za občino
Že sama občina Železna 

Kapla bo leta 1990 zgubila 
milijon in pol šil. dohodkov iz 
raznih davkov, ki so se prej 
stekali iz tovarne v občinsko 
blagajno. Leto za tem pa 
bosta kapelski občini pri­
manjkovala kar dva milijona. 
To pa je za občino, ki v bistvu 
že tako uresničuje komu­
nalno dejavnost le s pomočjo 
posebnih deželnih podpor, 
lahko pogubno. Tako tudi 
finančni referent Stossier 
(SP) na vprašanje odbornika 
Pasterka (KPA), katere 
postavke bo morala občina 
zaradi nižjih dohodkov črtati, 
ni vedel drugega odgovora 
kot: „Povsod bomo morali 
varčevati. Najprej pa seveda 
pri doslejšnjih prostovoljnih 
prispevkih in podporah!"

Torej grozi občanom, da 
bodo poleg izgube delovnih 
mest, poteg izgube dodatnega 
zaslužka od prodaje lesa zgu­

bili še tiste podpore, ki so jih 
doslej spodbujale, da so se 
npr. posvečali tudi splošno 
koristnim dejavnostim.

Seveda se je tudi v občinski 
hiši začela razprava o tem, 
kdo je v bistvu najbolj odgo­
voren za nastalo situacijo: 
Smrtnik (EL) je glavno 
krivdo pripisal politikom 
SPO, ki da se tudi na občinski 
ravni niso dejansko zavzemali 
za rešitev celulozarne, župan 
Haller pa je absolutno krivdo 
zvalil spet na Slovenija papir, 
ki da dejansko ni hotel več 
proizvajati na Rebrci...

Strokovni nasveti
Tudi v občinski hiši se je 

torej razvnela razprava, ki jo 
je mogoče slišati v vsakem 
krogu, za vsako (gostilniško) 
mizo. Kljub temu pa je spričo 
dejstva, da je tovarna celu­
loze zaprta, da so ta delovna 
mesta zgubljena, treba tudi 
reči, da zgolj razprava o kriv­
cih za prebivalce ni izhod iz 
krize.

Zato je bilo zelo zanimivo 
mnenje dr. Jorga Wydra, 
predsednika švicarskega 
združenja gorskih regij, ki je 
na predavanju v Železni 
Kapli razvijal znanstvene teze 
o potrebni regionalni politiki. 
Glavna izpoved: po še tako 
boleči izgubi glavnega gospo­
darskega podjetja resignacija 
ni na mestu, potrebna je ini­
ciativnost prebivalstva, ki si 
mora samo ustvariti koncepte 
za ..alternativno gospodarsko 
dejavnost".

K dvojezičnosti oziroma h 
(zaradi odseljevanja) grozeči 
izgubi narodne identitete pa 
je nedvoumno dejal, da je 
treba na turističnem področ­
ju še bolj zavestno upoštevati 
in propagirati prav to dvoje­
zičnost kod dodatni argu­
ment. V potrdilo tega pa je

Wyder navedel izvrstne (tudi 
gospodarske) rezultate turi­
stične propagande v Grau- 
biindnu, kjer so zavestno 
izpostavili posebnosti retoro- 
manske kulture, arhitektu­
re...

Prvi lastni zarodki
Kljub temu, da je dr. 

Wyder opozarjal, da je v prvi 
fazi potrebna požrtvovalnost 
vsaj nekaj ljudi, daje razvijal 
tezo, da je treba prve rezul­
tate lastnih pobud usklajevati 
in konkretizirati v sodelova­
nju s strokovnjaki in znan­
stveniki npr. univerze, pa 
„zadeva" še ni docela rešena. 
To lahko ugotavlja tudi sku­
pina ..Južnokoroška solidar­
nost", ki med drugim načr­
tuje tudi t. im. ..delavnico za 
bodočnost". Doslej predstav­
ljeni osnutek zamisli, kaj bi 
bilo morda še mogoče uresni­
čiti v dolini Bele, nikakor še 
ni konkreten. Kljub temu pa 
je razveseljivo, da so npr. Del 
Vedernjak, Joži Hribar, 
Monika Dovjak in Gernot 
Wo!autschnig na „podijski 
diskusiji" lahko že postregli s 
prvimi zamislimi.

Hkrati pa se je tudi ob tem 
prizadevanju pokazala real­
nost: udeleženci diskusije so 
opozarjali, da obratni svet 
nikakor noče sodelovati pri 
razvijanju takih konceptov, 
kritizirali pa so tudi Slovenija 
papir, da se premalo briga za 
bodočnost svojih doslejšnjih 
delavcev.

In dejansko je škoda, da 
Slovenija papir doslej niti za 
lesni oddelek ni predložil svo­
jih predlogov. Prav v zvezi z 
njim pa bi bila možna hitrejša 
odločitev: prostorje na voljo, 
kmetje, ki bi prodajali les, so 
zelo zainteresirani, kupcev je 
dovolj. Slovenija papir bi 
torej dejansko lahko odločil, 
da lesni oddelek deluje dalje. 
S tem pa bi bilo zagotovljenih 
vsaj nekaj delovnih mest, 
kmetje bi imeli zagotovljen 
odkup lesa, Slovenija papirju 
pa ga ne bilo treba kupovati 
tudi v Magdalenu...

Gradnja predora dobro napreduje
ŠENTJAKOB V ROŽU. - 

Kot sporoča družba Turske 
avtoceste, gradnja Karavan­
škega predora dobro napre-

To !eto kar 17,5 
milijona nočitev

CELOVEC. - V prete­
klem poletju je koroški turi­
zem zabeležil precejšen 
porast, saj so našteli kar 15,1 
milijona nočitev, kar pomeni 
povečanje za skoraj pet 
odstotkov. Povprečno so turi­
sti na Koroškem ostali 7,7 
noči. Povečalo seje predvsem 
število nočitev tujcev (8,7%), 
pa tudi njihovo število se je 
povečalo za 3,9%. Največji 
porast so zabeležili v podje­
tjih višje kategorije, v kampih 
pa se število skoraj ni spreme­
nilo.

duje. Potem koso letos junija 
prebili predor, ki povezuje 
Koroško (od Kota pri Šentja­
kobu) in Šlovenijo (do Hruši­
ce) v dolžini 7,9 kilometrov, 
so ga zdaj začeli opremljati. 
Generalni direktor družbe je 
dostavil, da dela napredujejo 
tudi na slovenski strani, tako 
da bo predor skoraj gotovo 
odprt v poletju 1991.

Lojze Čik posta! 
ekonomski svetnik

MALA VAS. - Zaslužni 
kmečki funkcionar Lojze Čik 
iz Male vasi pri Škocijanu je 
dobil priznanje za svojo požr­
tvovalnost. Na predlog kme­
tijske zbornice so mu namreč 
v ponedeljek v zveznem 
ministrstvu na Dunaju dode­
lili častni naslov ekonom­
skega svetnika.

Vremenska postaja deluje že 10 let
KOPANJE. - Pred dese­

timi leti, 1. novembra je na 
planini Bleščeči, kjer stoji 
znana planinska postojanka 
Koča nad Arihovo pečjo, 
začela delovati vremenska 
postaja, ki jo redno uprav­
ljajo dežurniki omenjene 
koče. Pobudo za postavitev te 
postaje je dal tedanji predsed­
nik Slovenskega planinskega 
društva Celovec Lubo 
Urbajs, uredil in uvedel pa jo 
je Herbert Guttenbrunner. 
Ob tem jubileju velja prav 
njemu največja zasluga, saj je 
prav on od celovške metere- 
ološke postaje priskrbel naj­
potrebnejše naprave, kot so 
pluviometer (dežemer), men­
zura za merjenje padavin in 
ročni snegomer; njegov oče, 
bivši predsednik koroškega 
deželnega zbora Josef Gut­
tenbrunner, pa je poklonil 
dragocen barometer. Ostale 
aparate, med njimi avtomat­
sko merilno napravo za tem­

peraturo in vlago, pa je 
kupilo društvo.

S temi napravami se naši 
dežurniki - vremenarji - 
ukvarjajo vsako nedeljo ne 
glede na to, kakšno je vreme. 
Tudi če je preko meter snega, 
je treba na planino, da opra­
vijo svoje delo.

To dežuranje naših vreme­
narjev pa seveda zelo korist­
no služi tudi javnosti, ki ima 
tako možnost daleč od mest­
nega vrveža uživati lepote 
narave, še posebno pozimi, 
ko je narava odeta s snežno 
odejo. Dom na Bleščeči pa je 
tudi edina planinska posto­
janka v Karavankah, ki je 
redno odprta tudi pozimi, na 
kar smo ljubitelji te koče še 
prav posebno ponosni.

Dežurnikom - vremenar­
jem - ob njihovem prazniku 
prav iskreno čestitamo z 
željo, da bi s to prizadevnost­
jo in idealizmom nadaljevali 
tudi v prihodnje.

Izobraževalna ustanova zavoda šo/sk/d sester všentpetrupr/ 
Šentjakobu nud/ svojim učencem predvsem učenkam) 
pestro /zobraževa/no možnost, k/ sega od višje (5-/etne) šo/e 
za gospodarske pok//ce z maturo, preko (3-/etne) strokovne 
šo/e za gospodarske pok//ce do eno/etne gospodinjske šo/e. 
O programu tega /zobraževa/nega zavoda so se /adko prepri­
ča// vs/, k/ so /zkor/st/// predbož/čn/ dan odprt/d vrat. Pr/ tem je 
vodstvo šo/e poudarilo, da šo/a omogoča teme//7to trgovsko 
/žobrazbo, da učn/ načrt zavoda vključuje tud/ gostinstvo /n 
turizem, predvsem pa, da dvojezičnost v času odprt/d meja 
pomen/ neprecenljivo prednost.
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Proteste — „Dober dan, Koroška" 
aus dem Feiertags-TV entfernt!

Eine Welle des Protestes 
schlagt den Programmverant- 
wortlichen im ORF-Wien aus 
den Reihen der Karntner Slo- 
wenen entgegen. Der Grund 
ist die Entfernung der erst vor 
einem dreiviertel Jahr einge- 
fuhrten und ohnehin wo- 
chentlich nur 20 Minuten 
dauernden TV-Sendung 
„Dober dan, Koroška" aus 
dem Feiertagsprogramm des 
ORF.

Diese Sendung wird 
Sonntag, dem 24. Dezember 
und Sonntag, dem 31. De­
zember 1989, nicht zur Aus- 
strahlung gelangen.

Protestschreiben an den 
Generalintendanten des 
ORF, Teddy Podgorsky, ver- 
faBten die beiden zentralen 
slowenischen Kulturoorgani- 
sationen, der Verband slowe- 
nischer Schriftsteller in 
Osterreich, der Klub sloweni- 
scher Gemeinderate und die 
„Mlada KEL". In samtlichen 
Schreiben wird die Wieder- 
aufnahme der Sendung in das 
Feiertags-TV-Programm ver- 
langt und eine Verdrangung 
der slowenischen Sprache aus 
der Karntner Offentlichkeit 
nunmehr auch im medialen 
Bereich festgestellt.

E!temverein am BG fur S!owenen 
fordert zweisprachige HAK

Der Elternverein am Bun- 
desgymnasium und Bundes- 
realgymnasium fur S!owenen 
in Klagenfurt/Celovec sprach 
sich im Rahmen seiner Gene- 
ralversammlung am vergan- 
genen Samstag einmiitig fur 
die Errichtung der offentli- 
chen zweisprachigen Han- 
delsakademie mit Beginn des 
Schuljahres 1990/91 sowie 
den Standort BG und BRG 
fur Slowenen in Klagenfurt/ 
Celovec aus. Die beiden Zen-

D! Tomaž Be!tram 
neuer Genera!- 
konsu) der SFRJ 
in Kiagenfurt

Der 50-jahrige Wirtschafts- 
fachmann Dipl.-Ing. Tomaž 
Beltram wird - wie der Slo­
venski vestnik aus sicherer 
Ouelle in Erfahrung bringen 
konnte - neuer Generalkon- 
sul der SFR-Jugoslawien in 
Klagenfurt. Beltram war in 
verschiedenen hohen politi- 
schen Funktionen in Slowe- 
nien tatig, verbrachte einige 
Jahre in Bonn und ist derzeit 
Chef der Auslandsabteilung 
eines GroBunternehmens in 
Nova Gorica, wo er auch ge- 
boren wurde. Dipl.-Ing. To­
maž Beltram spricht gut 
Deutsch. Er folgt Borut Mi­
klavčič, der nach langjahriger 
Tatigkeit als Generalkonsul 
in Klagenfurt nach Slowenien 
zuruckkehrt.

tralorganisationen der Karnt­
ner Slowenen wurden aufge- 
fordert, bei den politischen 
Verhandlungen mit der Lan- 
des- und Bundesregierung 
entschlossen fur die Errich­
tung dieser berufsbildenden 
hoheren Schule mit dem 
Schulbeginn 190/91 einzutre- 
ten.

Im Rahmen der Vollver- 
sammlung wurde der bisheri- 
ge Obmann Ivan Lukan in 
seiner Funktion bestatigt.

Reinprecht statt 
Uster in der Schui- 
Begieitkommission!

Der Prasident des Landes- 
schulrates fur Karnten, Prof. 
Hugo Reinprecht, . hat den 
OVP-Landtagsabgeordneten 
und Schulexperten Leo Uster 
als OVP-Mitglied in der Be- 
gleitkommission fiir das Min- 
derheitenschulwesen in 
Karnten" beim Bundesmini- 
sterium fiir Unterricht in 
Wien abgelost. In einem Ge- 
sprach mit dem Slovenski 
vestnik begriindete Prasident 
Reinprecht die „Rochade" 
damit, daB er der Arbeit der 
Kommission direkt folgen 
und nicht von anderen infor- 
miert werden will. Rein­
precht nahm anstelle Usters 
bereits an der Sitzung der 
Kommission am vergangenen 
Mittwoch und Donnerstag 
teil.

Foigen der Obir-SchiieBung spurbar
Die Folgen der Obir^ 

SchlieBung wird auch die Ge- 
meinde Eisenkappel/Železna 
Kapla stark sptiren: im Bud- 
get 1990 muB sie mit Einnah- 
meritckgangen von 1,5 Mil- 
lionen Schilling aus der Lohn- 
summen- und Gevverbesteuer 
rechnen, 1991 vverden es 2 
Millionen sein. Deshalb ktin- 
digte Finanzreferent Stossier 
(SP) bereits an, daB man vor 
allem bei den bisherigen frei- 
willigen Leistungen an die 
Gemeindebtirger sparen wer- 
de. Einzelne Gemeinderate 
kritisierten, daB die Zu-

schuBgemeinde noch weiter 
verarmen werde, und daB sie 
daher auch ein starkeres En- 
gagement der Gemeindevor- 
standsmitglieder fiir die Bei- 
behaltung der Fabrik Obir 
vermiBt hatten.

Die „SudkarntnerSolidari- 
tat", Organisator des jting- 
sten Hungerstreikes von 
Obir-Arbeitern, bemilht sich 
mitlerweile um die Erstellung 
eines „Zukunftskonzeptes", 
bei dessen Realisierung we- 
nigstens einige der ehemali- 
gen Obir-Arbeiter beschaf- 
tigt werden konnten.

SLOVENSKI VESTNA

Predsednik Lukan je prof. dip/. trg. Francu Brež/aku (desno) vza/iva/o za osemletno opravlja­
nje odgovorne funkc/je P/agajnika združenja staršev preda/ s/iko znanega jugoslovanskega 
s/ikaga moderne Dimovskega.

Dan staršev na 
ZG za Slovence

V znamenju pozitivnega 
sodelovanja med starši, dija­
ki, profesorskim zborom, 
ravnateljstvom in dijaškimi 
domovi je v soboto potekal 
občni zbor Združenja staršev 
na Zvezni gimnaziji in zvezni 
realni gimnaziji za Slovence v 
Celovcu. Predsednik združe­
nja staršev Ivan Lukan je v 
svojem poročilu izpostavil 
prispevek združenja k uskla­
jenemu delovanju vseh teh 
faktorjev, ki jih med seboj 
povezuje slovenska gimnazi­
ja.

Lukan je nadalje poudaril, 
da je odbor združenja za šol­
sko leto 1989/90 odobril pod­
pore dijakom, ki izvirajo iz 
socialno šibkih družin v višini 
nad 150.000 šilingov in se ob 
tej priložnosti zahvalil vsem, 
ki so s prostovoljnimi pri­
spevki to pomoč omogočili.

V zvezi z najnovejšim raz­
pletom vprašanja javne dvo­
jezične trgovske akademije je 
Lukan dejal, da združenje od 
obeh osrednjih organizacij 
koroških Slovencev zahteva 
odločen nastop pri političnih 
pogajanjih med zvezno in 
deželno vlado ter zastopniki 
koroških Slovencev februarja 
ali marca 1990, ter zagotovil, 
da je združenje staršev pri­
pravljeno efektivno podpreti 
zahtevo za ustanovitev trgov­

ske akademije s šolskim 
letom 1990/91 na slovenski 
gimnaziji.

Ravnatelj dv. sv. dr. Regi- 
nald Vospernik je v svojem 
poročilu navedel pozitiven 
razvoj ob vpisu dijakov v prvi 
razred v tem šolskem letu, 
nadalje je starše seznanil s 
problematiko pouka angleš­
čine, saj se ta jezik zaradi 
poučevanja dveh jezikov pou­
čuje šele od 3. razreda dalje, 
kar je za dijake, ki se po četr­
tem razredu prešolajo na dru­
ge poklicne višje šole (trg. 
akademija, višja tehnična 
šola itd), pomanjkljivost. 
Občni zbor se je zato izrekel 
za uvedbo angleščine v prvih 
dveh razredih nižje stopnje 
ter za primerne ukrepe v to 
smer. Oblika pouka je še 
nedorečena.

Na volitvah je bil za pred­
sednika soglasno potrjen Ivan 
Lukan, prav tako pa tudi 
ostali odbor: Novi člani v 
odboru so dr. Anton Koren 
(blagajnik), dr. Joži Amrusch 
in šentprimoški ravnatelj 
Alojz Lach. Marjanci Mesch- 
nikovi, dipl. trg. prof. Francu 
Brežjakui ter dipl. trg. Jožu 
Haberniku, ki niso več v od­
boru, pa je predsednik izrekel 
zahvalo za dolgoletno sodelo­
vanje.

Kotmara vas: 
Peter Offner 
bo novi župan

V občini Kotmara vas bo 
v naslednjem času prišlo 
do velikih sprememb v 
vodstvu obične. Že danes 
bo na občinski seji kot pod­
župan odstopil odbornik, 
znani sodelavec koroškega 
radia Hugo Gotzhaber in 
to funkcijo prepustil 39- 
letnemu Petru Offnerju. 
Le-ta naj bi po sklepu 
občinske socialistične frak­
cije v začetku leta 1990 
postal tudi novi župan 
občine Kotmara vas.

Sedanji župan Josef 
Struger, ki je 15 let vodil 
občino, bo namreč 8. 
januarja 1990 odstopil. V 
razgovoru za Slovenski 
vestnik je Struger dejal, da 
je vsega skupaj 25 let kot 
občinski odbornik in 
pozneje kot župan deloval 
za dobro občino in da je že 
čas, da dobi mlada genera­
cija možnost oblikovati 
komunalno politiko.

Volitev novega župana 
bo v teku meseca januarja.

Tudi odstop 
Baurechta?

Po zanesljivih virih bo 
januarja prihodnjega leta 
odstopil tudi bistriški 
župan ravnatelj Othmar 
Baurecht. Njegov nasled­
nik še ni znan.

t/ese/e božične 
praznike in srečno 

in uspešno nopo /efo 
že/i' i/sem občanom, 

pn/'afe//'em /n 
posfom

župan

Hanzi Ogris
OBČiNABiLČOVS

Zahtevajte za otroka 
dvojezično spričevalo!

Ministrica Hawličko- 
va je sporočila, da se na 
željo staršev k dvojezične­
mu pouku prijavljenim 
otrokom lahko izstavijo 
dvojezična spričevala.
Strokovno združenje peda­
goških delavcev v tej zadevi 
predlaga sledeče: Ravnate­
lji naj obvestijo starše o tej 
možnosti (varianta 1), kjer 
pa tega ne bodo storili, naj 
starši pismeno zahtevo iz­
ročijo učitelju (varianta 2).
Dvojezična spričevala je 
izdala Založba Drava v 
Celovcu. Ravnatelji jih 
lahko naročijo pri „Naši 
knjigi", 9020, Paulitsch- 
gasse 5-7.
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Siovenski me!os v gtasbi A. Mežka
V Modestovem domu so v 

petek zvečer Krščanska kul­
turna zveza, Slovenska pro­
svetna zveza, Mlada KEL in 
iniciativna skupina Sloven­
ščina, moj jezik", pripravile 
dve uri prijetnega programa. 
V kombinaciji živega nastopa 
in video posnetkov, ki smo jih 
videli na dveh velikih ekra­
nih, so se približno sedemde­
setim poslušalcem predstavili 
Gabriel Lipuš, Jasna Knez in 
Aleksander Mežek.

Gabriel Lipuš, izviren po 
svojih interpretacijah Koviče­
vih pesmi, znan po ploščah 
Plevel ena in dve, je poleg 
odraslih z Veliko basnijo nav­
dušil tudi otroke. Jasna Knez, 
plesalka, pedagoginja,
koreografija in dobitnica več 
nagrad, se je predstavila z 
dvema povsem različnima 
plesoma, ki sta pokazala raz­
nolikost njene umetniške 
interpretacije. Osrednji del 
večera pa je vzel v „zakup" 
Aleksander Mežek, ki ga 
tokrat nismo videli in slišali s 
kitaro in Sivo potjo, temveč je 
svoj projekt Podarjeno srcu 
predstavil z besedo in posnet­
ki. Prva promocija albuma je 
bila letos septembra na Ble­
du, sedaj pa se je odzval pova­
bilu koroških Slovencev, kajti 
kot je sam dejal, ga na ta del 
Avstrije vežejo prijetni otroš­
ki spomini, ko je tu preživljal 
počitnice. Sicer pa je Alek­
sander Mežek rojen v Žirov­
nici, pred 16 leti ga je pot 
zanesla v London, kjer je s 
svojo vztrajnostjo in z malo 
sreče, spoprijateljil se je 
namreč z zvenečim imenom 
rock and roli glasbe Cliffom 
Richardom, uspel.

Pred približno tremi leti je 
v Mežku začel zoreti projekt, 
katerega je nosil v sebi že 
dolga leta. V nekem inter­

vjuju je izjavil, da si je vse­
skozi želel posneti ploščo, ki 
bi jo v trgovini kupil tudi sam. 
To je plošča Podarjeno srcu. 
Plošča, ki je posvečena in 
podarjena Sloveniji, je izraz 
njegovih čustev, ki se jih, kot 
pravi, ne smemo sramovati, 
saj nas prav to loči od hladnih 
zahodnjakov. Važno je le, da 
jih izrazimo s ponosom, tudi z 
avtoriteto, če je potrebno, saj 
je to edina pot, da nam bodo 
drugi verjeli.

V projektu Podarjeno srcu 
je Aleksander Mežek združil 
vse svoje znanje in izkušnje. 
Posrečilo pa se mu je tudi, da 
so njegovo zabavno glasbeno 
simfonijo, kot jo imenuje 
sam, po glasbeni plati poma­
gala soustvarjati tako slavna 
imena kot je londonski simfo­
nični orkester z Leonardom 
Bernsteinom, Cliff Richard, 
Rich Wakeman (bivši klavia-

turist skupine Yes), Sloven­
ski oktet, Radijski komorni 
zbor Ljubljana in Consortium 
Musicum. Po materialni plati 
so projekt, vreden 100.000 
funtov (2 milijona šilingov) 
omogočili Slovenci, živeči po 
vsem svetu, med njimi tudi 
koroški, ter številne delovne 
organizacije iz domovine in 
tujine. Plošča Podarjeno srcu 
naj bi s fondom, ki so ga že 
ustanovili in v katerega se 
steka del denarja, dobljenega 
od prodaje, pomagala mla­
dim nadarjenim slovenskim 
glasbenikom.

Ob prelepih, nekoliko 
romantičnih video posnetkih 
smo slišali šest pesmi, ki zdru­
žujejo ljudsko glasbeno tradi­
cijo, slovenski melos, 
mogočno orkestralno glasbo 
in seveda Aleksandra Mežka.

Zdenka Varga-Novljan

Po predstavitvi p/ošče oz. videog/asbe A/eksandra Mežka, 
so se sode/p/oči zaiiva/i/i pub/iki; z /eve proti desni; Jasna 
Knez in njena tiči, Gabri/e/ L/pnš in Aleksander Mežek.
sMa. y. Ob/d

„Brez čarovnic ne gre!"
V nedeljo je v Šentjakobu ne gre". Razne pravljične

in na Radišah gostovala otro- osebe so se gibale okrog maj- 
ška plesna skupina Mojce hne deklice, ki bi bila rada 
Horvat iz Ljubljane. zaspala, pa ji niso dale miru.

V razgibanem in očarlji- Šele čarovnici je uspelo, da 
vem plesu je dvaindvajset ustavi ta divji ples fantazije, 
otrok v pestrih kostumih Otroška publika je bila nad 
pokazalo, da „brez čarovnic tem, kar so ji na odru poka­

zali njihovi sovrstniki navdu­
šena. Nastopajoči otroci so 
bili zelo prisrčni, plesi umet­
niško dovršeni (saj so pro­
gram pripravljali skoraj leto 
dni), skupina pa zelo naravna 
- otroška. Odziv številnih 
obiskovalcev naj bo spod­
buda za več takih in podob­
nih prireditev za naše naj­
mlajše. Vida Obid

S/av/jencu (ha desni) je čestitata tudi Mi/ena Grob/acber

SHvo Ovsenk 70-tetnik
Silvo Ovsenk, bivši parti­

zan, kulturnik in veliki prija­
telj koroških Slovencev, pra­
znuje te dni svoj 70. rojstni 
dan. Ob tej priložnosti je slav­
ljenec minulo nedeljo povabil 
svoje prijatelje v Preddvor na 
Gorenjskem, kjer so se sre­
čali ob prijetnem obujanju 
spominov. A to ni bil le običa­
jen klepet, temveč skrbno 
pripravljen pomenek, ki gaje 
vodil znani radijski novinar 
Silvo Teršek. Ta je na svojski, 
satirično hudomušen način 
opisal Ovsenkovo življenjsko 
pot in v pogovor vključeval 
njegove koroške prijatelje, ki 
so govorili o njegovem pri­
spevku k razvoju slovenske 
kulture na Koroškem v 
povojnih letih, zlasti na odr­

skem področju.
Te Ovsenkove zasluge je še 

posebej opisal Tonči Schlap- 
per, ki je dejal, da so sadovi 
njegovega dela na Koroškem 
vidni tudi v današnjem kul­
turnem delu. Tajnik Sloven­
ske prosvetne zveze dr. Janko 
Malle pa je dejal, da brez pri­
spevka Silva Ovsenka koro­
ški Slovenci na dramskem 
področju ne bi dosegli tako 
visoke ravni in se jubilantu 
zahvalil v imenu SPZ in tistih, 
ki s Silvom sicer niso sodelo­
vali, a danes gradijo na sodo- 
vih njegovega dela.

Silvu Ovsenku želimo še 
mnogo zdravih let, da bi še 
dolgo prihajal med prijatelje 
na Koroškem.

Podeliti Severjeve nagrade
V Sloveniji se vsako leto ob 

obletnici smrti , Staneta 
Severja z več prireditvami 
poklonijo spominu na tega 
velikega slovenskega gledali­
škega igralca. Tudi letos sta 
bili osrednji slovesnosti v 
Ribnici na Pohorju, kjer je 
Stane Sever umrl, tik pred 
smrtjo pa še zadnjikrat nasto­
pil s svojo predstavo Gleda­
lišča enega, ter v Škofji Loki, 
kjer so podelili tradicionalne 
Severjeve nagrade naj uspe­
šnejšim slovenskim gledali­

škim igralcem v zadnji sezoni.
Nagrado za največjo igral­

sko stvaritev v slovenskih 
poklicnih gledališčih sta pre­
jela Olga Kacijan iz Sloven­
skega mladinskega gledališča 
v Ljubljani in Janez Škof iz 
Mestnega gledališča ljubljan­
skega, nagrado za amterske 
gledališke igralce je dobil 
Srečo Centrih, član KUD 
Zarja Trnovlje-Celje, med 
študenti akademije pa Lučka 
Počkaj in Ksenija Mešič.

L.S.

Knjižni dar MD že v prodaji
V obeh slovenskih knjigar­

nah in pri poverjenikih lahko 
kupite knjižni dar Mohorjeve 
družbe za leto 1990. Zbirka 
poleg koledarja zajema še 
šest del: Roman Leva Detele 
Stiska in sijaj slovenskega 
kneza, knjigo Petra Fistra 
Arhitektura Zilje, Roža, 
Podjune in Gur, slovensko- 
nemško otroško knjigo Moj 
pastir, ki sta jo napisala 
Helene in David Haidle, 
zbirko otroških pesmi 
Maruše Sedlak Čas uhaja, ki 
jo je ilustrirala Marjanca 
Jemec-Božič in kaseto „0 
Podjuna" s pesmimi Meša­
nega pevskega zbora Pod­
juna/Pliberk. Knjige so na 
prodaj tudi posamič, cena

celotne zbirke pa znaša 775 
šilingov.

Poleg koledarja, ki je 
opremljen z barvnim ovitkom 
in barvnimi reprodukcijami 
slik Petra Paula Wiplingerja 
in z vsebinsko zanimivimi pri­
spevki o kulturnopolitičnem 
življenju naše narodne skup­
nosti, še posebej opozarjamo 
na knjigo Petra Fistra o stav­
barski dediščini južne Koro­
ške.

Poleg redne zbirke je 
mogoče kupiti še druge knji­
ge, med njimi priporočamo 
knjigo Ivan Cankar in 
Mohorjeva, za katero je 
uvodno študijo napisal prof. 
dr. France Bernik, njena cena 
pa znaša 180 šilingov.

Dr. Franci Serajnik
odvetnik
VViesbadenerstr. 3, Celovec 
tel.: (04 63) 516 330, fax: 514324

\/ese/e prazn/Tte /n srečno 7990/
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Ob „okrogIimizi..."
(//////a/jev/mje s J. .s/ra/iz')
za pluralistični sisem in za tržno 
gospodarstvo ter demokratične 
volitve so lahko začetek nove 
poti, ki bo postopoma slovenski 
in druge narode in narodnosti v 
Jugoslaviji privedla iz hude krize. 
Odločilna sprememba bo možna 
le takrat, če se bodo lahko spro­
stile ustvarjalne sile najširših ljud­
skih slojev. Koroški Slovenci smo 
ob krizi v Sloveniji še bolj prepuš­
čeni samim sebi in nemškonacio- 
nalnemu pritisku. Prav absurdno 
pa se nam zdi, ko koroški deželni 
glavar Haider izraža hudo 
zaskrbljenost za usodo sloven­
skega naroda v Jugoslaviji, na 
Koroškem pa opušča vsako pri­
ložnost, da bi dejansko ogroženi 
narodni skupnosti, ki je v zadnjih 
45 letih izgubila več kot dve tre­
tjini substance, omogočil norma­
len razvoj. Pomoč matičnega 
naroda, tako moralna kot mate­
rialna, se v zadnjem obdobju 
zmanjšuje in pogosto, predvsem s 
strani tistih inštitucij, ki so odgo­
vorne za sodelovanje s koroškimi 
Slovenci, čutimo, da je načelo 
„manjšina je subjekt" le fraza. Za 
leto 1990 st od razvoja v Sloveniji 
želimo, da bi se vse etablirane in 
alternativne politične sile bolj 
poglobile v probleme slovenske 
narodne skupnosti in upoštevale 
upravičene želje koroških Slo­
vencev, da o svoji usodi odločajo 
kot subjekt. Želimo, da bi bila 
skrb za zamejske Slovence vklju­
čena v novo slovensko ustavo in 
da bi slovenska skupščina vse­
stransko in večkrat letno obrav­
navala položaj slovenske 
narodne skupnosti, sprejela v 
soglasju z njo določene ukrepe, o 
katerih naj bi bil informiran ves 
slovenski narod, in na tem gradila 
sodelovanje s koroškimi Sloven­
ci. Želimo pa si tudi, da bi pred­
stavniki SR Slovenije, ki priha­
jajo na Koroško (posamezniki so 
izvzeti), kljub težki situaciji v 
domovini pokazali malo več 
samozavesti in pokončnosti do 
naše skupne zgodovine, kulture 
in jezika.

SV: Kaj /?r/čaAMje/e od /c/a 
/990 v narodnostm/ poOhA/ Aoro- 
JA/A S/ovencev?

Wieser: Predvsem krepitev
samozavesti in ustvarjalno enot­
no nastopanje v najbolj pomem­
bnih narodnostnih vprašanjih. 
Močnejšo povezanost z demokra­
tičnim taborom na Koroškem in v 
Avstriji.

Želim si, da bi presegli hudo 
razočaranje in razdvojenost, ki je 
slov. narodno skupnost zajelo po 
sprejetju ločevalnega šolskega 
zakona. Ob „okrogli mizi" naj bi 
vsem slovenskim organizacijam 
in zavzetim posameznikom omo­
gočili, da bi skupaj oblikovali in 
začrtali nadaljnje delo v prid ena­
kopravnosti Slovencev v Avstriji 
in resnično demokratičnega sožt- 
tja med manjšino in večino.

Pogovor je vodi! giavni ured­
nik !van Lukan.

Tomaž Beltram 
novi generaini 
konzu! SFRJ

Sicer vest še ni uradno po­
trjena, toda po zanesijivih 
vesteh bo novi generalni kon­
zul Socialistične federativne 
republike Jugoslavije v 
Celovcu dipl. inž. Tomaž Bel­
tram. Imenovani je strokov­
njak s področja zunanje trgo­
vine in mednarodnih vpra­
šanj, doma je iz Nove gorice 
in je star okrog 50 let. Doslej 
je bil vodja zunanjetrgovin­
skega oddelka slovenskega 
velepodjetja Gosto! v Novi 
Gorici, prej pa je bil član Cen­
tralnega komiteja ZKS in več 
let v diplomatski službi v 
jugoslovanski ambasadi v 
Bonnu. Beltram bo nasledil 
generalnega konzula Boruta 
Miklavčiča.

AKTUALN! POGOVOR

Mirko Bogataj, 
ORF-Celovec

,,To je
dunajska
odiočitev"

.S7ove/zsAa o/Z//aja ..Dober Jan, Koro.fAa" na 2. avs/rzj- 
.sA/ fe/ev/z/jšAr mrež/ bo z nov/m /efom z r/o.ser/anj/b 20 
por/a//.fana na 20 m/nn/. Tat// čas s/oven.sA/b rat//y'.sA/b 
ot/c/a; bo po novem /efa //a/j.fi.

SV: Pr/ preg/et/a /v pro­
grama za prazn/čne On Z smo 
agofovZ/Z, t/a v /em časa — t/o 
7. yanaar/a /990 - ne bo s/o- 
ven.sAe fe/ev/z/pAe ot/t/a/e. 
ZaAaj?

Bogataj: To je odločitev z 
Dunaja, z utemeljitvijo, da 
na vsak praznik oddajajo za 
celotno avstrijsko tv mrežo, 
medtem ko je oddaja „Do- 
ber dan, Koroška" lokalna, 
ki jo lahko sprejemamo 
samo na Koroškem. Tako 
med prazniki ne oddajajo 
nobenih lokalnih progra­
mov v nobeni avstrijski 
deželi, ne v nemškem in ne v 
slovenskem jeziku.

SV: KaAine /zAn.snje .s/e s/ 
nabrn/i ob t/ose<r/any'/b ,s/o- 
ven.sA/b te/ev/zpsA/b ot/t/a- 
y'ab, AoAo so j/A spre/eb' g/e- 
t/a/ci na KorošAem?

Bogataj: Prva anketa, na 
katero se je odzvalo 709 
oseb, je-pokazala presenet­
ljive rezultate, če poleg tega 
še upoštevamo, da je bila 
izvedena v poletnem času, 
ko ljudje manj gledajo tele­
vizijo, se je izkazalo, da 52 
odstotkov vseh Slovencev 
na Koroškem gleda redno 
slovenske televizijske odda­
je, od ostale polovice pa ena 
tretjina skoraj vsako odda­
jo. Takih, ki sploh ne gle­
dajo iz razloga, da jim ni 
všeč ali da oddaje ne morejo 
sprejemati, je 0,9 odstotka.

SV: KaAina bo v.sebin.sAn 
zasnova orb/aje „Dober dan, 
Koro.sAa", Ao bo,s/e /me// na 
vo/jo več oddajnega časa?

Bogataj: Zdaj bomo
lahko upoštevali želje in 
potrebe gledalcev, ki so jih 
navedli v tej anketi. V vsaki 
oddaji bomo imeli vsaj en 
glasbeni poudarek, en 
video-ktip z vsemi zvrstmi 
glasbe, kijih gojimo koroški 
Slovenci, vokalno, vokalno- 
instrumentalno in moderno 
glasbo. Nadalje bomo imeli 
v vsaki oddaji po en športni 
prispevek za mlajšo genera­
cijo, ki se navdušuje pred­
vsem za šport, kot je poka­
zala naša anketa, in tudi za 
najmlajše, katerim smo

doslej žal posvečali premalo 
časa.

SV: Kaj' p n Aa//z/ra /n 
nmc/no,s/?

Bogataj: Kultura in umet­
nost sta bili že doslej tako 
rekoč v prednosti v vseh 
sporedih in bosta tudi nada­
lje tvorili težišče. Seveda 
bomo tudi v prihodnje upo­
števali vse aktualne poli­
tične dogodke, ki so v zvezi s 
slovensko narodnostno 
skupnostjo na Koroškem.

SV: Več o/Maj/zega časa 
a a /e/ev/z/p zabfeva /a/// več 
sobe/avcev. A// bo,s/e areJm- 
.f/vo oArep//i?

Bogataj: Že do zdaj je 
televizijske prispevke pri­
pravljalo šestnajst različnih 
sodelavcev, vzgojili smo 
povsem mlado, najmlajšo 
televizijsko ekipo v Avstriji, 
ki se dobro razvija, ki dela z 
vso zavzetostjo in elanom in 
sem ji hvaležen, da tako 
skrbno obdeluje naše televi­
zijske prispevke. Sedaj pa 
šolamo že drugo generacijo.

SV: /a z urer/m.fAf p/a//?
Bogataj: Za urednika bo 

sprejet Jurij Perč.
SV: Do z/a/pega o//baj­

nega časa bo pr/,f/o Za/// pr/ 
rab/pAcm .sj/orc/b/, Ao/zAfen 
bo /a?

Bogataj: Od januarja
dalje bomo imeli vsako 
sredo enourno večerno od­
dajo v času od 21. do 22. ure, 
kar je zlasti za poleti zelo 
ugoden čas.

SV: KaA.faa bo v.seb/na 
/cb o/b/aj?

Bogataj: Ta oddaja bo 
predvsem kulturnega znača­
ja, bolj kot doslej se bomo 
posvetili kulturnim dogod­
kom, in brž ko bomo obvla­
dali televizijski čas, se bomo 
v radijski oddaji posvetili 
interkulturnemu sodelova­
nju v deželi, s tem bomo 
skušali zapolniti vrzel na 
tem področju, ker pri tem ni 
dovolj komunikacije med 
slovensko in nemško govo­
rečimi sodeželani, ki so pre­
malo informirani o dogaja­
nju v slovenski narodni 
skupnosti. Oddaja bo 
deloma dvojezična.

Andrej Kokot

Obvestilo bralcem
Naslednja številka Slovenskega vestnika bo zaradi 

praznikov izšla v petek, 5. januarja 199(1. Tudi po novem 
letu se bomo prizadevali, da bo naš časopis zanimiv, 
aktualen, pregleden in da bo dvakrat tedensko zadovoljil 
potrebe po informiranju naših bralcev. Uredništvo

Hude posiedice zaprtja
ŽELEZNA KAPLA. - 

Posledice zaprtja tovarne 
celuloze Obir so se odrazile 
tudi na občinski seji. Najprej 
je to pokazal že bežen pogled 
na proračun za naslednje 
leto, saj bo občina imela 
zaradi tega skoraj milijon in 
pol manj dohodkov, nato pa 
je o nastali situaciji občinski 
svet obravnaval še poročilo 
župnana Hallerja. Ta je sta­
nje skušal omiliti in zbuditi 
upanje, da bi na Lesnikovem 
polju le prišlo do ustanovitve 
kakega novega podjetja (na­
povedal je celo, da je dežela 
vsako novo delovno mesto 
pripravljena podpreti s 
400.000 šilingi).

V razpravi sta odbornika 
EL Lado Hajnžič in Franc 
Smrtnik predvsem kritizirala, 
da SPO, tako na deželni kot 
tudi na občinski ravni, ni 
dovolj storila za ohranitev 
tovarne Obir, pa tudi ne za 
zagotovitev nadomestnih 
delovnih mest v dolini Bele. 
Odbornik Jurči Pasterk 
(KP A) pa je v tej zvezi kritizi­
ral, da tudi vprašanje kanali­
zacije še vedno ni rešeno: 
„Čeprav so občani morali 
visoke stroške za priključek 
že plačati, še sedaj nimamo 
čistilne naprave. Tudi v tem 
se kaže premajhna odgovor-

Hans Pawlik 
75-!etnik

CELOVEC. - Predsednik 
Zveze socialističnih borcev za 
svobodo in bivši tretji pred­
sednik koroškega deželnega 
zbora Hans Pawlik je te dni 
praznoval svoj 75. rojsti dan. 
Iskrene čestitke tudi iz ured­
ništva Slovenskega vestnika.

nost občinskega predstojni- 
štva, ki bi moralo tudi od 
dežele boj odločno zahtevati, 
da bi uresničila projekt zveze 
za kanalizacijo Velikovec!"

Sicer pa je občinski svet 
razpravljal tudi o nekaterih 
zamislih za poživitev turizma, 
toda predstave še niso kon­
kretizirane, predvsem pa 
manjka denarja. Prav to pa je 
tudi glavna težava občinskega 
proračuna, ki je v primerj avi z 
letošnjim letom nižji za skoraj 
3 milijone. Proračun za 1. 
1990 izkazuje primankljaj 
skoraj petih milijonov, za 
katere pa finančni referent 
Stossier upa, da jih bo Kapli s 
posebno podporo „podarila" 
dežela.

Podražitve...
BOROVLJE. - Obeti za 

prihodnje leto so slabi: Boro- 
veljčanom grozi kar cela vrsta 
podražitev: kanalščina, odva­
žanje smeti, voda. To je bilo 
napovedano na pretekli 
občinski seji. Na njej so tudi 
sklenili preurediti otroški 
vrtec, kar bo stalo 4 milijone 
šilingov. Odbornik Volilne 
skupnosti Peter Waldhauser 
je zahteval, da občina končno 
uvede tudi uradno dvojezično 
skupino v vrtcu, a je ostal 
brez podpore. Waldhauser je 
tudi zahteval, da občina asfal­
tira cesto v Strugarjah do 
Križnikove trate. Soglasno pa 
je občinski odbor sprejel 
resolucijo proti ukinitvi 
tovorne železniške proge iz 
Svetne vasi v Borovlje. 
Občina dodatno zahteva, naj 
bi na tej progi uvedli tudi pot­
niški promet za Borovlje.

Zapravtjanje in potrebe
PLIBERK. - Obvezne 

dajatve deželi rastejo, do­
hodki iz raznih davkov upa­
dajo. To dejstvo so morali 
spoznati tudi v pliberški obči­
ni, kjer občinski svet nasled­
nje leto lahko samostojno 
odloča le še o samo 1,9 mili­
jona šilingih. Vse ostalo so 
obvezne dajatve ali stari dol­
govi.

„Povsod moramo varčeva­
ti!" je edini recept, ki ga 
ponujajo politiki koalicijske 
vlade SPO-OVP, pri tem pa 
se ne ozirajo na druge mož­
nosti in in dejanske potrebe 
občanov. Frakcijski vodja EL 
Andrej Wakounig je pri tem 
ostro kritiziral, da občina v 
otroškem vrtcu v Šmihelu še 
vedno ni pripravljena voditi 
uradno dvojezično skupino: 
„Tako bi lahko od zvezne 
vlade prejeli dotacijo za eno 
vzgojiteljico, prihranili bi si 
mnogo denarja, hkrati pa bi 
priznali tudi enakopravnost 
otrok." V Pliberku je nereše­
nih še mnogo perečih vpra­
šanj tudi na področju ekologi­
je, za njihovo rešitev pa se 
koalicijska „vlada" v Pliberku 
ne zavzema. Mestni svetnik 
Jože Part! (EL) je imenoval le 
primer Sadjakove jame v 
Božjem grobu, ki je napol­
njena z raznimi odpadki in bi

jo bilo treba nujno urediti. 
Toda za to menda ni denarja. 
Kritiziral je tudi, da družba za 
vlečnice na Peci še vedno 
neprimerno skladišči olje 
sredi narave, medtem ko 
drugi lastniki zemljišč na 
pobočju Pece ne smejo graditi 
ničesar. Zahteval je, da je 
treba to „ekološko bombo" 
odstraniti.

Mestni svetnik Fric Kumer 
(EL) je v razpravi o prora­
čunu (celoten obseg za leto 
1990 znaša 57,4 milijona šilin­
gov), med drugim tudi kritizi­
ral da občina zaradi pomanj­
kanja sredstev ne bo mogla 
več podpirati ustanavljanja 
novih podjetij ali razširitve že 
obstoječih.

Dvojezično
BOROVLJE. - Občinski 

list boroveljskih socialistov 
„Ferlacher Rundschau" kot 
eden prvih občinskih listov 
večinskih strank vse bolj upo­
števa tudi slovenski jezik. V 
božični številki lista sta kar 
dve strani v slovenščini, in 
sicer poročili o otvoritvi nove 
šole v Slovenjem Plajbcrku 
ter o dvojezični prireditvi 
„Dober večer, sosed!" Glavni 
urednik lista je Felix Satt- 
mann.
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Vsem bratkam in bratcem, 
čtanicam in čianom, 
sodetavcem, prijatetjem 
in somištjenikom žetijo

prijetne 
praznike 
in srečno 
novo ieto 
1990
Uredništvo in uprava 
SLOVENSKEGA VESTNtKA 
Stovenska prosvetna zveza 
Zveza koroških partizanov 
Stovensko šotsko društvo 
Zveza stovenskih žena 
Stovensko ptaninsko društvo 
Zveza stovenske mtadine 
Stovenska kmečka zveza 
Zveza stovenskih izsetjencev 
Stovenska športna zveza 
Stovenski inštitut za 
proučevanje prostora 
Atpe-Jadran

ZVEZA SLOVENSKtH 
ORGANtZACtJ

l^Vija+rta paznika 

!n knrtogo

v navarn !a+n

zah DR^A

ZALOŽBA KNJIGARNA
CELOVEC - Paulitschgasse 5-7 
S 0 46 3 / 55 4 64

TtSKARNA
CELOVEC, TarviserstraBe 16 
^ 0 46 3 / 50 5 66
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Bogat knjižni 
dar SPZza 
teto 1990

Knjižni dar Stovenske pro­
svetne zveze že prihaja na 
knjižne police siovenskih 
domov na Koroškem in tudi 
preko nje. Zbirka je zeio pri­
vlačna, saj vsebuje naslove, ki 
bodo zagotovo pritegnili 
zanimanje starejših in mlajših 
bralcev.

Med njimi je najprej Koro­
ški koledar 1990. Uvodni čla­
nek je napisal predsednik Slo­
venske provetne zveze 
Tomaž Ogris, ki je svojemu 
prispevku dal naslov Nekul­
turno razmišljanje kulturnega 
funkcionarja, ki naj bi funkci­
oniral". To je brez dvoma 
pobuda k branju, saj Ogris 
zelo kritično obravnava dana­
šnjo kulturno politično situ­
acijo na Koroškem z več zor­
nih kotov. Prispevek, ki zna 
sprožiti širšo diskusijo o tem 
aktualnem vprašanju. Za sla­
viste in ostale, ki se ukvarjajo 
z razvojem slovenskega jezi­
ka, bo zanimiva objava pre­
davanja Ludvika Karničarja 
„Slovenščina na senčni strani 
Alp", ki ga je imel ob sreča­
nju dvojezičnih učiteljev na 
Plešivcu pri Kotmari vasi. 
„Obračun škode v jubilejnem 
letu" je naslov članka izpod 
peresa Petra Gstettnerja, v 
katerem avtor analizira šol­
sko politiko na južnem Koro­
škem in politični preobrat 
Narodnega sveta koroških 
Slovencev za 180 stopinj in 
tozadevni obračun, ki bo pri­

šel do izraza v letu 70. jubileja 
koroškega plebiscita. Vsebin­
ska aktualnost se nadaljuje; 
Janez Janša s svojega vidika 
predstavlja politično skico 
dogodkov v Sloveniji z naslo­
vom Slovenstvo včeraj, 
danes, jutri.

Koroški oz. avstrijski 
pesnik Mihael Guttenbrun- 
ner je leta 1989 obhajal svoj 
sedemdesetletni življenjski 
jubilej. Tonči Schlapper, 
pesnikov dolgoletni prijatelj, 
je v prispevku „Umetnik v 
koroškem vilajetu" orisal lite­
rata, ki mu pot v naši deželi ni 
bila z rožami postlana. Edini 
leposlovni prispevek v tem 
koledarju je cikel hudomu­
šnih in satiričnih pesmi Sonje 
Wakounig. Franc Golob je 
avtor članka „Oris narodopi­
sne zbirke Slovenske pro­
svetne zveze v Celovcu", v 
katerem predstavlja bilanco 
zbranih in urejenih etnograf­
skih predmetov v tej drago­
ceni zbirki. Zelo obsežna je 
študija Janeza Stergarja „Sre- 
dina" koroških Slovencev v 
času narodnoosvobodilnega 
boja in vredna pozornega 
branja. Potem so tu še 
„Utrinki o manjšinskem šol­
stvu", ki jih je zabeležil Teo­
dor Domej, medtem ko je 
Marjeta Domej prispevala 
Koroško bibliografijo iz časa 
od 1. 6. do 31. 7. 1989; Koro­
ški koledar 1990 (144 strani) 
pa je urednica Vida Obid

sklenila s slikovnimi utrinki iz 
leta 1989, ki jih je izbrala iz 
fotografskega arhiva Sloven­
skega vestnika. Koroški kole­
darje torej poln aktualnega in 
informativnega čtiva; cena za 
izvod pa znaša 120 šilingov.

„Veliko navdušenje. Iz far­
nih kronik 1918-1920" je knji­
ga, v kateri je zbranih 26 raz­
ličnih farnih kronik, ki so 
zanimivi dokumenti o dogaja­
njih na južnem Koroškem v 
teh letih. So osebno obarvana 
pričevanja tedanjega časa. Ti 
dokumenti zgovorno kažejo, 
da ne nemško in ne slovensko 
govoreči nimamo kaj prazno-

MKO^MAJA

vati. Kronike je zbiral in pre­
pisoval Jožko Hudi, dopol­
njevala pa jih je Helena Ver- 
del, ki jih je z Mirkom Mes­
snerjem tudi uredila. Posa­
mični izvod stane 150 šil.

Za 130 šilingov je možno 
kupiti otroško slikanico Niko 
in/und Maja, namenjeno 
otrokom obeh narodnosti v 
deželi, saj jih avtorica Marica 
Kulnik nagovarja v sloven­
skem in nemškem jeziku, vrh 
tega pa vsebuje še ilustriran 
slovar. Tako je slikanica pri­
poročljiva tudi za pouk v šoli. 
Mojstrsko jo je ilustrirala 
Zorka Weiss-Loiskandl.

^
'/ff-

KOROŠKI
KOLEDAR
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Ljubitelji narave se bodo 

ob branju knjige Petra Sko- 
berneta Sto naravnih zname­
nitosti Slovenije gotovo odlo­
čili sami obiskati to ali drugo 
naravno znamenitost, poseb­
no, ko bodo videli čudovite 
barvne posnetke številnih 
narodnih lepot. Knjiga, 
vezana v trdi karton, ima 248 
strani, njena posamična cena 
pa znaša 80 šilingov.

Iz dnevnika Pokržnikovega 
Lukana je zvočna kaseta, na 
kateri avtor Janko Messner v 
lepem podjunskem narečju s 
kmečko pametjo obravnava 
politični razvoj med koro­
škimi Slovenci v zadnjih dvaj­
setih letih. Predvsem na 
račun osrednjih organizacij 
pove marsikatero bridko, kar 
mu seveda pri njih ne prinaša 
posebnih simpatij. Kaseto je 
glasbeno opremil Ansambel 
Drava, posnela pa sta jo 
Daniel Bogataj in Gabriel 
Lipuš, njena cena znaša 120 
šilingov.

Iz cen, ki smo jih navedli za 
posamezne izvode, je razvid­
no, da je knjižni dar SPZ v 
Založbi Drava priporočljivo 
kupiti v paketu, ki skupaj 
stane samo 350 šilingov.

Založba Drava: Dober 
odziv na Dunaju

Več kot en znanstveni 
podij bi lahko zasedli s stro­
kovnjaki in avtorji, ki so 15. 
decembra predstavili dve 
novi publikaciji v vrsti znan­
stvenih razprav Založbe Dra­
va. Šlo je za knjigi 'Wir sind 
Karntner und damit hat 
sich s' (Bernhard Perchinig) 
in 'Der Kampf geht weiter' 
(Florian Menz, Johanna 
Lalouschek, Wolfgang U. 
Dressler), ki ju je ob prisot­
nosti avtorjev predstavil 
vodja romanističnega univer­
zitetnega inštituta na Dunaju, 
univ. prof. dr. Peter Kirsch. 
Perchinig v svojem delu anali­
zira teoretična in praktična 
izhodišča koroškega nem­
škega nacionalizma in njego­
vega mitosa ter oboje izdatno 
dokumentira s številnimi 
intervjuji na dvojezičnem

ozemlju. Prof. Dressler pa je 
s svojimi sodelavci na lingvi­
stičnem inštitutu dunajske 
univerze v okviru znanstve­
nega projekta izdelal prvo 
znanstveno osnovano in 
reprezentativno raziskavo o 
protimanjšinskih vsebinskih 
in ideoloških klišejih v nem­
škem koroškem časopisju.

Dopolnilo te raziskave bi bila 
lahko samo še podobna razi­
skava vseh avstrijskih medi­
jev, je dejal prof. Kirsch. 
Soavtor raziskave dr. Menz je 
s tem v zvezi opozoril na 
podobno, skoraj že končano 
'gradiščansko-hrvaško' štu­
dijo o odnosih tiskovnih 
medijev do manjšine, ki nika­
kor ne potrjuje na Koroškem 
dokumentiranih protimanj- 
šinkih trendov.

Odvetniška pisarna / Rechtsanwa!tskanzlei

dr- Sepp Brugger
že// vese/e božične prazn/ke /n uspešno /e/o 7 990/ 

wunscb/ /robe IVe/bnacb/en unc/e/n erfo/gre/cbes Jabr 7990/

1/ese/e Pož/čne prazn/ke 
/er srečno /n uspešno 

novo /e/o že// 
vsem občanom, 

pr/ja/e//em /n gos/om

ŽUPAN

A!bert Sadjak
občina Giobasnica

^in ft*obes Fast vvnnscbt 
dan Franndan dat*^4at*kf- 
gatnainda ^isankappa!/ 
VaHacb/ insbasondat*a abat* 
ancb dan člastan nnsat*as 
Knt*badas dat*

Burgermeister

Dr. Dieter Haiier
Ft*iiata!jatn tfžna občina 
iZaiazna Kap!a/13a!a, 
ša posabaj pa gosfcn w 
našaga zdt*avi!iščt 
za!i vasa!a praznika

župan

dr. Dieter Haiier

Vese/e bož/čne 
prazn/ke /n 
srečno novo 
/e/o /990
že// vsem občanom 
/n pn/afe//em

Janko Pajank,
župan, Ptiberk

VAŠA STROKOVNA 
TRGOVINA 
ZVOLNO 
ZA MODO,
PENTLJE 
IN IDEJE!

D!E WOLL-ECKE
Bredica Sadotšek
9135 Železna Kapla 21, 
tel. 04238/8224 ali 458

Vese/ bož/č
/n srečno novo /e/o

Fro//d tVe/bnac/z/dn 
nnr/ d/n dr/b/grd/d/?d,s' 7n/?r /990

VdSd/d bož/čnd prazn/7/d 
/n .srdčno novo /d/o /990

LAbg. Bgm. Josef P/e/Her
župan občine Dobr/a vas, 

pos/anec AorosAega deželnega zbora
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Das aktueHe tnterview

Durfen mir
Grauganse
Grauganse
erforschen?

A^oc/z Pzorck/or Gzz/v.-Pro/. Dr. Gzm//:er /VoJA vozz 
Jer Grz/vcrv/ZJZ ^Aogcn/zzrZ/CcAovcc, Jer Jen Vors/Zz Jer 
Arbc/z.sgrzz/7pc Jer Pckzorczzkozz/crczzz Are/ Jer Dr.sZc/Azzzzg 
Jer Pn/r/ZArnJon „Lnge nnJ Perspektiven Jer Vcz/ksgrzzp- 
pen /n OsZerre/cPGnnePaZZe, verči//enz//c/zz Jer ,,.S7oven^- 
k/ vev/zz/k" Azezz/e e J; GesprJcAzm/zDn/v.-Pro/. Dr. Wo//- 
gnng Dre^Aer vorrz /n.sZ/ZMZ/z/r .S*/zroc/zw/s^erz.sc/zo/z m; Jer 
Gn/ver.s/zJz W/en, e/zzern A/zZazzZor Jer o/engenzznnzezz 
PzzAzA/kzzZ/ozz. Den Grzzn J, vv/e nar /ere/Z.s ozz.s////zr//c/z /re- 
r/c/zZeZen, ga/r Jer /(JrnZner Ge.sc/z/cAzZsvere/n /n e/ner 
-SonJerpnAJ/koZ/on ,,AnZwor/en" czzz/Jen Per/c/zZ z/er A r- 
&e/Aygrappe Jer PeAr^oreaAron/erenz zar Page Jer /(Jrnt- 
aer ^Aovvenen, vvo/ze/ e/ne Jer /Vaapraas^agen Jar/n g/p- 
/e/ze, Ja/1 Jer Per/c/a Jer A?ektorenkon/erenz zzum/ssezz- 
.scAzzz/z/zcAz .se/. A9as GesprJcAz /n/V Dzz/v. -Pro/. Dr. Dress- 
Aer/zzAzrZe an.ser IV/ener A//Znrbe/Zer /gor .ScAre/AanJer.

SV: D/e EJrnZner E^perren 
vom GescAz/cAzZsvere/n A/e/er- 
/en yor Ararzenr AnZsvorZen aa/ 
J/e DoAranren/aaon Jer M/zz- 
JerAre/ZenproAr/enre /n DsZer- 
re/cAz JareAr J/e PekZorezzkon- 
/erenz. Da Jr/zzzgz .s/c/; JocAz 
g/e/cAr J/e Prage aa/; VVaran: 
zvzzgZ e.s e/n McAr/A;arn/ner, 
s/c/z /n Parn/ner Ange/egezz- 
Aze/Zezz e/nzanr/scA:en?

Dressler: Erstens ist dazu 
zu sagen, daB das von vorn- 
herein ein uberhaupt nicht 
durchzuhaltender Stand- 
punkt ist. Denn das wiirde in 
letzter Konsequenz dazu fuh- 
ren, daB Verhaltensfor- 
schung nur betrieben werden 
dilrfte von der Spezies selbst, 
die untersucht wird. Das 
heiBt, daB z. B. in ietzter 
Konsequenz nicht nur andere 
menschliche Gruppen nur 
von Mitgliedern der Gruppe 
untersucht werden durften, 
sondern daB unter Umstiin- 
den sogar die ethologische 
Verhaitensforschung, fur die 
Ostereich so beriihmt gewor- 
den ist, nur durchgefiihrt 
werden konnte am Beispiel 
Verhaitensforschung an 
'Graugiinsen durch Graugan­
se selbst'. Auf Karnten ange- 
wandt wiirde das aber letzt- 
lich bedeuten, daB die Situa- 
tion der s!owenischsprachi- 
gen Minderheit in Karnten 
auch nur von Slowenischspra- 
chigen untersucht werdcn 
diirfte und somit auch die Au- 
toren, die in der Publikation 
des Geschichtsvereines ge- 
schrieben haben, nicht befugt 
sein durften, etwas iiber Slo- 
wenischsprachige zu sagen.

SV: DnJ D e n Z.sc/z sp rzz c/z /ge 
J/zz/Zen - von so e/nenr '.SzzzzzJ- 
pnnA/' nnjgeArenJ - Jemzzzzc/z 
nnr Dn/er^neArnngen z/Azcr

A) e n Z.se/r.sp rz: c/z /ge mzze/zen?
Dressler: Richtig. Das ist 

der erste Punkt. Der zweite 
Punkt ist die Wissenschaft- 
lichkeit. Hier ist es, so glaube 
ich, relativ einfach, zu zeigen, 
daB der Vorwurf der Unwis- 
senschaftlichkeit, der in der 
Publikation des Geschichts­
vereines erhoben wird, ein 
Bumerang ist. Wenn man 
sich diese Publikation an- 
sieht, soenthaltsievielwis- 
senschaftlich sehr fragwurdi- 
ge, wenn nicht sogar unwis- 
senschaftliche Argumenta- 
tion, so daB man sagen kann: 
wer im Glashaus sitzt, soli 
wirklich nicht mit Steinen 
werfen.

SV: Nennen .S/e e/n Pe/- 
,sp/e/.

Dressler: Ich mochte nur 
zu einem Punkt Stellung neh- 
men. Hauptsachlich dreht es 
sich in dieser Publikation des 
Geschichtsvereins um histori- 
sche Fragen, und ich bin ja 
kein Historiker. Abereswird 
in einem Beitrag gesagt, daB 
man dem Karnten-Forscher 
Wutte sehr Unrecht tate, in- 
dem man ihn als Erfinderder 
Windischen-Theorie behan- 
delt und seine Argumenta- 
tion als deutschnational ab- 
wertet. Gerade heute wurde 
die Publikation unseres Insti- 
tuts mit dem Titel „Der 
Kampf geht weiter" vorge- 
stellt, d.h. unsere Untersu- 
chung der Berichterstattung 
der Karntner Zeitungen und 
Zeitschriften iiber die slowe- 
nischsprachige Minderheit. 
Wenn wir dieselben wissen- 
schaftlichen Methoden, die 
wir dort angcwandt haben, 
anwenden auf die Publika­
tion Wuttes aus dem Jahr 
1927 bzw. 1930, wo er seine

Windischen-Theorie vor- 
stellt, dann findet man genau 
dieselbe, zutiefst unwissen- 
schaftliche Argumentations- 
weise, die wir auch in den 
Karntner Printmedien gefun- 
den haben.

SV: Vkzz.s gezzzzzz /sz Jzzrzzzz 
nn w/.s.sczz.sc/z zz/z//c/z ?

Dressler: Es geht um die 
Art der Argumentation. Sie 
ist in einem Aufsatz, wie er 
damals geschrieben wurde, 
k!arerweise anders als in Zei­
tungen heute. Natiirlich sind 
Zeitungen ein journalisti- 
scher Diskurs; das ist anders, 
als in einem Aufsatz, der wis- 
senschaftlichen Anspruch er- 
hebt, aber die Argumenta- 
tionsweise lebt von denselben 
deutschnationalistischen - 
ich mochte gar nicht sagen: 
deutschnationalen, sondern 
deutschchauvinistischen - 
Verzerrungen, wie wir sie 
vviedergefunden haben in der 
Karntner Presse.

Wobei man sagen muB, 
daB Wutte viel radikaler ist 
als die Karntner Presse im 
Allgemeinen. Es ware am 
ehesten mit einer im politi- 
schen Spektrum rechts ange- 
siedelter Karntner Presse zu 
vergleichen, also innerhalb 
des Karntner Spektrums 
rechts. Vor Wutte hat es eine 
solehe Windischen-Theorie 
nicht gegeben. Selbstver- 
standlich die Bezeichnung 
Wiqdische, natiirlich mit ver- 
schiedenen Nuancen des 
Sprachgebrauchs, aber ein 
solehes geschlossenes Mo­
deli, das hat eben erst Wutte 
vorgestellt. Ich glaube, daB 
dieser Bereich des Angriffs 
vollig daneben geht. Man soli 
ja auch folgendes bedenken: 
in diesem Angriff auf unser 
Buch beziiglich Wutte wur- 
den aus dem Kontext gerisse- 
ne AuBerungen und Zeilen 
aus dem damaligen Wutte- 
Aufsatz verwendet. Das kann 
man natiirlich nicht machen. 
Denn selbst in einer nazisti- 
schen oder stalinistischen Pu­
blikation - nehmen wir ein- 
mal ein nazistisches oder sta- 
linistisches Parteiprogramm - 
findet man natiirlich cinice 
Stellen und Zeilen, die fur 
sich unverfiinglich scheinen. 
Aber es kommt auf den Ge- 
samtkontext an, in dem Wut- 
te hier steht. Wenn etwa in 
der Publikation von 1930 der 
niichste Autor der bekannte

Nazi Steinacher ist, und wenn 
man in Zusammenhang stellt, 
daB Wuttes Windischen- 
Theorie nahtlos in die natio- 
nalistische Propaganda ab 
1938 iibernommen wurde 
und daB Wutte fiir seine 'Ver- 
dienste' von den NS-Behor- 
den mit wichtigen Funktio- 
nen betraut wurde und auch 
als erster den NS-Wissen- 
schaftspreis bekommen hat, 
so muB ich wohl meinen, daB 
die FuBnote unseres Buches 
iiber Wutte, an der sich ein 
Autor in der Publikation des 
Geschichtsvereines stoBt, ei- 
gentlich von nobler Zuriick- 
haltung gepriigt war.

SV: PoMMie man .som/Z ver- 
aA/gememernJ .sagen, Ja/ Jer 
Ge.sc/:/cAzZ.svcrem m Pa razen 
nacA: rv/e vor m J/e.ser 7*raJ/- 
Z/on anJ /m .S'c/;azzc/: fkazze^ 
sZc/zt?

Dressler: Das wird von de- 
nen behauptet, die sich histo- 
risch und politologisch mit 
dem Geschichtsverein be- 
schaftigt haben und mit de- 
nen ich dariiber diskutiert ha- 
be. Ich selbst bin aber nicht 
qualifiziert, dariiber ein fun- 
diertes Urteil zu geben. Ich 
finde es nur merkwiirdig, 
wenn man sich in Karnten so 
stark auf einen so disqua!ifi- 
zierten Menschen wie Wutte 
beruft.

SV: Den Car/nzAz/a-AzzZo- 
ren tv/rJ vorgeAza/zen, e/ne ArZ 
amZ/zcAze P an JesgeicAz zcAz.s z.s - 
^c/zre/Azang za ze/ehr/eren. /n 
J/e.sem Za.sanzmenAzang sze//z 
.szc/; J/e Prage, sve/c/zcn Pez- 
Zrag J/e.se A/erren za e/ner zv/s- 
sezz.sc/za/z//cAzez: Azr/rrAze/Zang 
Jer MeAzr/ze/Z-M/zrJerAze/Z Pro- 
AJemaZ/Az /zr/zzgen oJer ge- 
AzracAzZ AzaAzen?

Dressler: Dariiber kann ich 
sehr wenig sagen. Es liegt auf 
der Hand, daB hier kaum Au- 
toren sind, die an einer Uni- 
versitat als Professoren wir- 
ken. Es sind keine Person- 
lichkeiten aus meinem Be­
reich - mit einer einzigen 
Ausnahme, und diese Aus- 
nahme ist Prof. /*ohl von der 
Klagenfurter Universitat, ein 
Sprachwissenschafter, der al- 
lerdings einen sehr differen- 
zierten Beitrag geleistet hat 
und der auch wesent!iche 
Punkte des Buches der Rek- 
torenkonferenzkommision 
anerkennt. Er halt auch sel- 
ber an einigen markanten 
Punkten fest, daB die slowe-

Univ.-Prof.
Dr. Wo<fgang 
Dress!er

vom Institut fiir Sprach- 
wissenschaften an der Uni­
versitat Wien hat an der Pu­
blikation „Lage und Perspek­
tiven der Volksgruppen in 
Osterreich" (Osterreichische 
Rektorenkonferenz) mitge- 
wirkt, ebenso wie eine Reihe 
anderer anerkannter oster- 
reichischer und deutscher 
VVissenschafter.

nischsprachige Minderheit 
Karntens stark benachteiligt 
ist und ihre Situation sich ver- 
bessern soli, so wie es ja auch 
wir in unserem Bericht for- 
dern. AuBerdem ist Prof. 
Pohl in seiner spezifischen 
sprachwissenschaft!ichen 
Forschungstatigkeit ausge- 
wiesen zum Beispiel fur die 
Ortsnamenforschung in 
Karnten. Er hat hier auf eini- 
ge gravierende Punkte hinge- 
wiesen, z. B. die bewuBte 
Germanisierung sloweni- 
scher Flur-, Berg- und Orts- 
namen in Karnten. Er hat auf 
den Škandal z hingewiesen, 
daB die slowenischen Namen 
weitgehend unterdriickt wer- 
den, auch in Karten und son- 
stigen Publikationen, die in 
Wien herauskommen. Hin- 
gegen sind er und z. B. ich 
durchaus komplementar in 
unseren Forschungsberei- 
chen. Ich habe mich nicht mit 
den Ortsnamen beschaftigt, 
dafur aber mit soziolinguisti- 
schen und sprachsoziologi- 
schen Problemen...

SV: Der Ge^cAz/cAzZ.svere/zz 
AzzzZ se/zze PM/z/zkzzZ/ozz zz/.s AzzZ- 
rvor/ rzrz/Jezz Per/cAzZ Jer Pek- 
Zorezzkozz/erezzzkomm/.s.s/oz; 
zzpo.sZrop/z/erz. IVe/c/ze Prrzgezz 
.s/zzJ Jezzzz e/gezzZ//cA: /rz/c/zt/ 
ge^Ze/Az rvorJezz zzzzz/ rvzz.s Aze- 
rec/zZ/gZ m J/esem Zzz.szzzMzzzezz- 
/zazrg zzz AzzZrvorZerz?

Dressler: Die Antworten 
betreffen eingentlich kleine 
Details, minimale Bereiche 
unseres Berichtes. Es sind so- 
zusagen Detailreaktionen, 
und ich habe micht fast ge- 
wundert, daB nicht auch auf 
Beistriche eingegangen wird, 
so kleine Punkte werden da 
oft behandelt. Aber zum 
Sachlichen muB ich sagen, 
daB es hauptsachlich um hi- 
storische Probleme geht. Es 
sind keineswegs wesentliche 
Punkte unseres Berichtes, 
auf die im Detail eingegangen 
wird. Es wird aus Details in 
einer Art und Weise generali- 
siert, die, so glaube ich, einer 
Untersuchung wiirdig ware. 
Merkwiirdig ist auch der Hin- 
weis, daB es auch Gutes in un­
serem Bericht gabe, aber bis 
auf cinige Ausnahmen wird 
nicht gesagt, was gut sei, so 
daB das vielleicht die Funk- 
tion eines Alibi haben konn- 
te...

SV: Dzmke /Jr Jay Ge- 
sprJc/z.
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Bozfč, r;cAo/;'^o drugače. Na .svet; večer sv/;o 
povab//en; A; pro/e^o/yu. M; - to je ^/cupduea čfu- 
denfov ;'z Združeni/; držav /n Evrope, pro/e.sor - /o 
je dr. Den/ud .Soden, ^froArovn/aA za preučevan/e 
oba/niA pavov. Era j, Pen.saco/a, /iorid.sAo mesto ob 
ATebi.sbem za/ivu. V AratAib b/ačab /a ma/icab 
.sedimo na verand; /n .srbamo pr vo /z a/umiai/a.siib 
doz.

Utrinki s praznovanja božiča v ZDA

AMERIKA
Piše FRANC RUL1TZ

Pogled po soseščini ti 
vzame sapo. Vsak grm, vsako 
drevo je ovenčano z majhnimi 
lučkami. Na stotisoče maj­
hnih žarnic se svetlika v sub­
tropski noči in daje naravi 
magični žar. Že tedne pred 
božičem Američani dekori- 
rajo svoje vrtne rastline in 
fasade svojih hiš s kabli in luč­
kami, potem pa si s pritiskom 
na gumb ustvarijo pravo 
božično razpoloženje.

Na tla ameriškega vsak­
dana nas postavijo okoliščine 
večerje: samopostrežba.
Predstavljajte si skupino 
izgladnelih tujih študentov, ki 
si s plastičnimi vilicami sku­
šajo naložiti čim več govejega 
mesa in graha na papirnate 
krožnike. Ta pogled res ni 
datumu primeren.

Po končani večerji se še 
pogovarjamo. Vsak pove, 
kako praznujejo božič pri njih 
doma. V severnih državah 
Amerike se ponekod k pol­
nočnici popeljejo s sanmi in 
konjsko vprego, v Angliji si 
pri skupnem kosilu nadenejo

na glave šilaste klobuke in se 
poljubljajo pod omelino vejo, 
pri nas pa - no ja, saj to sami 
veste, na kontinentu smo pač 
nekoliko zastareli. To, da so 
na naših božičnih drevesih še 
prave sveče, je zbudilo pravo 
začudenje.

Drevo našega gostitelja je 
stalo še povsem neopazno v 
kotu. Šele 25. decembra zju­
traj ga bodo priključili; tedaj 
bosta profesorjevi hčerki 
pridrveli iz svoje spalnice in 
pogledali, kaj lepega jima je 
sinoči skozi dimnik prinesel 
dedek Mraz. Da v Floridi 
dimnikov nimajo, ker ni treba 
netiti, temveč le hladiti, je pri 
tem postranskega pomena.

Menjajmo sceno! Iz sed­
mega nadstropja študentov­
skega doma newyorške Plaza 
Universitzy se skozi snežni 
metež dobro vidi na Brook!yn 
Bridge, ki povezuje otok 
Manhattan z Brook!ynom. 
Tam, kjer cesti - Chambers 
Street od Broadwaya mimo 
mestne hiše in Lafayette 
Street skozi Chinatown - pri-

Božično dres/o na f/oridskid otokih.

peljata do mostu, je velik ce­
stni razplet na betonskih ste­
brih.

Z okna, ki je že oroseno, 
ker trojica osuplih študentov 
pritiska svoje obraze k šipi, 
vidimo točno pod tem razple­
tom skupino tako imenova­
nih „homeless people", ljudi 
brez stalnega bivališča. Že 
večkrat prej smo srečali te 
nesrečneže, posebno v veli­
kih mestih jih je precej, ki 
prosjačijo, ali živijo od tega, 
kar najdejo med smetmi. 
Mestne uprave in socialne 
ustanove že davno niso več 
kos naraščajočemu številu 
brezdomcev.

Nas tri Evropejce je pretre­
slo, ko smo le nekaj dni po 
prijetnemu praznovanju bo­
žiča na jugu videli, kako 
brezdomci v mrazu pod 
mostom životarijo v stojih 
kolibah iz kartona in se pokri­
vajo z odejami iz časopisov. 
Ker je še dalje snežilo, je pod 
mostom kmalu nastala cela 
kolonija — in mi smo se začeli 
izogibati okna.

Lepo je, če se s trajektom 
pelješ do Kipa svobode, če 
stojiš na vrhu Empire State 
Building. Toda v spominu na 
neko mesto ti ne ostane tisto, 
kar si videl v njegovih muze­
jih, temveč to, kar si videl in 
doživel na njegovih ulicah. 
New York City je noro mesto

in le do neke mere privlačno 
in znosno. Za božič pa vam 
raje priporočam podeželje.

Menjajmo čas! Preselimo 
se nazaj pred 8. november 
1988. V Beli hiši vlada filmski 
igralec, najbolj priljubljeni 
ameriški predsednik vseh 
časov. Če mu tega klavzula v 
ustavi ne bi onemogočila, bi 
se še tretjič potegoval za 
predsedniško mesto in ga 
kljub Iranu, Noriegi in brez­
domcem zagotovo tudi osvo­
jil. Amerika spet zaupa v 
svojo moč, čeprav je ta zgra­
jena na fiktivnih temeljih.

V ameriško gospodarstvo 
prihaja največ investicij iz 
Velike Britanijie. Kar so 
Angleži po ameriški revolu­
ciji zgubili, si po malem spet 
kupujejo nazaj. Drugi so 
Japonci, poraženci iz druge 
svetovne vojne, zdaj lastniki 
največjih bank na svetu in s 
tem tudi upniki ZDA.

„Reaganova zasluga je, da 
smo Amerikanci spet lahko 
ponosni na to, kar smo", pra­
vijo, in „Bush bo skrbel, da to 
tako tudi ostane". Bushev 
tekmec za mesto 41. predsed­
nika Združenih držav Ameri­
ke, sin grških priseljencev in 
guverner Massachusettsa, 
Michael Dukakis ni računal s 
tem, da bodo take (patriotič- 
ne) in druge (šovinistične) 
emocije zmogle več kot ute­

meljena in razumna razmi­
šljanja.

Demokrata Dukakisa so 
ultrakonservativni republi­
kanci ožigosali za „liberalca" 
(da, to je zdaj v Ameriki 
psovka in pomeni vse, kar le 
nekoliko smrdi po zmanjša­
nju sredstev za vojaščino in 
zvišanih sredstvih za socialne 

' potrebe, po integraciji ras, po 
strožji kontroli zasebnega 
orožja, po potrebnem zviša­
nju davkov, po, po, po.) 
Ubogi guverner se ni znal ali 
ni hotel braniti z enakimi 
metodami blatenja, kakršne 
so uporabljali njegovi na­
sprotniki.

Tako se je v torek, 8. 
novembra zanj odločilo „le" 
40,797.905 volilcev.
47,645.225 glasov za Georga 
Busha pa je zagotovilo, da 
ostane vse pri starem in da 
bomo tudi v naslednjih letih 
še lahko videli brezdomce na 
„božičnem pikniku" pod 
mostovi.

Brez dolarjev, brez doma.

Konfrontacija pripadnikov Busha in Dukakisa v vo/i/nem boju /ani novembra.
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Aktualni razgovor pred 
Koroškimi kuiturmmi dnevi

V /č/ naš; s/oven.sA:; wa//;;;c^';;', A:o sc v ;;a.spro;/M z ve/;A:;7M; 
n aro J/ ve Jrto .spra.sa/CAno, a// so A;a.sc o;//oč;7ve prav;7ne, ;a Ara/, 
če a/s o, pr;7;a/awo do razpoO/, Aro sc zaa;7s7;7no.' /c aa.sa zavest 
dovo//' Irdaa, swo pr;prav//ca; a a soočca/c z aes*arao^fw/ za 
/aster; ob.sto/ v a.sf var/a/a ca; d;a/oga ,s ^o.scdom, a/; pa aay ra/c 
Arrcacfao po bo// nbo/er;; pod, do jvo/cga acgovaacga sračAra /a 
yc oddaa;o z varova/r;;7w p/ofoa!. Na /etočn/;/; A7oro,šAr;7; Aradar- 
;;;b dacv/d aaa: do poa;ayya/ razaa's//aa C;r;7 Z/obec, s/ovensAt; 
razaa;a;Ar, pc.sa/Ar /a p/.sate// ter podaAr. V razrn;'.s//att/e ob/av- 
//aaio acAra/ a/cgosdd tr;;.s/; o s/o^ca,sAr; ,sawod;7ao^a', o doz/cra 
//;;t/stvt;, o predao^dd /a sdsArad wa/cga aaroda.

Razgovor je povzel JOŽE ROVŠEK
Ctr/7 Z/obec

Stovenska samobitnost in 
kntt usojenosti trpljenja

Na NorošAdd AradaraAd dac- 
v/b boste govor;/; o .s/ovca.sAr; 
^a;aod;;ao.sd. Nam /adAro pove­
dle, zaAra/ s;e ,se tako pog/odd; v 
fa/caoa;ea?

Za to je po vsej verjetnosti 
veliko razlogov. Rojen sem 
namreč na Primorskem, izkusil 
sem fašistično vladavino, vzgo­
jen sem bil v izredno nacio­
nalno zavedni družini in občutil 
sem položaj, ko je okrnjena 
nacionalna suverenost, svobo­
da, birokracija pomenila tudi 
človeško utesnjenost. In prišlo 
mi je v kri, da sem stalno obču­
til, da pomeni nacionalna suve­
renost, dostojanstvo in tisto, 
čemur sem jaz ponovno dal 
pravo ime slovenska samobit­
nost, celovitost življenja, ki ga 
živi nek narod. S tem seveda ne 
mislim, da gre za popolno izvir­
nost nekega naroda, kajti 
noben narod, tudi največji, kaj 
šele takšen kot smo Slovenci, 
ne živi povsem izvirno. Samo­
bitnost pojmujem v tem smislu, 
da pa vendarle vsak narod aku­
mulira iz svoje civilizacije tisto, 
kar mu najbolj ustreza, v čemer 
se najceloviteje najde in seveda 
lahko tudi nadalje razvija, živi 
in deluje in to nekako postane 
njegova novotvorba, nova 
kompozicija nekih splošnih 
civilizacijskih norm, ki so sicer 
prisotne v svetu. No, te sem 
osebno občutil kot vprašanje 
moje osebne in nacionalne 
samobitnosti.

Mislim, da precej grešimo, 
tudi pri nas v Sloveniji, ko se 
zlasti pri nekaterih mlajših 
publicistih to postavlja antago­
nistično, češ da poudarjena 
nacionalna samobitnost ali 
suverenost nujno jemlje člo­
veku demokratičnost, svobo­
do, individualnost, da terja 
neko obvezujoče poenotenje. 
Sem nasprotnega mnenja. 
Mislim, da ne gre za poenote- 
nost, v kateri bi moral posame­
znik žrtvovati karkoli od 
osebne svobode, ampak nas­
protno, da je ta samobitnost 
nujno vgrajena v individualno 
svobodo.

To sem občutil v mladosti 
kot neko nezavedno motnjo 
razpoloženja, zaradi česar sem 
bil aktiven v šoli, zaradi tega 
sem bil leta 1941 izključen, bil 
interniran in pozneje šel v par­
tizane, skratka, moja biografija 
je bila povezana s to nezaves­
tno motnjo razpoloženja.

S časom se je to seveda čeda­
lje bolj izkristaliziralo, postalo 
vse bolj jasno v moji zavesti. 
Skušal sem tudi sam dognati, 
kaj je to čustvo in ta občutek, 
in ko sem začel razmišljati, pri­
ložnostno zapisovati misli v 
zvezi s tem in seveda delovati v 
tistih dejavnostih, v katerih 
sem se znašel kot javni delavec, 
kot kulturnik, kot pisatelj in 
pozneje kot predsednik zveze 
pisateljev, sem pač ugotovil, 
da ima to moje razmišljanje 
neko resonanco v javnosti in ta 
je postajala čedalje širša, čeda­
lje globlja, imela je tudi odziv­
nost, pozitivno in negativno, se 
pravi, nasprotujočo v jugoslo­
vanskem prostoru, potem člo­
vek začuti v sebi, upravičeno ali 
ne, nekaj kot občutek dolžno­
sti. Če ljudje sprejemajo neko 
razmišljanje, če se opredelju­
jejo za misli, ki jih pač nekdo, v 
tem primeru jaz, izražam na to 
temo nacionalne zavesti, se kot 
povratna obveznost vrača k 
meni nek občutek dolžnosti, da 
moram o teh stvareh še globlje 
razmišljati, domisliti nekatere 
nejasnosti ali površnosti, in 
tako se sklepne nekakšen dia­
log med javnostjo in človekom.

In tako sem se tudi zaradi 
razmer, v katerih živimo v 
Jugoslaviji in Sloveniji, znašel v 
tem vrvežu neprestanega pre­
verjanja, kaj je s to usodo naro­
da, kaj je v življenju Slovencev 
v federaciji skupaj z drugimi 
narodi, v sožitju in polemiki z 
njimi. Danes, če smem tako 
reči, delujem tudi po neki logi­
ki, ki je zunaj mene. Preprosto 
so trenutki, so napetosti v dru­
žbenih odnosih, ko tisti del jav­
nosti, ki spremlja moja razmi­
šljanja in moje delovanje, pri­
čakuje, da se oglasim. Dejan­
sko se mi to celo fizično potrju­
je, saj če se ob določenih vozlih 
v našem razvoju ne oglasim, mi 
ljudje pisarijo, telefonirajo, 
češ. ne boste nič rekli. Skratka, 
človek postane v pravem 
pomenu javna osebnost z vsemi 
atributi, tudi negativnimi.

KaAto /c po VaJcm mnett/a s 
samob/trtoAt/o na narodnostno 
nicsancn; ozem//;;, na obrob/;/; 
;n v s/ovcnsA:cnt središčne;;; 
prostora?

Mislim, da se ta do čistejših 
oblik razvije v razmerah 
občutka ali ogroženosti ali ute­
snjenosti. Jaz sicer bolj poznam 
Primorsko kot Koroško in 
moram reči, da tisti, ki čutijo

slovensko, to čutijo ostreje kot 
v centralnem delu Slovenije, 
kjer je to nekakšna danost. 
Medtem pa so obrobja tudi 
centralne Slovenije veliko bolj 
občutljiva, hkrati imajo manj 
tistega občutka pripadnosti sre­
dišču, ki je pri vsakem narodu 
in tudi pri vsaki skupnosti 
nekako hkrati tudi vladajoče v 
nekem širšem smislu. Ljubljan­
čani imajo občutek, da so v sre­
dišču naroda. Prepričan sem, 
da imajo tudi Slovenci v 
Celovcu večji občutek središ- 
čnosti kot v zadnji vasi, ki je 
povsem na robu, tam, kjer se že 
nehuje slovenstvo.

Na Norečem se ob poveča­
nem nem.sA:onac;o;;a/nem ego­
centrizma med .S/ovenc; po/ov- 
//ntn dve smer;. De/ narodne 
.sA"Mpno.sd se rad; nehote zapira 
va.se, dragi de/ pa zagovar/a 
astvar/o/no integracijo, intere;- 
nični odnos do so.se;/r:/ega 
naroda. Na/ bi rek/; A; iema?

Teško dajem neke nauke, 
ker ne živim v taki situaciji, 
vendar kolikor stvari sprem­
ljam, se mi zdi, da se človek, ki 
je v taki izpostavljeni poziciji, 
skoraj praviloma odloča za eno 
od radikalnih variant. Ali zapi­
ranje, da se ohraniš, ali maksi­
malno odpiranje, da nimaš ob­
čutka zapostavljenosti, drugo; 
razrednosti in podobno. Iz spo- 
šnih življenjskih izkušenj lahko 
rečem, da skrajnostne pozicije 
niso dobre, da je čistih oblik v 
življenju vedno manj.

Ce je bilo v preteklosti, ko je 
bila civilizacija skoroda statič­
na, recimo, v dolžini nekega 
človeškega življenja se je tako 
malo spremenilo, da je človek 
resnično lahko prenašal z očeta 
na sina neke izkušnje, v katere 
sodi tudi nacionalna zavest, še 
mogoče graditi neko narodno 
eksistenco na zapiranju, je 
danes, ko je to tako strahovito 
podvrženo vsem mogočim vpli­
vom, če se omejimo samo na 
informatiko in cirkulacijo ljudi, 
to nemogče. Če se zavestno 
zapreš vase, s tem izhajaš iz sta­
lišča, da ne verjameš v prežive­
tje v odprtem prostoru. Priznaš 
torej svojo šibkost in jo skušaš 
reševati z obrambnim zidom. 
To seveda lahko naredi samo 
tisti, ki takšen sistem sproži. 
Njegovi nasledniki, ki se rodijo 
v tej utesnjenosti, bodo zago­
tovo začutili nasproten impuls 
razbiti to zaprtost, stopiti v širši

prostor, v konfrontacijo, na kar 
pa najbrž ne bodo pripravljeni 
in poraz bo tu.

Popolno odpiranje je seveda 
nujnost našega časa, vendar 
terja, če hočemo ohraniti 
nacionalno zavest, nujno neko 
pripravljenost. Torej ko se pri­
padnik manjšine odpira do 
večinskega naroda v vseh seg­
mentih življenja, mora biti po 
mojem mnenju bolj usposob­
ljen na posameznem področju, 
kjer se srečuje, kot njegov par­
tner, sobesednik, ki ima za 
seboj večjo utemeljenost svo­
jega obstoja, ali pa sploh nima 
potrebe, da se o njem sprašuje.

Bistveno je, da slovenski člo­
vek, ko se odpira in komunicira 
z večinskim narodom na istem 
ozemlju, ne sme občutiti ali 
dovoliti, da si ustvari podrejen 
položaj. Biti mora enakopra­
ven sogovornik. Za to pa mora 
imeti neke notranje ustvarjalne 
kvalitete, ki so vsaj takšne kot 
sogovornikove, če pa hoče biti 
bolj trden, pa še malo višje. 
Kakršnekoli, prirojen talent ali 
delavnost, organizacijsko spo­
sobnost, skratka, nekaj mora 
imeti, da ne bi začutil podre­
jenega položaja, ker ta je v 
nevarnosti, da je že vnaprej 
vzpostavljen. Mislim, da se 
mora ta samozavest napajati iz 
nečesa vrednega. Ne samo, da 
reče, sem Slovenec in zaradi 
tega sem pač več vreden.

Namreč za slovensko prete­
klost je celo značilno, da smo v 
tej utesnjenosti življenja in celo 
nacionalne usode razvili nek 
občutek božjega ljudstva v smi­
slu usojenosti trpljenja, poniža­
nja in preganjanja, ker glede na 
tedanje civilizacijske odnose v 
svetu nismo niti pričakovali, da 
bi imeli večji narodi do nas 
spoštljiv odnos. Kdor je bil moč­
nejši, je skušal to pozicijo tudi 
praktično uveljaviti, od tega, 
da je zasedel ozemlje šibkejše­
ga, ga je poniževal, odrival itd. 
V modernem svetu je ta ele­
ment vendar, če že ne pregnan, 
pa vsaj zelo zrahljan. Ta 
apriorna gospodovalnost, su­
periornost je nedvomno popu­
stila in v ospredje stopa nekak­
šen etnični odnos človeških 
relacij.

Slovenci smo v preteklosti 
ustvarili nek etični kult last­
nega trpljenja in sam se iz otro­
ških let spominjam, da smo se v 
odnosu do Italijanov na Pri­

morskem imeli za boljše ljudi, 
moralnejše od njih samo zato, 
ker smo bili mi tisti, ki smo bili 
tlačeni, oni pa tlačitelji. Skrat­
ka, ta svetopisemski odnos 
izraelskega ljudstva. Danes 
tega elementa ni več, oziroma 
pri mnogih celo še obstaja, ven­
dar ni več pozitiven. Včasih 
nam je to dajalo moč, ker druge 
možnosti nismo imeli, zdaj pa 
smo prisiljeni, in to je tudi 
edina možnost, da se soočamo 
na vseh področjih človeške 
dejavnosti in da tam izgubimo 
ta občutek etične odrinjenosti, 
ki naj bi bila vrednota.

Sedaj je vrednota toliko, 
kolikor človek lahko ponudi 
skupnosti s svojim delom, 
ustvarjalnostjo, s svojimi ideja­
mi. In ker prihaja v moderni 
civilizaciji znanje bolj do velja­
ve, bi ponovil to, kar več­
krat pravi moj prijatelj Matjaž 
Kmecl, da je naša prihodnost v 
kvaliteti življenja. Ker smo 
majhen narod, imamo vsaj teo­
retično veliko več možnosti 
hitrih prilagajanj, hitre organi­
zacije, ker se tako rekoč vsi 
poznamo med seboj, v enem 
dnevu se lahko informiramo in 
se nekako lažje vključujemo v 
zahteve življenja. Ce to prine­
sem na industrijski jezik, bi 
rekel: kot se lažje znajdejo 
majhna podjetja kot veliki 
industrijski kolosi, ki se težko 
premaknejo v svojih progra­
mih, tako se najbrž majhen 
narod lahko hitreje in prožneje 
giblje v teh hitrih spremembah 
moderne civilizacije. Seveda pa 
mora biti resnično v celoti 
napet v to voljo. Kajti kot 
imamo te možnosti, pa imamo 
tudi tisto notranjo traumo, da, 
ker se zavedamo, da nas je 
malo in da moramo biti za 
vsako stvar angažirani, nas raz­
jeda večen dvom, ali smo ob 
sleherni odločitvi res izbrali 
pravo pot, kajti izbira napačne 
je lahko pogubna. Vsako odlo­
čitev spremlja tudi skepsa, da 
ni bila prava.

5/overtc; v .V/oven;/;' sre več/n- 
sAr; narer/. NaAto so are/en; 
or/no.s; z man/š/nama /a Ata/ /e 
.spot/bat/a zan/e?

Mislim, da ima slovenski 
narod do obeh manjšin, Italija­
nov in Madžarov, naravnost 
vzoren odnos. Nisem še opazil, 
da bi obstajal do njih kakšen 
nacionalni šovinizem. Na Obali 
je prišlo do tistega idealnega 
odnosa dvojezičnosti, ko ga lju­
dje sploh več ne občutijo. 
Mislim v tistih dnevnih komu­
nikacijah. Prideš v trgovino in 
slišiš, da se Slovenec in Italijan 
mirno pogovarjata slovensko 
ali italijansko, ker oba dobro 
znata oba jezika, vendar se v 
enem lažje ali rajši izražata. 
Skratka, noben jezik ni v 
podrejenem položaju. To je 
seveda idealen odnos. Mislim 
pa, da tak odnos lahko ustvari, 
človeško gledano, samo maj­
hen narod, ki ima na svojem 
področju manjšino večjega 
naroda. To pomeni, da Slo­
venci do Italijanov in Madža­
rov ustvarjamo ta odnos dvoje­
zičnosti in nimamo občutka niti 
manjvrednosti niti koncesije, 
ampak se nam zdi to lepa gesta 
naše demokratičnosti. Medtem 
ko tega odnosa do Slovencev 
niso zmožni ustvariti niti Itali­
jani v Trstu niti Avstrijci na 
Koroškem, ker imajo nehote 
podzavestno občutek samoza­
dostnosti, češ vedno so Slo­
venci tisti, ki se morajo navaditi 
nemštva ali pa italijanstva. To 
pa je samozadostnost večjih 
narodov v soseščini z manjšini. 
Sami se nikoli ne potrudijo, da 
bi se jim približali.
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HOCH-HEFBAU BAUSTOFFE

GRADBENO PODJETJE j gggmCH

Bistrica v Rožu, H ^ V^^OTLU
^ 0 42 28 / 22 26 Franz Begusch Ges.m.b.H.

Cetovec, Wiegelegasse 20, ^ 0 46 3 / 22 7 70

žeti vsem novočnikom in postovnim pvi)ofet)em 
pvijetne božične pvoenike tev uspešno novo teto

Luč v 
feino

/1 rsiri/ste trav^Ae e/etfrarne DD bor/o /ero? namesio 
o/riča/ni/i bozičniA voščit 4a/e pr/speret na razpo/ago za 
atci)'o „Lač F iemo" y torrs; pr;'za&n'n! orro^om. 
Prepričam' ^mo, 4a imaie razamevan/e za ia 4oAro4e/ni 
atrep.
O/? iem pa Vam že/tmo vese/e praznike m srečno novo /efo/ 

/t v^ir/pie trante e/etfrarne DD, Ce/ovec 
O^ierreič/iMc/ie Draatra/iwerte AG, ^/age/:/arf

Vpyp/v božZčnv prnznZ^e /D srečno novo Ze/o ze/Z 
v^em ^vojZm č/nnom, Anpcem /n pr/;'n/e//'em

ZADRUGA-MARKET
n H g ^ ^ s pos/ova/n/cama v

L-#^FnF\ Šm//ie/u/n^vabeku

Prečno novo /ctG 79%?
žp/Z ^vojZ/n /to/nZ^ont, ZzZe/nZ^om Zn čZo/?n.s/nZ^om 
/er v.sem znoncen/ Zn prZ/o/e//em

Turistična agencija

B9HHS
Walter von der Vogeiweidepiatz 3, 
Ceiovec - teiefon: 0463 / 37000

Veset božič 
in s večno novo teto 
vsem gostom 
in pvijotetjem nošo biše

HOTEL-RESTAVRACiJA

BREZNiK
PLiBERK-BLEiBURG

.s/oven.skZrn rojn^o/n 
Dr /n onstran /ngč, 
žp/Z ve^e/e prnznZZre 
/er srečno novo Ze/o

Dr.
Miran Zwitter
ODVETNIK
9020 Celovec 
KarfreitstraBe 3/1

CARIMPEX
EXPORT - iMPORT - TRANSiT - GESELLSCHAFT m.b.H.

(SmnBsaRF
C^^FMCO
CARFEMA

9020 Klagenfurt/Celovec, Sonnengasse 13 - Tel. (04 63) 46 8 01 / 0-5

NAŠIM POSLOVNIM PRIJATELJEM ŽELIMO

/tl

tppo/

RORER
DRU^M

HHHH«
MM"

A . M I K S C F#E 
A-9020 CELOVEC 
LINSENGASSE 59 
<D 0 46 3 / 55 2 65 - 0 
FAX 0 46 3 / 550 595

Vesete
božična pvoznike 
in s večno novo teto 
žeti

%
Skupnost

južnokoroških
kmetov

dip). inž. Štefan Domej 
Janko Zwitter



SLOVENSKI VESTNIK BOŽIČNA PRILOGA s.„t,er .w, 15

Novo!etna nagradna križanka za odrasie

/?/a^o.s7ov//'rv:c 
/)ož/Č!?e prazni M 
Mspa&to /<?to 7990 
ž<?// v
r///r//cov /n p/*o^o/yev 
na Zvezn/ g/^naz//'/ /n 
zvczn/ rea/n/ g/nmaz//';' 
za ^/ovenc^ v Ce/ovca

L/v. ^P. č/r. T^pgtTia/J 
t^os/jcr/nAr,

Ve.sc/c prazneč /n
a.spfino novo /cfo 7990 
v,sem <:0jaA:on;, 
/vo/eNor.s^en!n 
zOorn, ravnafe/;.vfvM 
/n .s!nr.sew 
že//

Zdrnženje .s!ar.sev na 
Zvezn/ g/n!naz/;7 
/n zvezn/ rea/n/ 
g/n!naz/;7 za 
i/ovenee v Ce/ovca .

/pan P. Ln/tan,
/?rp&dč/n/A

VODORAVNO: 1. in 9. 
novoletno gesio (v prvo 
vrstico vpišite eno, v drugo pa 
tri besede, 11. književnik, ki 
piše za gledaiišče, 12. ijudski 
izraz za hlod, 13. z dianmi 
oblikovan sprimek snega, 14. 
bogastvo gozdov, 15. strežaj v 
uniformi, 16. vojaška izvidni- 
ška straža, 23. izgovorjava 
črke Z, 24. krajša oblika 
zaimka vedve, 25. tresenje 
drevesnegadebla znamenom, 
da bodo z vej padli sadeži, 27. 
trda in krhka kovina sive bar­
ve (za posebne vrstejekla),
30. javni prikaz pred ob­

činstvom, 31. žensko ime; 
naslov manj znanega Cankar­
jevega dela, 33. reka, ki 
teče skozi italijanske Firence, 
34. namestnik v duhovniški 
službi, na primer namestnik 
škofa, 35. okusen mor­
ski rak brez Škarij, 36t 
domača žival, brez katere ni 
kolin, 37. živopisana trop­
ska papiga z dolgim repom in 
močnim kljunom (še bolj 
pogosta kot v tropskih kra­
jih je v slovenskih križankah), 
38. rekvizit za ribo­
lov, 39. zidna obloga iz mal­
te.

NAVPIČNO:
1. osemnaj­

sta in triindvajseta črka v abe­
cedi, 2. ime francoskega knji­
ževnika Gideja, 3. ime ameri­
ške filmske igralke Day, 4. 
krožnik podolgovate oblike, 
5. roparska sladkovodna riba 
z „brki", 6. prisilno delo v 
fevdalizmu, 7. pomanjkanje 
teka, slab apetit, 8. preskuša­
nje s tipom, 10. opitost, vinje­
nost (čest pojav na silvestro­
vanju), 14. glasbenik z lajno, 
15. tuje žensko ime, 16. nizka 
kuhinjska posoda, 17. naj- 
svetletjša zvezda v ozvezdju

Orla, 18. riba polenkovka; 
tudi lesena iver, 19. izdelova­
lec velikih rešet, 20. levi pri­
tok reke Bosne, 21. nekdanji 
hokejist ljubljanske Olimpije 
(iz istih črk kot beseda ALP),
22. začetnici Jerneja Novaka,
23. nasprotje poraza, 26. ori­
ginalno ime Irske, 28. velika 
reka na severu Peruja v Južni 
Ameriki, 29. slovenski dra­
matik, avtor drame ,.Dogo­
dek v mestu Gogi" (Slavko, 
1901-1949), 32. del jedilnega 
pribora, 35. začetnici našega 
književnika Rada Murnika.

sestavil Jože Petelin

Vestni kova križanka za
1 Z n^jmtajše
3 ** 6

?
8

9

VODORAVNO: 1. sre
dina besede RIBA, 3. zimsko 
vozilo na dveh drsnih plos­
kvah, sani, 7. cirkuški šaljivec 
z velikim nosom, ogromnimi 
čevlji in majhnim klobučkom, 
8. beseda, ki manjka v nasled­
njih verzih iz Prešernove
Zdravljice:... da---- prost bo
vsak, ne vrag, le sosed bo 
mejak!, 9. oblika ženskega 
imena Ana (iz črk A A 1 K N)

NAVPIČNO: 1. žareč
delec, tudi ime velikega slo­
venskega podjetja, ki ima se­
dež v Kranju, 2. zračno pre­
vozno sredstvo, ki se redko 
uporablja; tudi otroška igra­
ča, ki se napihne, 4. velike 
afriške ptice, ki ne morejo le­
teti in večkrat potisnejo glavo 
v pesek, 5. besedica, ki 
manjka v naslednjem posne­
manju žabjega oglašanja: re- 
ga-rega-...., 6. najboljša šol­
ska ocena,enica

sestavil Jože Petelin

Dragi
ugankarji!

Letos objavljamo kar 
dve nagradni križanki 
Slovenskega vestnika; 
- eno za odrasle, drugo 
pa za najmlajše bralce 
našega lista do 12 let.

Trem odraslim in trem 
mlajšim, ki nam bodo 
poslali pravilno rešitev 
..Novoletne nagradne 
križanke za odrasle" oz. 
„Vestnikove nagradne 
križanke za najmlajše" 
bomo izžrebali lepe 
nagrade - slovenske 
knjige, gramofonske 
plošče in kasete.

Rešitev pošljite naj­
kasneje do ponedeljka, 
15. januarja 1990, na 
naslov: Slovenski vest­
nik, Nagradna križanka, 
Tarviser StraBe 16, 
9020 Celovec/Klagen- 
furt. Veliko uspeha pri 
reševanju! Uredništvo



METALLBEARBEITUNG KOVINSKA OBDELAVA 

HANDEL TRGOVINA
MITWARENALLERART Z BLAGOM VSEH VRST 

tMPORT-EXPORT UVOZ-IZVOZ 

CONSULTING !NGENtR)NG SVETOVANJE INŽENIRING

<MP METALL-CHEM!E
Produktions- und Handelsges. m. b. H.

A-9184 ŠENTJAKOB V ROŽU / ST. JAKOB !M ROSENTAL
^ (0 42 53)544,545

z^/;' /?rozn/^e

^r^č/!o /zovo /^o/

1-^vijo+no pt^ozniko in 

skočno novo !o+o

20! t

ELAFV SK/

Furn/iz-Srnca

nntrade
proizvodna in trgovska družba z o. j.

Že/;' ^voy;m /70s/ovo;TN pr//'o/e//em 

/n po/no /e/o 799(?/

Pod/e//e za e/e/dr/čne /dsta/a- 
c//e vseb vrst /n /zde/avo mo- 
dern/d sdka/n/d naprav

Strokovna
e!ektrotrgovina

!ng. T. Schtapper
Šentjakob v Rožu
^(0 42 53) 2216

žeti vsem odjemalcem
in naročnikom
vesele božične praznikeP'
in sreeno novo le+o

ZdJovo//'dd 

/roz/črrc 
/rr*dzrr/A:d 
trt tt^pdirto 
rtovo /dto/

WE)SS

Zeitstoffabrik
Tovarna 
ce!u!oze

Šentjanž v Rožu
^ 0 42 28/23 01

CELOVEC
Spitalgasse 12 
@ 0 463/51 3752

Ges.m.b.H. - Družba z o. j.

Hiša srečanja 
Vaš hote! v centru 
trga Žetezna Kapta

Vsem stalnim in 
zvestim gostom se 

2okvo!jnjemo zo obisk 
in jim žeiimo srečno 

novo !eto 1990!

^OTELOB/^

A 9 US Eisenkappet 
Žetezna Kapta

Haus der Begegnung 
!hr Hote) im Zentrum 

von Eisenkappet

Wif danken allen 
diasten (nt* ikfen 

Besnck nnd wnnschen 
ein glncklickes 
3akr19901

wunscht alten Holztieferanten und Geschaftspartnern 

^do/io

nndV o/Ti op/o/^po/o/io^

žeti vsem dobaviteljem tesa in poslovnim partnerjem

p^Po^n/ko /Ti ^roono novo /ofo

Ve^e/e /?oz;č^e pr^zn;/:e //7 ^ree^o novo /e/o

AL. Ateero va
Spedition - Transport-Ges.m.b.H. 
Špedicijsko-transportna družba z o. j.
A-9150 B!eiburg / Ptiberk

A-9133 Mik!auzhof-Mik!avčevo

Telefon: 0 42 38 / 504-0 
Te)ex: 42 2332 zelob a

42 2729 zelob a 
Telefax: 0 42 38/504-39



Vesate. božične praznike in uspešno novo teto

v !' <
ze <jo

družine RUTAR 
družine SiENČNiK
Dobrla vas - Klopirtjsko jezero - Žitara vas

RUTAR
DOBRLA VAS - BELJAK

CENTER
Vese/6 prazni 
m .sveč/io nove /^;o 
že/;

oč//ema/cew

TRGOViNA

Kušej

(D
ŠM!HEL
PUBERK
LABOT

Gostišče - Pension

WUTTE
Vesele ob Zabtatniškem jezeru

Že/; ve^e/e praza;A;g 
;a jročan nove /efo 
7^r je pr/poroča za 
vje gojf/nj^e aj/age

t/ese/e čož/čne prazn/7ce /n srečno novo /e/o 7989 
že/;7a vsem pos/ovn;'m par/nepem /n pn)'a/e//'em

Korotan
!mport-Export GmbH

Viktringer Ring 26, A-9020 Celovec 
Telefon (04 63) 56 216 -Te!ex 422801 -Tetefax (04 63) 51 62 57

Korotan Italnana
!mport-Export S. r.!.

Corso G. Verdi 133,1-34170 Gorizia/Gorica 
Telefon (04 81) 31 8 84 -Tetex 460895 -Telefax (0481) 535182

V
i

77gov.s7(t/ r/rtvž0a z o. j. 
TVanr/eAg&se/Ac/to'// 0. 77.
5. 47/77
9020 /(/ttgert/Oa/Ce/ovcc

Frohe VVeihnachten 
Vese! božič 
Prosit 1990 
Srečno 1990

8/n 8/^b/gr8/c//8^

VVir vvunschen Ihrten 
einfrohes 
VVeihnachtsfest 
undaileserdenklich 
Gute im neuen Jahr

Želimo vesele božične praznike in 
vse najboljše v novem letu

Die Karntner SPO
Sie konnen auf uns zahlen.

Koroška SPČ
Na nas se iahko zanesete.



Tsgm ggoy'grt/rn od/gwg< /gg ^oaiggfti /n ^n'/'g/g//'gMi

gg A' s/gsg/g Aog/gng ^eagrt/Ag «1 s^ggng ogvo /g/g

ADEG-KAUFHAUS

Trgovina Ogris-Martič
trafika B!LČOVS,^0 42 28/22 51

S/sem c/e/avcem /n pr//'a/e//'em pr/)'e/oe prazo/ke ^ 
/n ob/7o sreče v novem /etn že//

TESARSTVO

GASSER
BiLČOVS 35(0 42 28)22 1 9

Pr^e/ne prazn/ke 
/n srečno novo /e/o

Ve^e/e boz/č/ze prozn/be /p srečno novo /e/o ze//

SE "j ŠENTJANŽ 
ST. JOHANN

Kak! Vaientin 8.-Mai-Straf3e 2/t 
9020 Celovec

odvetnik
in ponuja nova delovna mesta za ženske 

Pisarna/Biiro: Celovec/Klagenfurt - 35 (04 63) 51 62 62

'' ^ Hoizindustric
Mobelerzeugung Ges.m.b.H. & Co. KG.

Sittersdorf - Žitara vas 

Žitara vas 42
9133 Miklavčevo / Miktauzhof 
^04237/25 25-0

Proizvodnja 
in prodaja 
pohištva:

dnevne sobe 
spalnice 
otroške sobe 
kosovno pohištvo 
mize in stoli 
kuhinje
izdelava po posebnem naročilu

1/ese/e bož/čne prazn/ke 
/n srečno novo /e/o

že/ K/t/b
s/ovensk/b
obč/nsk/b
odbornikov

Celotni program je izdelan iz domačega bora v visoki kvaliteti. 
Obiščite nas,
in gotovo boste našli primeren izdelek v prodajalnah 1PH.

SLOVENSKO --#? 
PROSVETNO 
DRUŠTVO

BOROVLJE že/isvcv/m č/anom /n pr//'a/e//'em 
vese/e božične praznike 
/er srečno novo /e/o

-Se priporočamo in Vam že/im o 
ve^e/e božične praznike 
in srečno novo /e/o.

Zatiovo//ne božične praznike in večno novo /e/o že/i

' Mihael Antonič
Reka pri Šentjakobu v Rožu

T R G O VI NA 
HOTEL

V/ssd/ bož/o /n sfgčno 
novo ie/o ždi/

GOSTIŠČE

JUENA
B/ago^/ov//erte /rož/črte prazrt/ke 
//! .srečko r:ovo /e/o že//

SPAR-trgovina in gostilna
z dvorano za 
vsakovrstne prireditve

Smrečnik-Šoštar
Gtobasntca ^ 0 42 30 / 21!

TVij^+na paznike 
in srečno novo tolo 
žeti

SPAR-trgovina 
gostiina s tujskimi sobami

J. OGR!S
v Biičovsu
^042 28/22 49

l/sem cen/'en/'m oc/jema/cem, 
pos/om /n pr//'a/e^'em 

/er bivšim 
so//p/'nom 

/žse^encem 
vese/e praznike 

/n srečno novo /e/o/

J.
Lomschek
Tihoja 2 (ŠentHpš)
9141 Dobria vas

^ 0 42 37/22 46

Pr//c/nc pr/rzn/Zčc m srečno 

Eč/m zc//

ZADRUGA
Žetezna Kap!a

O



M srečno wo w /^fo 7990

^SK%g%E6* B^A

Z^eza-mar^o7 Ce/o^ec # 
Zadraga-marA-e^ Smca s
pos/o\/a//i/co na S/'sfr/'c/ na Z/7/7
# Zadraga-aiar/(ef Dobr/a \/as
# Zadruga-mar/(e7 G/obasr?/ca
# Zadruga-mar^e^ -3on(/'a^ob 
y Rožu s pos/oya//i/carr?a 
Led/nco /n Podrage # Za- 
druga-mar/(e7 Šer?7/'anž v Rožu 
s pos/ova/zi/cama Košara ^as 
/n R/7čo^s # Zadruga madfef 
P//ber/( s pos/o^a/n/cama -3rr?/- 
be/ nad P//ber^om /Ti Ž\/abe^ # 
Zadruga-mar^et ŠA-of/če #Za- 
druga-mar/^e^Že/ezna Kap/a.

7 6x na Korošcem
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Siovenci v Matiji
s 4.

„če se Evropa noče izneveriti 
svojemu večnacionalnemu 
bistvu, mora spoštovati pred­
vsem svoje bogastvo različno­
sti - da bo vsak narod, velik 
ali majhen, v njej našel mož­
nosti za svojo uveljavitev in 
razvoj."

Palčič je s to izjavo zelo 
jasno opozoril italijansko 
vlado in tudi predsednika 
deželne vlade Furlanije-Julij- 
ske krajine Biasuttija, da 
zakonski osnutek italijanske 
vlade o zaščiti Slovencev v 
Italiji sicer predstavlja „kon- 
čno toliko pričakovani pre­
mik z mrtve točke, da pa se 
Slovenci v Italiji ne morejo 
drugače izraziti kot da že 
sama delitev tržaških in gori- 
ških Slovencev od prebival­
cev slovanskega izvora v 
videmski pokrajini, ki je 
nakazana že v naslovu zako­
na, predstavlja pravi kultur­
ni, zgodovinski, jezikovni in 
znanstveni absurd." Nadalje 
je cilj zakonskega osnutka 
ministra Maccanica Slovence 
porazdeliti na kategorije. 
„Tako bi v mestih Trstu in 
Gorici Slovenci ne imeli 
nobenih pravic, gostota Slo­
vencev naj bi se občasno pre­
verjala in na tej osnovi bi se 
območja z zakonskimi pravi­
cami Slovencev lahko spremi­
njala", je dejal Palčič, ki je s 
tem v zvezi ostro kritiziral 
predsednika Biasuttija, ki je 
pred kratkim v Rimu zahteval 
celo nadaljnjo zožitev terito­
rija, ki je v osnutku zajet za 
uveljavljanje predvidene zaš­
čite, ni pa predlagal črtanja 
preštevanja, kar bi moral gle­
de na to, daje njegov deželni 
svet po srečanju Andreotti - 
Markovič izglasoval resolu­
cijo proti preštevanju manj­
šin.

SLOVENSK! VESTNIK - ŠPORT SLOVENSKI VESTNIK - ŠPORT

Datum Kraj PRtREDtTVE Prireditelj

Torek pri Adamu BOŽtČNtCA Nastopajo: SPD ..Kočna"
26.12.
19.00

vSvečah Otroška instrumentatna skupina. Mtadinski 
pevski zbor, igratci z igro ..Čarovnih 
izOza"

Torek
26.12.
19.00

Farni dom

vSetah

ŠTEFANOVA VESELICA Igra: Trio Oraže DSG Sete

Torek Kutturnidom PREMIERA KOMEDIJE „NAŠ) TRIJE ANGELI", SPD Radiše
26.12.
19.00

na Radišah nastopa: mtadinska skupina SPD ..Radiše"

Torek Kutturni dom 10 LET ..PETER MARKOVIČ" Sodelujejo: KD ..Peter Markovič"
26.12.
19.30

na Ledincah Družina Lipuš, MePZ „Rož", MoPZ „Jepa-Baško 
jezero, Ptesna skupina Rožek, po kutturnem 
sporedu bo za ptes igrat ..Btejski sekstet".

Rožek

Torek Farni dom ŠTEFANOVA VESELICA zabaval vas bo Športno društvo DSG
26.12.
19.00

vSetah „Trio Oraže" Sete

četrtek Dom prosvete, DNEV! PETJA !N !GER ZA OTROKE Sodatitas
28.-30.12.
15.-17.00

Tinje Vodstvo: Andreja Lepuschitz

Četrtek Kutturni dom IZZVENELA BO PESEM V LETU 1989" SPD ..Srce"
28.12.
19.30

v Dobrti vasi Nastopa: MePZ ..Srce" v Dobrti vasi

Petek pri Pušniku PRELOMNtCA NA VZHODU SPD „ Jepa-Baško
29.12.
19.30

v Ločah predava dr. Hans Fritz jezero". Loče

Nedetja hote) Obir, StLVESTROVAN JE igra: Sava-kvintet hotel Obir, SŠK Obir
31.12.
20.00

vŽetezniKapti

Nedetja pri Ftorjanu StLVESTROVANJE MePZ ..Podjuna-
31.12.
20.00

vVogrčah igra ansambet ..Stovenija" Ptiberk"

Nedetja Gostišče Juenna StLVESTROVANJE SAK
31.12.
20.00

pri Gtobasnici tgra ansambet ..Doreta"

Nedetja v občinski hiši StLVESTROVANJE SPD Borovtje,
31.12.
20.00

vBorovtjah tgra ansambet Toneta Jančarja SPD ..Vrtača"
SPD Šentjanž
SPD ..Herman Vetik"

Nedetja Kutturni dom StLVESTROVANJE SPD .Danica" in
31.12. Danica, tgra ansambet Zmeda, na sporedu tudi ansambet Zmeda
20.27 Šentprimož vtivanje svinca

2., 3.1. Dom prosvete, NOVOLETNOSREČANJE Katotiška prosveta
1990
9.00-13.00

Tinje ..Kristijan in politična družba"

Petek Dom sindikatov, 39. SLOVENSK) PLES SPZ
5.1.
20.00

Cetovec igrata: Atpski kvintet s pevcema tvanko Kraševec 
in Otom Pestnerjem in Trio ..Drava" iz Borovetj z 
Emitom Krištofom in Markom Lacknerjem

Sobota Kuttunidom IGRA .LAŽNIVEC " SPD ..Srce"
6.1. v Dobrti vasi Nastopajo: igratska skupina SPD „Srce" Dobrta vas

Tokrat na smučanje na Salzburško

Slovenska športna zveza letos vabi na smučarski tečaj v 
salzburški ..Športni center Amadc ".
Enotedenski tečaj bo od sobote 3. 2. do sobote ](). 2. 
1990. Prenočišče v hotelu Bischofsmutze v Filzmosu. 
Cena: odrasli 4.650šil., (dvoposteljna soba), 4.450šil., 
(troposteljna soba), otroci do 6 let 2.340 šil., otroci do 
13 let 3.180 šil.
V ceni je vključenih 7 polpenzionov, avtobusni prevozi. 
6-dnevna smučarska vozovnica, vstop v kopališče in 
savno, pouk v smučanju.
Prijave: Najkasneje do 12. januarja 1990 z naplačilom 
1.000 šil., na konto SŠZ 1-03.029.113 pri Posojilnici 
Celovec (BZ 39103).

14.30

MENJAVA DENARJA (VALUTE) dne 19.12.1989

dobite (šil.) plačate (šil.)
za 1 ameriški dolar $ 12,00 12,60
za 1 angieški funt S 18,90 20,10
za 100 franc, frankov f 201,50 211,50
za 100 ital. iir Lit 0,92 0,97
za 100 dinarjev DIN 0,005 0,01
za 100 švic. frankov sfr 773,50 793,50
za 100 holand. guldnov Hfl 614,50 630,50
za 100 nemških mark DM 695,30 712,30

lr*^] Posredujeta: Posojilnica-Bank
L—*J Zveza-Bank, Celovec

/OTO
3 5 23 29 35 45 (13) 122 112 X21 211
Joker: 708750 b.j. Stava: 4:0, 0:2, 1:2, 3:0, b.j.

nobena šestica 10 dvanajstič ..................  287.245.-
7 petič z dodatno štev. . 542.846,- 352 enajstič ......................... 4.080,-
282 petič .......................... 20.212,- 4297 desetic .......................... 334,-
19.030 štiric .......................... 399,- nobena stava
319.690 trojk .............................29,- 1 joker ..........................  2,444.933,-

!zbor uspešnice !eta
in ples z ansamblom 
HOT-HOT-HOT

Moderator: Marijan Velik

Torek, 26.12.1989 ob 20. uri
pri Šoštarju v Globasnici 
Gost: YU-Madonna

Že v prvem !etu odbojkarice ŠK Dob zanesijivo vodijo
Z odbojko so začele iz nav­

dušenja, Lojze Opetnik pa jih 
je kot trener pripeljal tako 
daleč, da letos prvič nasto­
pajo v prvenstvu spodnje lige. 
To je ženska ekipa ŠK Dob 
(na sliki), ki je na najboljši

poti, da se že po prvem letu 
uspe kvalificirati za koroško 
odbojkarsko ligo. Po vseh 
letošnjih tekmah so dekleta iz 
Doba neporažene, višek pa je 
bila to soboto tekma proti 
ATSC Celovec. Dobljankeso

tekmice premagale kar s 3:0, 
poslastica pa je bila serija 
uspelih servisov v tretjem 
nizu, ko so osvojile kar 13 
točk zapored. Tako so torej 
tudi ženske iz Doba na naj­
boljši poti, da sč kot moška 
ekipa uvrstijo v koroški vrh.

Karate-sekcija SŠK Obir še deiuje
Dolgo časa ni bilo kaj slišati 

o karate-dejavnosti SŠK Obir 
v Železni Kapli. Toda ta 
teden so kar trije športniki 
tega kluba opravili v Celovcu 
pri Koroški karate zvezi 
pomembne izpite. Sandra 
Kopasič in Jožef Jernej sta 
dosegla 4. KYU-stopnjo 
(KYU-izpiti so predstopnja 
za dosego mojstrskega 
naslova DAN), Jožef Riegel- 
nik pa je opravil 8. KYU, 
torej začetnega. Upamo, da 
bo prav ta razveseljiv dogo-

Za s!ovo zmaga 
OHmpije - 3:U

Nogometni prvoligaši so 
zaključili letošnji del prven­
stva 1. jugoslovanske zvezne 
lige. Vodilni Dinamo je kar s 
5:0 premagal Slobodo, uspe­
šna sta bila tudi Crvena zvez­
da in Partizan, spodletelo pa 
je Hajduku. Ljubljanska 
Olimpija je za slovo-po štirih 
porazih - premagala moštvo 
Vardarja s 3:0 (2:0) in pristala 
na 12. mestu. Strelci golov 
Olimpije so bili Gliha (16 ), 
Novak (37.) in Djukič (54.).

dek prispeval k poživitvi 
dejavnosti. Mogoče se bo 
mogoče navezati na izredne 
uspehe, ki sta jih želi pred­
vsem Jana Jelen in Sandra 
Kopasič na koroških prven­
stvih.

Tudi Dob H vodi
Poleg ženske ekipe je uspe­

šno tudi drugo moštvo S K 
Dob. V koroški odbojkarski 
ligi vodi po zmagi proti ATSC 
(3:1) s štirimi točkami nasko­
ka. V osnovnem tekmovanju 
sta na sporedu le še dve tek­
mi, tako da imajo Dobljani 
dobre izglede, da kot prvi 
vstopijo v play-off.

SAK-pies
26.12.19H9, 
hote! Obir, 20.00 
!gra: Zmeda
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Po dva urednika Slovenskega vestnika, Našega tednika in 
Slovenskega oddelka koroškega radia smo se sestali, da bi 
izbrali najboljše športnike leta 1989, ki so zbudili pozornost ne 
le slovenskega tiska in radia, temveč deloma tudi avstrijske in 
mednarodne javnosti.

To velja še v posebni meri za atletinjo Ani Muller-Kleme- 
njak, ki je letos popravila kar celo vrsto avstrijskih rekordov, 
hkrati pa je osvojila tudi številna avstrijska in mednarodna 
odličja. Še posebej zaradi teh njenih uspehov so si bili pred­
stavniki vseh uredniških enotni, da je bila Ani Muller-Kleme- 
njak dejansko tudi simbol slovenskega športa na Koroškem, 
tako da jo upravičeno imenujemo za slovensko športnico leta 
1989!

S tem je letos prehitela Francija Wiegeleja, ki se je sicer tudi 
letos obdržal v mednarodnem vrhu skakalcev na smučeh, a mu 
na tekmovanjih ni uspelo doseči povsem vrhunskih rezultatov. 
Tretje mesto boksarja Francija Wieserja pa je utemeljeno 
predvsem zaradi njegovih uspehov v tirolski ekipi v prvenstvu 
pa tudi z osvojitvijo lovorike avstrijskega viceprvaka.

Posebno razveseljivo pa je tudi, da uspehe slovenskih špor­
tnikov lahko ugotavljamo tudi v - za naše razmere - ne tako 
razširjenih športnih panogah. Tako sodi Martin Kušej med 
najboljše rokometaše avstrijske B-lige. Zanj so se zanimali 
tudi v A-ligi, a je zaradi svoje gledališke angažiranosti ostal pri 
celovškem PSK. Njegove trajno dobre igre pa se zrcalijo tudi v 
našem izboru, kjer je uvrščen na 4. mesto. Med najboljšimi pa 
sta tudi dva „mlada": Milan Oraže kot „uspešnež leta", Jana 
Jelen, ki se je uveljavila v splošnem razredu karate-prvenstev. 
Nekoliko prikrajšani so bili letos zimski športniki, tako tudi 
odlični sankači SŠK Obir, ki pa zaradi pomanjkanja snega niso 
mogli tekmovati.

Pa tudi ..mladi upi", katere smo posebej točkovli, so doka­
zali, da jih lani nismo brez vzroka pohvalili. Peter Wrolich se 
še nadalje uveljavlja v kolesarskem športu. Tatjana Zablatnik 
je bila najboljša v svojem razredu smučarjev, Marko Wieser pa 
se je kot junior že uveljavil v prvi ekipi SAK. Njim pa sledijo 
mladi upi, ki^so že dosegli svoje prve uspehe ob šahovnicah, 
namiznoteniškah mizah, v odbojki ali košarki, seveda pa tudi 
na smučarskih skakalnicah.

Ostaja torej le še iskrena želja, da bi svojo nadarjenost in 
prizadevnost na treningih naslednje leto lahko dokazali tudi 
na tekmovanjih, za letos pa se jim zahvaljujemo: radi smo 
poročali o njihovih uspehih, h katerim jim iskreno čestitamo!

Slovenski 
športniki leta 1989

1. AniMuller- 
Klemenjak (52 točk)

2. Franci Wiege!e 
(46 točk)

3. Franci Wieser 
(31 točk)

4. Martin Kušej 
(18 točk)

5. Milan Oraže 
(16 točk)

6. Lojze Gallob 
(12 točk)

7. Lojze Sadjak 
(11 točk)

8. Zdravko Smrtnik 
(6 točk)
Štefan Kreutz 
(6 točk)

10. Lojze Opetnik 
(4 točke)
Joži Amrusch 
(4 točke)

12. Marjan Oraže 
(2 točki)
Jana Jelen 
(2 točki)

Prepr/'č//Vva zmagova/ka; An/ Mu//er-K/emenjak

Andrej Mohar 2. Franc/ IV/ege/e 3. Franc/ IV/eser 4. Martin Kaše/

1989 v znamenju naših miadincev

L Peter H/ro/zch

3. Dan/je/ Užn/k

2. Tatjana Zab/afn/k

4. Marko kV/eser

1. Peter Wrolich 
(56 točk)

2. Tatjana Zablatnik 
(39 točk)

3. Danijel Užnik 
(37 točk)

4. Marko Wieser 
(20 točk)

5. Monika Matschnig 
(17 točk)

6. Marko Smrtnik 
(16 točk)

7. Martin Wiegele 
(12 točk)

8. Saša Kalan 
(9 točk)

,9. Hara!dWo!te 
(8 točk)

10. Stefan Hribar 
(7 točk)

11. Kristijan Moser 
(5 točk)

12. Dunja Lukan 
(2 točki)
Oraže Silvana 
(2 točki)
Lucija Ottowitz 
(2 točki)

15. Marko Gallob 
(1 točka)
Marion Maloveršnik 
(1 točka)

Posebno priznanje vsem 
gimnazijskim ekipam

Na Zvezni gimnaziji za Slovence se nekateri profesorji 
zelo prizadevajo, da bi izurili dijake tudi v raznih šport­
nih panogah. Njihove uspehe pa jim zavidajo po vsem 
Koroškem: odbojkarice, košarkarji, nogometaši, igralci 
namiznega tenisa, v vedno večji meri pa tudi mladi šahisti 
se uveljavljajo na raznih pokalnih tekmovanjih šolarjev. 
Za te uspehe smo igralcem in trenerjem podelili posebno 
priznanje. Seveda tudi v upanju, da bi se na gimnaziji 
uspeli razviti tako daleč, da bi z lastnimi moštvi nastopali 
na prvenstvih. Skoda je namreč, da se najboljši športniki 
porazdelijo po raznih klubih, ko pa bi imeli dejansko 
možnost, da tudi kot slovenski klubi požanjejo uspehe 
svojega prizadevanja in trdega dela.

Tud/ košarkar// sod/jo v korošk/ vrh.
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Skrivnostna ozadja poko!ov
Sobota, 23.12.1989, TV LJ1, 22.25 - Kraj doga­

janja je London leta 1888 z vso svojo živahno „vik- 
torijansko eksotiko", z revščino na eni strani in 
velikim bogastvom na drugi. Na londonskem East 
Endu so se tedaj dogajale čudne in nevarne stvari: 
31. avgusta je bila brutalno umorjena prostitutka, 
za njo pa v desetih tednih še štiri druge; njihova 
telesa so našli razmesarjena. Čeprav se je lotil pre­
iskav tudi Scotland Yard, skrivnostnih ozadij ni 
mogel razkriti. Kdo je bil Jack Razparač? Nekoliko 
vpogleda nudi nadaljevanka.

Iščemo stik
Ponedeljek, 25. 12. 

1989, TV A2, 22.00 - V
dnevih počitka seveda 
na televiziji ne smejo 
manjkati futuristični 
filmi. Film. ki igra leto 
2010, pa bi lahko po naj­
novejših poskusih od­
krivanja vesolja bil še 
kar realističen, če ga 
Peter Hyams ne bi bil 
naravnal preveč v pod­
pihovanje „h!adne vojne 
v vesolju". Tako tudi 
prvotno dobra zamisel 
skupne ekspedicije ame­
riških in sovjetskih 
vesoljcev k Jupitru 
preide kar kmalu v kiča­
sto, surovo obračuna­
vanje, polno podlih kli­
šejev. Rezultat: take
bodočnosti ne potre­
bujemo...

Tajnost: vrt
Sreda, 27. 12. 1989, 

TV A2, 20.15 - Labi­
rinti, izdelani iz raznih 
grmov, kot okrasek in 
zaščita luksuznih vil 
sredi najlepše angleške 
pokrajine, so priljubljen 
motiv večkatere krimi­
nalke, pa seveda tudi 
shrljivke. V današnjem 

"filmu pa gre še za svet 
domišljije in radovedno­
sti desetletne deklice, ki 
se je preselila po smrti 
staršev iz Indije k stricu, 
čudežnemu grofu v 
Anglijo. Skrivnostnim 
hrupom, ki zbujajo malo 
Mary sredi noči, se pri­
družuje torej prav taka 
radovednost odkriti taj­
nost vrta, v katerega ne 
sme. Jasno, da skuša 
razkriti ozadja.

Dokumenti: StiHer, Garbo, jaz
Torek, 26. 12. 1989, TV LJ2, 20.35 - StiHer v 

naslovu dokumentarca je Mauritz StiHer, sloviti 
švedski režiser nemega filma, Garbo je seveda 
Greta Garbo, velika igralka talo nemega kot zvoč­
nega filma, za besedico „jaz" pa se skriva Ruben 
StiHer, vnuk režiserjevega brata. Dokumentarec 
odkriva resnico o slavnem režiserju in njegovih 
povezavah z umetniki. Zasnovan je avtorsko, brez 
filmskozgodovinske premočrtnosti.

Nakopičeno: risanke za otroke
Sobota, 23. 12. 1989, TV LJ1, 14.35 - V božič 

nem času se veselijo televizijskih sporedov pred­
vsem otroci: razne programske hiše jim nudijo kar 
celo vrsto risank in risanih filmov, med katerimi 
letos gotovo izstopa francoski film ..Kralj in ptič", 
enega najboljših animatorjev, Francoza Paula Gri- 
maulta. V filmu kaže poetično risanko, ki prikazuje 
na eni strani svet tiranije, prisile, zatiranja v osebi 
nesimpatičnega, samopašnega kralja, na drugi 
strani pa svet svobode in prostosti, ki ga pooseblja 
ptič, ki gnezdi visoko na kraljevi palači.

PE
22.12.

9.05 Podnajemnik; 10.30 Heinz v 
luni; 14.00 Svetnica in njen norec;
15.30 Otroški spored; 18.00 Mi;
18.30 S telesom in dušo; 19.30 Čas v 
sliki; 19.53 Vreme; 20.00 Šport;
20.15 Stari; 21.20 Dinastija - Den- 
verjev klan; 22.05 Pogledi s strani;
22.15 Za ljubitelje filma; 22.45 Max 
Headroom; 23.35 Nevadski prepad;
1.05 Poročila.

16.35 Leksikon umetnikov; 16.45 
Hotel; 17.30 Teleski; 18.00 Pod­
najemnik; 18.30 VVurlitzer; 19.00 
Koroška danes; 19.30 Čas v sliki; 
Kulturni žurnal; 20.15 V sedlu med 
divjimi živalmi; 21.00 Knjiga 
meseca; 21.20 Za ljubitelje filmov;
21.50 Novo v kabaretu; 22.00 Čas v 
sliki; 22.25 Šport; 22.50 Miti, mediji 
in Mahabharata; 23.45 Ganges.

10.10 Tednik; Alpe-Jadran; 11.30 E. 
Reitz: Domovina; 15.55 Žarišče; 
16.30 Dnevnik; 16.50 Mozaik; 18.15 
Spored za otroke: Parnik Kolom- 
bina; Pika Nogavička; 19.05 
Risanka; 19.30 Dnevnik; 20.05 43 let 
pozneje; 20.50 Ulice San Francisca; 
21.40 Dnevnik; 22.00 Spalnično 
okno; 23.50 Videostrani.

SO
23.12.

9.05 Podnajemnik; 11.00 Dediščina 
Guldenburgov; 14.25 Vaški Casa­
nova; 16.00 Otroški VVurlitzer; 17.30 
Gledališče za otroke; 18.24 Božična 
zgodba; 19.00 2x7 - sedem dni spo­
reda na dveh kanalih; 19.30 Čas v 
sliki; 20.00 Šport; 20.15 Nos spredaj;
22.05 Mrtvi trdno spijo; 23.55 
Aktualno; 1.20 Poročila; 1.25 Eksli- 
bris.

14.05 Leksikon umetnikov; 15.30 
Adventno petje; 16.00 Iz parlamenta; 
17.00 Draga družina; 18.00 Pod­
najemnik; 18.30 Aipe-Jadran maga­
zin; 19.00 Avstrija danes; 19.30 Čas 
v sliki; 19.53 Vreme; 20.00 Kulturni 
žurnal; 20.15 Shajališče Trst; 21.55 
Srčni list; 22.20 Športna reportaža; 
23.30 Srce je adut; 23.30 Harry Bela- 
fonte v koncertu.

8.10 Otroška matineja: Radovedni 
taček; Lonček kuhaj; Ciciban, dober 
dan; O levu, ki je imel samo jagode 
rad; Parnik Koiombina; Najlepše 
pravljice sveta; 14.35 Kralj in ptič; 
15.55 Žarišče; 16.30 Dnevnik; 16.50 
Risanka; 16.55 Košarka; 19.05 
Risanka; 19.30 Dnevnik; 20.30 Kolo 
sreče; 22.05 Dnevnik; 22.25 Jack 
Razparač.

ME
24.12.

9.05 Anja in štirje letni časi; 10.30 
Lutkovna igra; 11.00 Ne giej nazaj, 
sledi nam konj; 13.05 Luč v temo;
13.30 Božič v Evropi; 15.00 Otroški 
spored; 18.15 Rodil seje odrešenik; 
19.00 Božične pesmi z vsega sveta;
19.30 Čas v sliki; Beseda ob svetem 
večeru; Luč v temo; 20.15 Božič s 
Frideriko von Stade; 22.15 Je mir 
mogoč?; 0.00 Prenos polnočnice.

9.00 Luč v temo; 19.30 Čas v sliki; 
19.45 Beseda ob svetem večeru; 
19.55 Luč v temo'; 20.15 Annie; 
22.15 Ali življenje ni lepo; 0.20 Gar- 
con Kolega pride takoj; 2.00 Poro­
čila; 2.05 Ekslibris.

8.40 Otroška matineja: Živ žav; Pika 
Nogavička; 10.00 Jack Razparač;
12.30 J. Dieti: Veliko sedlo; 13.30 
Flashdance; 15.00 Vesela jesen '89;
16.30 Dnevnik; 16.50 Božično 
drevo; 18.25 Poljubi me, ljubezen 
moja; 19.30 Dnevnik; 19.59 Zrcalo 
tedna; 20.35 Ljubezen nam je vsem v 
pogubo; 21.35 Zdravo; 22.55 Poro­
čila; 22.58 Polnočnica.

PO
25.12.

9.05 Podnajemnik; 9.30 Gremo v 
Betlehem; 10.45 Božična maša; 
11.55 Papežev božični nagovor in 
blagoslov Urbi et orbi; 14.20 Otroški 
spored; 18 00 Laura in Luis; 18.55 
Najhitrejša miška Mehike; Loto;
19.30 Čas v sliki; 19.50 Jaslice v izlo­
žbi; 20.15 Gospa Berta Garlan; 
22.00 Body in Soul; 23.25 Inšpektor 
Lavardin ali pravičnost; Poročila.

9.00 Luč v temo; 15.15 Glavno je 
srečno; 16.45 Opazovalec ob oknu;
18.00 Na iskanju popolnosti; 18.30 
Slika Avstrije; 19.00 Avstrija danes;
19.30 Veselo okrajno sodišče; 20.15
V 80 dneh okoli sveta, v treh delih;
21.45 Aktualno; 22.00 Leto, v kate­
rem navežemo stike; 23.50 Legenda 
morilca Toma; 1.30 Poročila; 1.35 
Ekslibris.

9.10 Božič med muppetki; 11.00 
Božična simfonija; 11.55 Prenos 
papeževe božične poslanice; 14.55 
Radost Evrope; 16.30 Dnevnik; 
16.50 S piko okoli sveta; 18.05 
Radovedni Taček: Zgodbe; Snežni 
mož in snežna ženička; 19.05 
Risanka; Dnevnik; 20.05 Na zlatem 
ribniku; 21.55 Osmi dan; 22.35 
Dnevnik; 22.55 Človek in glasba.

TO
26.12.

13.35 Mozart in Da Ponte, v dveh 
delih; 14.35 Otroški spored; 18.55 
Najhitrejša miška Mehike; 19.30 Čas 
v sliki; 19.50 Šport; 20.15 Zvezdniki v 
naneži; 22.05 Izgubljena jeza; 23.05 
Mihael Heltau - Moj čas, v dveh 
delih; 0.05 Aktualno.

9.05 Kjer se poje, tam se ustavi;
10.00 Matere; 10.45 Veselje ob glas­
bi; 14.50 La fille mal gardee; 16.15 
Božična zgodba; 17.30 Na iskanju 
popolnosti; 18.00 Šport; 18.30 Slika 
Avstrije; 19.00 Avstrija danes; 19.30 
Veselo okrajno sodišče; 20.15 
Neskončna zgodba; 21.50 Aktualno; 
21.55 Teh dveh ni moč ujeti; 23.40 
Mike Hammer; 0.25 Poročila.

10.10 Ko se korenin zavemo; 15.55 
Žarišče; 16.30 Dnevnik; 16.45 
Poslovne informacije; 17.35 Video­
strani; 17.40 Spored za otroke: Lon­
ček kuhaj; Rok, rada te imam, Kaja; 
18.40 Skrivnostni svet; 19.05 
Risanka; 19.20 Dobro je vedeti; 
19.30 Dnevnik; 20.05 Lepotec z 
otoka; 21.00 Dinar; 21.45 Dnevnik; 
22.05 Divertimento in ES.

SR
27.12.

9.05 Najhitrejša miška Mehike; 10.30 
Zgodba brez konca; 13.10 Cesarjevi 
novi konji; 13.55 čudež v San Fran­
čišku; 15.30 Otroški spored; 18.00 
Laura in Luis; 18.55. Najhitrejša 
miška Mehike; 19.30 čas v sliki; 
Vreme; Šport; 20.15 V 80 dnevih 
okoli sveta; 21.45 Pogledi s strani; 
21.55 Sled druge žene; 23.35 
Atfredo, Alfredo; Poročila.

16.50 Leksikon umetnikov; 17.00 
Dežela in ljudje; 17.30 Podnajemnik;
18.00 Na iskanju popolnosti; 18.30 
VVurlitzer; 19.00 Koroška danes; 
19.30 Čas v sliki; 19.30 Veselo 
okrajno sodišče; 20.15 Tajni vrt;
22.00 Čas v sliki; 22.25 Šport 23.10 
Mike Hammer; 23.55 Aktualno.

10.10 Mozaik; 15.55 Žarišče; 16.30 
Dnevnik; 16.50 Svet na zaslonu; 
17.30 Otroci glasbe; 18.00 Spored 
za otroke: Matija Valjavec: Pastir; 
Žogica Marogica; 18.40 Skrivnostni 
svet; 19.05 Risanka; 19.20 Dobro je 
vedeti; 19.30 Dnevnik; 20.05 Kolo 
sreče; 22.00 Dnevnik; 22.15 Video­
strani; 22.20 Svet poroča; 23.15 
Videostrani.

V

CE
28.12.

9.05 Podnajemnik; 10.30 V 80. dne­
vih okoli sveta; 13.50 Tajni komando 
R.O.T.S.; 15.30 Otroški spored;
18.00 Laura in Luis; 18.55 Najhitrejša 
miška Mehike; 19.30 čas v sliki; 
19.53 Vreme; 20.00 Kulturni žurnal; 
20.15 Harald Junke: Dobrodošli v 
klubu; 21.45 Pogledi s strani; 22.00 
Platno iz Irske; 0.05 Mike Hammer; 
0.50 Poročila.

16.30 Leksikon umetnikov; 16.40 
Srečna družina; 17.30 Podnajemnik; 
18.00 Na iskanju popolnosti; 18.30 
VVurlitzer; 19.00 Koroška danes;
19.30 Veselo okrajno sodišče; 20.15 
Šport - letni pregled; 21.15 Tizia- 
novo svetovno gledališče; 22.35 
Pogledi - uvidevnost - izgledi; Film 
po želji; Poročila.

10.10 Mozaik; 15.55 Žarišče; 16.30 
Dnevnik; 17.15 Kakovost med 
zmožnostmi in hotenjem; 18.00 
Spored za otroke: Najlepše pravljice 
sveta: Jaguarjevi diamanti; Ciciban, 
dober dan; 18.40 Skrivnostni svet;
19.05 Risanka; 19.30 Dnevnik; 20.05
E. Reitz: Domovina; 22.30 Tednik; 
23.20 Dnevnik; 23.40 A. T. Linhart: 
Županova Micka.

RAD![0 KOROŠKA

18.10-19.00 ^

„Ku!tuma panorama !eta"
22.12.1989: Če sodimo pravično, lahko ugotovimo, daje bilo leto

1989 na kulturnem področju zelo razvejano. V celotni kulturi dežele je 
imela slovenska kultura velik delež. Samo nekatera gesla: Izšle so 
pomembne knjige, tako literarne kot druge - lok je napet od ..Slavimo 
Gospoda" do ..Oporoke časa". Živahno se je predstavilo slovensko 
amatersko gledališče na Koroškem - od stilnih poizkusov do pravca­
tih inovacij na odru. Gustav Januš je prejel častno nagrado dežele 
Koroške. V oddaji, ki jo bo pripravil Horst Ogris, boste lahko slišali 
povzetek najvažnejših dejanj kuturnega dela.

Petek, 22.12. veselimo se!"
Kulturna panorama (P. Zunder)
leta 1989

Torek, 26.12.
Sobota, 23.12. 6.30-7.00 Voščila
Od pesmi do pesmi 18.10-18.30
-od srca do srca ..Enkratjebil
(M. Hartmann) en škrat"

(L. Kupper)
Nedelja, 24.12.
6.30-7.00 Voščila Sreda, 27.12.
Duhovna misel Glasbena sreda
(žpk. H. Olip)
18.10-18.30 Četrtek, 28.12.
..Mesija je rojen - Rož-Podjuna-Zilja

Božič na radiu
24.12. -18.10-18.30, 25.12. - 6.30-7.00 in 18.10-18.30: „Sveta 

noč - blažena noč", zapel jo bo Celovški zbor „Gallus", bo zadonela
24. decembra ob 18.10. Pesem bo uvod v že tradicionalno oddajo na 
sveti večer, ko bo koroški škof dr. Egon Kapellari nagovoril vse, ki 
verujejo v božično skrivnost. Praznično oddajo 25. decembra bo pri­
pravil Polde Zunder. Oddaji ob 6.30 je dal geslo ..Neskončni je postal 
majhen", zvečer ob 18.10 pa bo geslo ..Mesija je rojen, veselimo se!"

Srečno novo !eto
Slov. radijski spored bo leto končal veselo. Za zadnji dan je namreč 

uspelo pridobiti svetovno znano vedeževalko, ki bo pogledala v 
bodočnost in napovedala, kaj se bo zgodilo v naslednjih dvanajstih 
mesecih. Seveda pa v tem trenutku ni mogoče reči, če bodo njene 
napovedi razveseljive. Sicer pa bo prvega januarja v slovenski 
večerni oddaji mogoče slišati slovenske narodnostne politike in 
deželnega glavarja, ki bodo ocenili razvoj koroških Slovencev in voš­
čili srečno novo leto.
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PE
29.12.

9.05 Podnajemnik; 10.30 V 80 dne­
vih okoli sveta (2); 14.05 Štirideset 
stopinj v senci; 15.30 Otroški spo­
red; 18.00 Laura in Luis; 18.55 Naj­
hitrejša miška Mehike; 19.30 Čas v 
sliki; Kulturni žurnal; 20.03 Šport; 
20.15 Kraj zločina; 21.50 Pogledi s 
strani; 22.30 Aktualno; 22.35 Sin 
Cezarja in Cleopatre; 0.15 Mike 
Hammer; 1.00 Poročila.

14.00 Leksikon umetnikov; 15.55 
Hotel; 16.40 Srečna družina; 17.30 
Podnajemnik; 18.00 Na iskanju 
popolnosti; 18.30 VVurlitzer; 19.00 
Koroška danes; 19.30 Veselo 
okrajno sodišče; 20.15 V sedlu med 
divjimi živalmi; 21.00 1989 - letni 
pregled; 22.00 Čas v sliki; 22.50 
Mahabharata (1); Goiem, kako je pri­
šel na svet; 1.35 Poročila.

10.10 Mozaik; Tednik; E. Reitz: 
Domovina; 15.45 Videostrani; 15.55 
Žarišče; 16.30 Dnevnik; 16.50 Ted­
nik; 17.40 Spored za otroke: Deklica 
z zlatimi prsti; Pika Nogavička; 18.40 
Skrivnostni svet; 19.05 Risanka; 
19.30 Dnevnik; 20.05 Idrija; 21.00 
Ulice San Francisca; 21.50 Dnevnik;
22.10 Dva moža v mestu; 23.45 
Videostrani.

SO
30.12.

9.05 Podnajemnik; 10.30 Tajni vrt; 
14.10 Halo strežnik; 15.50 Mali 
pastir in veliki tat; 16.00 Otroški Wur- 
litzer; 17.05 Countdovvn; 17.30 Jana; 
18.00 Laura ih Luis; 19.00 2x7 - 
sedem dni sporeda na 2 kanalih; 
19.30 Čas v sliki; 20.00 Šport; 20.15
V 80 dnevih okoii sveta; 21.50 V letu 
zmaja; 0.05 Zvabljen v past; 1.40 
Ekslibris.

12.15 Leksikon umetnikov; 15.00 
Šport, smučarski skoki; 15.30 Gte- 
dati v deželo; 16.15 Petek leta; 16.30 
Matere; 17.30 Na iskanju popolnosti;
18.00 Šport; 18.30 Stika Avstrije;
19.00 Avstrija danes; 20.15 Veselo 
zimsko veselje; Aktualno; 21.50 
Srčni list; 22.15 športna reportaža; 
Mihael Heltau - moj čas; 23.45 Med­
narodni jazz; 0.40 Poročila; Ekslibris.

8.10 Otroška matineja: Radovedni 
taček; Lonček kuhaj; Ciciban, dober 
dan; Matija Valjavec: Pastir; Deklica 
z zlatimi prsti; Najlepše pravtjice 
sveta; 14.25 Zadnji samorog; 15.55 
Žarišče; 16.30 Dnevnik; 16.50 
Risanka; 18.40 Skrivnostni svet;
19.05 Risanka; 19.30 Dnevnik; 20.30 
Križkraž; 22.05 Dnevnik; 23.10 Med 
dvema ženskama.

ME
31.12.

9.05 13. princa; 10.30 Potovanje 
brez povratka; 14.25 Vse za mačko; 
16.20 Mono; 18.00 Ironimus '89;
18.30 X-Large; 19.15 Loto: žrebanje;
19.30 Čas v sliki; 19.50 Šport; 20.00 
Nagovor kardinala Groerja; 20.15 
Svoje čase „Zgodbe na Silvestrovo";
21.40 Mikov Silvestrov skedenj; 0.30 
Klub Silvester.

9.05 Kuiturni obzornik; Singe Fuax; 
11.00 ORF-stereokoncert; 13.00 
Objemali so milijarde; 16.35 Skriv­
nost sedmih vrat; 17.15 Klub senior­
jev; 18.00 Najhitrejša miška Mehike;
18.30 Slika Avstrije; Avstrija danes;
19.30 Čas v sliki; Nagovor kardinala 
Groerja; 20.15 Ubežniki; Cel Free- 
way stoji na glavi; 23.45 Rojstni dan; 
0.00 Ob vstopu v novo leto.

8.25 Otroška matineja: Pika Noga­
vička; 8.55 Poletje v školjki; 10.25 
Jack Razparač; 11.15 Ansambel 
Vlada Sredenška; 12.40 J. Dieti: 
Veliko sedlo; 14.55 Kolo sreče; 
16.50 Obtačni valček; 18.30 Skriv­
nostni svet; 19.00 Risanka; 19.30 
Dnevnik; 20.05 Povabljeni ste na 
gostijo; 20.25 Muppet show; 21.55
Ju hu huj; 1.40 Človek kot meduza.

PO
1.1.

13.35 Ironimus '89; 14.05 Najhitrejša 
miška Mehike; 14.30 Aladin; 16.00 
Prometna vzgoja za otroke; 16.05 
Lutkovna igra; 17.40 X-Large; 18.30 
Lorentz in sinovi, v 12 nadaljevanjih;
19.30 Čas v sliki; 20.00 Šport; 20.15 
Zastonj, burka; 23.00 Aktualno; 
23.05 Sreča mirnega življenja; 23.30 
Večer z Marlen Dietrich; 0.20 Poro­
čila.

9.05 Zadnji kitajski cesar; 9.55 Po­
zdrav za Olgo; 11.05 Človek zna peti 
na različne načine; 12.15 Novoletni 
koncert Dunajskih fiiharmonikov; 
13.30 Interšport-skakalna turneja; 
16.15 Opazovalec ob oknu; 17.00
Na iskanju popolnosti; 17.30 Linden- 
straBe; 18.00 Najhitrejša miška 
Mehike; 18.30 Slika Avstrije; 18.55 
Beseda ob novem letu.

8.20 Živ žav; Radovedni taček; 9.20 
Višje od mavrice; 10.30 Poletje v 
školjki; 12.15 Novoletni koncert; 
13.30 Smučarski skoki; 15.30 iz 
novoletnih programov 16.45 Ljube­
zen s tujcem; 18.30 Skrivnostni svet; 
19.05 Risanka; 19.20 Dobro je 
vedeti; 19.30 Dnevnik; 20.05 King 
Kong; 22.40 Letni koncert Big Band; 
23.40 Zveza.

TO
2.1.

9.05 Najhitrejša miška Mexike; 10.30
V 80 dnevih okoli sveta (3); 13.55 Klic 
volka; 15.30 Otroški spored; 18.00 
Mi; 18.30 Lorentz in sinovi; 19.30 
Čas v sliki; 19.53 Vreme; 20.00 
Šport; 20.15 Vrtovi Pozejdona (2); 
21.07 Urna Gerdi; 22.00 Pogledi s 
strani; 22.10 Sled sokola; 23.45 
Aktualno.

15.55 Leksikon umetnikov; 16.00 
Šport - letni pregied; 17.30 Na 
iskanju popotnosti; 18.00 Najhitrejša 
miška Mehike; 18.30 VVurlitzer; 
19.00 Koroška danes; 19.30 Čas v 
sliki; 19.53 Vreme; 20.00 Kulturni 
žurnal; 20.15 Tista reč; 21.07 Zuna­
njepolitični report; 22.00 Čas v sliki; 
22.20 Šport; 22.40 Klub 2; Poročila.

8.00 Živ žav; Sneženi mož; Zgodbe 
iz školjke; 11.55 Ninočka; 13.40 
Lojtrca domačih; 15.10 Vrni se, 
Snoopy; 16.30 Dnevnik; 16.40 
Poslovne informacije; 16.45 Poletno 
gledališče; 18.40 Skrivnostni svet; 
19.05 Risanka; 19.30 Dnevnik; 20.05 
Lepotec z otoka; 21.05 Letni koncert
Big Band; 22.30 Pogreb v Los Ange­
lesu; Videostrani.

SR
3.1.

9.05 Najhitrejša miška Mehike;
10.30 Ubežniki; 13.25 Krakatoa;
15.30 Otroški spored; 18.00 Mi-žen- 
ske; 18.30 Lorentz in sinovi; 19.30 
Čas v sliki; 19.53 Vreme; 20.00 
Šport; 20.15 Dediščina Guldenbur- 
gov; 21.00 Extrablatt; 22.40 Pogledi 
s strani; 22.50 Hoja dobermana; 0.10 
Aktualno.

16.55 Leksikon umetnikov; 17.00 
Dežela in ljudje; 17.30 Na iskanju 
popolnosti; 18.00 Najhitrejša miška 
Mehike; 18.30 VVurlitzer; 19.00 
Koroška danes; 19.30 Čas v sliki; 
19.53 Vreme; 20.00 Kulturni žurnal; 
20.15 Sin dobre hiše; 22.00 Čas v 
sliki; 22.25 Šport; 22.40 Mrtva iz 
Ostankina; 23.25 Schubert v Lichen- 
talu; 0.20 Aktualno.

9.00 Mozaik; Spored za otroke; 
Radovedni taček; 9.15 Davor show; 
Razbojniki in navihanci; 16.30 Dnev­
nik; 16.45 Najboljši ropot; 18.05 
Spored za otroke: Jože Šmid: Dedek 
Ježek; M. Slana: Pinka Potepinka; 
18.55 Risanka; 19.20 Dobro je 
vedeti; 19.30 Dnevnik; 20.05 Diplo­
miranec; 22.05 Dnevnik; 22.25 Večer 
v operi; Videostrani.

V

CE
4.1.

9.05 Najhitrejša miška Mehike; 10.30 
Extrablatt; 14.05 Divje in
neukrotljivo; 15.30 Otroški spored; 
18.00 Mi; 18.30 Lorentz in sinovi;
19.30 Čas v sliki; 19.53 Vreme; 20.00 
Šport, 20.15 Arena senzacij; 21.45 
Pogledi s strani; 22.00 Če oče s 
sinom; 23.00 Aktualno; 23.05 Dolga 
smrt Stundmana Camerona; 1.10 
Poročila.

12.55 Interšport - skakalna turneja; 
16.40 Leksikon umetnikov; 16.45 
Sledovi preteklosti; 17.30 Na iskanju 
popolnosti; 18.00 Najhitrejša miška 
Mehike; 18.30 VVurlitzer; 19.00 
Koroška danes; 19.30 Čas v sliki; 
19.53 Vreme; 20.00 Kulturni žurnal; 
20.15 Moja gejša; 22.10 Čas v sliki; 
22.25 Šport; 22.50 Klub 2; Poročila.

9.00 Mozaik; 9.00 Spored za otroke: 
Šolska tv; 15.55 Žarišče; 16.30 
Dnevnik; 16.45 Mozaik; 18.00 Spo­
red za otroke: Najlepše pravljice 
sveta: Školjčno brdo; Ciciban, dober 
dan; 18.50 Risanka; 19.30 Dnevnik; 
20.05 E. Reitz: Domovina; 21.40 
Tednik; 22.45 Dnevnik; 23.05 G. 
Feydeau: Barillonova poroka, kome­
dija; Videostrani.

Z e!anom in pesmijo v zimo
Sobota, 30.12.1989, TV A2,20.15 - Oddaja ima 

naslov „Vese!o v zimo". Če bo res tako kot pripo­
vedujejo vremenoslovci, pri nas ne bo zimskega 
razpoloženja. Zato pa bo v oddaji obilo snega in v 
tolažbo tistim, ki bi radi pripeli smuči in se se podali 
na snežene planjave. A v oddaji ne bo le sneg, bo 
tudi pesem in veselje, saj bomo slišali same mojstre 
interpretacij kot je Jose Carreras, Gabriele Jacoby, 
Marianne Mendt, Hill Reschl, med njimi tudi 
humorist Karl Merkatz in drugi. Oddajo je pripra­
vil Peter Frolich.

Te!evizija bo en sam kino
Ponedeljek, 1.1.1990, TV LJ1, od 8. do 19.30 -

Na dan novega leta, 1. januarja, bo televizija en 
sam velik kino. To posebno velja za mlade, ker 
bodo na sporedu sami privlačni filmi. Med njimi 
tudi slovenski mladinski film Poletje v školjki (1. 
del), ki ga otroci gledajo s posebno vnemo. Film bo 
na sporedu v opoldanskih urah, torej v času, ko bo­
do tisti, ki so silvestrovali in budni pričakali novo 
leto, otrokom hvaležni, če jih bodo pustili spati.

Siedovi sokota - napeta kriminatka
Torek, 2.1.1990, TV Al, 22.10 - Sledovi sokola 

je'ameriški film, kriminalka, ki so jo posneli leta 
1941. Gre za izsleditev osumljenega morilca, ki 
beži pred zasledovalci. Zgodba se začne v San 
Frančišku. V glavni vlogi nastopata Humphry 
Bogart in Jerome Cowan.

RADIO KOROŠKA

Petek, 29.12.
Narodopisna
oddaja
(dr. A. Feinig)

Sobota, 30.12.
Od pesmi do 
pesmi - od srca 
do srca

Nedelja, 31.12. 
6.30-7.00 Voščita 
Duhovni nagovor 
18.10-18.30 Na
zdravje

Ponedetjek, 1.1. 
6.30-7.00 Dobro

jutro na Koroškem 
(glasb, oddaja)
18.10-18.30
Srečno novo leto!

Torek, 2.1.
Pozitivno v 
zadnjem letu

Sreda, 3.1.
Melodije leta 
Večerna 21-22 
Koroški kulturni 
dnevi

četrtek, 4.1.
Rož-Podjuna-
Zitja

GeisterI - Nenavadni izle­
ti: v naravo... Lj.: Cankarjeva 
založba. - 79. str. : barvne 
ilustr. - (Zbirka Sprehodi v 
naravo)

Lenardič M. -Ekološka 
misel : zlata pravila življenja. 
-Lj.

SLOVENSKA
ŠTUDtJSKA
KNJ!ŽN!CA

Mikschallee 4,
9020 Celovec, telefon: 
(0 463) 32 385

Varstvo narave
Najhujše svetovne kata­

strofe. - Lj. : Delavska enot­
nost. -198 str.

Požarnik H. -SOS za
naravo in človeka : knjiga o 
varstvu narave in človeka. - 
Lj.: Domus. - 224 str.: barv­
ne ilustr.

Naše okolje : revija var­
stva dobrin splošnega po­
mena in vrednot človeko­
vega okolja.

Plut D. -Za ekološko svet­
lejši jutri. - Lj.: Zveza organi­
zacij za tehnično kulturo Slo­
venije. -139 str.

Pokrajinski učinki člove­
kovih dejavnosti na živ­
ljenjsko okolje: jugoslovan­
sko posvetovanje z medna­
rodno udeležbo... Lj.: Inštitut 
za geografijo Univerze 
Edvarda Kardelja. - 312 str. - 
(Geographica Slovenica; 19)
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